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PROCOPIUS OF CAESAREA
HISTORY OF THE WARS: BOOK V

THE GOTHIC WAR

1

Sucn, then, were the fortunes of the Romans in
Libya I shall now proceed to the Gothic War, first
telling all that befell the Goths and Italians before
this war.

During the reign of Zeno in Byzantium the 47491
power n the West was held by Augustus, whom
the Romans used to call by the dimmutive name
Augustulus because he took over the empire whale Ju1v 5L
still a lad, hus father Orestes, 2 man of the greatest
dzscretlon, administering 1t as regent for hhm  Now
1t happened that the Romans a short time before had
induced the Sciri and Alani and certain other Gothie
nations to form an alliance with them ; and from that
time on 1t was thewr fortune to suffer at the hand
of Alaric and Attila those things which have been
told m the previous narrative! And in proportion
as the barbarian element among them became strong,
just so did the prestige of the Roman soldiers forth-
with decline, and under the fair name of alliance

1 Book III u 7 ff., 1v. 29 ff
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they were more and more tyrannized over by the
intruders and oppressed by them; so that the barba-

rians ruthlessly forced many other measures upon the
Romans much agamst their will and finally demanded

that they should divide with them the entire land of

Italy And indeed they commanded Orestes to give

them the third part of this, and when he would by no
means agree to do so, they killed him immediately Ju%
Now there was a certain man among the Romans
named Odoacer, one of the bodyguards of the em-
peror, and he at that time agreed to carry out their
commands, on condition that they should set him_
upon the throne And when he had recewved the
supreme power 1n this way, he did the emperor no Juv 2,
further harm, but allowed him to live thenceforth as ’
a private citizen And by giving the third part of

the land to the barbanans, and 1n this way gamng

their allegiance most firmly, he held the supreme
power securely for ten years !

It was at about this same time that the Goths also,
who were dwelling 1n Thrace with the permission
of the emperor, took up arms agamst the Romans
under the leadeiship of Theoderic, a man who was
of patrician rank and had attained the consular office
m Byzantium But the Emperor Zeno, who under-
stood how to settle to his advantage any situation n
which he found himself, advised Theoderic to proceed
to Italy, attack Odoacer, and win for himself and the
Goths the western doninion  For 1t was better for
him, he said, especially as he had attamed the sena-
torial dignity, to force out a usurper and be ruler

1 Odoacer was defeated and shut up in Ravenna by Theo-
deric i 489, surrendered to him n 493, and was put to death
in the same year His mdependent rule (rvpavvis) therefore
lasted thirteen years 5
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over all the Romans and Itahans than to incur the
great risk of a decisive struggle with the emperor.
Now Theoderic was pleased with the suggestion
and went to Italy, and he was followed by the Gothice
host, who placed 1n their waggons the women and
children and such of their chattels as they were able
to take with them And when they came near the
Tonian Gulf}! they were quite unable to cross over it,
since they had no ships at hand; and so they made
the journey around the gulf, advancing through the
land of the Taulantn and the other nations of that
region Here the forces of Odoacer encountered
them, but after being defeated in many battles, they
shut themselves up with their leader in Ravenna and
such other towns as were especially strong. And the
Goths Jaid siege to these places and captured them
all, In one way or another, as 1t chanced m each
case, except that they were unable to capture, erther
by surrender or by storm, the fortress of Caesena,?
which 1s three hundred stades distant from Ravenna,
and Ravenna itself, where Odoacer happened to be.
For this city of Ravenna lies in a level plam at the
extremity of the Ioman Gulf, lacking two stades of
being on the sea, and 1t 15 so situated as not to be
easily approached either by ships or by a land army.
Ships cannot possibly put i to shore there because
the sea 1itself prevents them by forming shoals for
not less than thirty stades; consequently the beach
at Ravenna, although to the eye of marmers it 1s very

1 Meaning the whole Adriatic; cf. chap xv. 16, note
2 Modern Cesena
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near at hand, 1s i reality very far away by reason
of the great extent of the shoal-water. And a land
army cannot approach it at all; for the river Po,
also called the Endanus, which flows past Ravenna,
commng from the boundaries of Celtica, and othe:
navigable rwvers together with some marshes, en-
crcle 1t on all sides and so cause the city to be
surrounded by water In that place a very wonder-
ful thing takes place every day For early in the
mormng the sea forms a kind of river and comes up
over the land for the distance of a day’s journey for
an unencumbered traveller and becomes navigable
i the midst of the mainland, and then 1n the late
afternoon 1t turns back agamn, causing the inlet to
disappear, and gathers the stream to itself! All
those, therefore, who have to convey provisions mto
the aty or carry them out from there for trade or
for any other reason, place their caigoes m boats,
and drawing them down to the place where the mlet
1s regularly formed, they await the inflow of the
water And when this comes, the boats are hifted
little by httle fiom the ground and float, and the
sailors on them set to work and fiom that time on
are seafarmg men And tlus 1s not the only place
where this happens, but 1t 1s the 1egular occurrence
along the whole coast in this 1egion as far as the city
of Aqulela Howeve, 1t does not always take place
1n the same way at every time, but when the hght
of the moon 1s fant, the advance of the sea 1s not
strong erther, but from the first 2 half-moon until the

1 He means that an estuary (mopfuds) 1s formed by the
nsing tide 1n the morning, and the water flons out again as
the tide falls 10 the evening

2 From the first until the third quarter
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second the inflow has a tendency to be greater. So
much for this matter

But when the third year had already been spent
by the Goths and Theoderic 1 their siege of Ravenna,
the Goths, who were weary of the siege, and the
followers of Odoacer, who were hard pressed by the
lack of provisions, came to an agreement with each
other through the mediation of the priest of Ravenna,
the understanding being that both Theoderic and
Odoacer should reside in Ravenna on terms of com-
plete equality And for some time they observed
the agreement; but afterward Theoderic caught
Odoacer, as they say, plotting agamst him, and bidding
him to a feast with treacherous intent slew him,! and
m this way, after gaiming the adherence of such of
the hostile barbaiians as chanced to survive, he him-
self secured the supremacy over both Goths and
Ttalians. And though he did not claim the nght to
assume either the garb or the name of emperor of the
Romans, but was called “rex” to the end of lus hfe
(for thus the barbarians aie accustomed to call their
leaders),? still, in governing his own subjects, he
invested himself with all the qualities which appro-
prately belong to one who 1s by birth an emperor.
For he was exceedingly careful to observe justice, he
preserved the laws on a sure basis, he protected the
land and kept 1t safe from the barbarians dwelling
round about, and attamned the highest possible degree
of wisdom and manliness  And he himself committed
searcely a single act of injustice agamst his subjects,
nor would he brook such conduct on the part of

1 See note 1n Bury’s edition of Gibbon, Vol IV p. 180.
for an mteresting account of this event

2 This 18 & general observation, the title ‘‘rex” was

current among the barbarians to indicate a position inferior
to that of a Bacireds or ““ imperator” ; ef VI xiv 38 IT
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anyone else who attempted it, except, indeed, that
the Goths distributed among themselves the portion
of the lands which Odoacer had given to s own
partisans. And although m name Theoderic was a
usurper, yet 1n fact he wasas truly an emperor as any
who have distingmished themselves in this office from
the beginming ; and love for him among both Goths
and Italians grew to be great, and that too contrary
to the ordinary habits of men For in all states
men’s preferences are divergent, with the result that
the government i power pleases for the moment
only those with whom 1ts acts find favour, but offends
those whose judgment 1t violates But Theoderc
reigned for thirty-seven years, and when he died, he
had not only made himself an object of terror to
all his enemues, but he also left to his subjects a
keen sense of bereavement at lus loss. And he
died 1n the following manner

Symmachus and his son-in-law Boetius were men
of noble and ancient lineage, and both had been lead-
ing men ! in the Roman senate and had been consuls
But because they practised philosophy and were
mindful of justice 1n a manner surpassed by no other
men, relieving the destitution of both citizens and
strangers by generous gifts of money, they attaned
great fame and thus led men of the basest sort to
envy them Now such persons slandered them to
Theoderie, and he, believing their slanders, put these
two men to death, on the ground that they were
setting about a revolution, and made their property
confiscate to the public treasury. And a few days
later, while he was dining, the se1vants set before him

1 Probably a remimmscence of the ‘“princeps senatus® of
classical times.
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the head of a great fish. This seemed to Theoderic
to be the head of Symmachus newly slain. Indeed,
with 1ts teeth set n its lower lip and 1ts eyes looking
at him with a grim and nsane stare, it did resemble
exceedingly a person thieateninghim  And becoming
greatly frightened at the extiaordinary prodigy and
shivering excessively, he retned runming to his own
chamber, and bidding them place many covers upon
him, 1emained quiet But afterwards he disclosed to
his physician Elpidius all that had happened and
wept for the wrong he had done Symmachus and
Boetius Then, having lamented and grieved exceed-
mgly over the unfortunate occurrence, he died not
long afterward  This was the first and last act of
mjustice which he committed toward lhis subjects,
and the cause of it was that he had not made a
thorough mvestigation, as he was accustomed to do,
before passing judgment on the two men.

1I

ArTER his death the kingdom was taken over by
Atalaric, the son of Theodenic’s daughter; he had
reached the age of eight yeais and was being 1eared
under the caie of his mother Amalasuntha  For his
father had already departed fiom among men. And
notlong afterward Justinian succeeded to the impenal
power mn Byzantium Now Amalasuntha, as guardian
of her child, administered the government, and she
proved to be endowed with wisdom and regard for
justice 1n the highest degree, displaymng to a great
extent the masculine temper As long as she stood
at the head of the government she imnflicted pumsh-
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HISTORY OF THE WARS, V. u 4-13

ment upon no Roman 1n any case either by touching
his person or by imposing a fine. Furtheimore, she
did not give way to the Goths in therr mad desire to
wiong them, but she even restored to the children of
Symmachus and Boetius thewr fathers’ estates. Now
Amalasuntha wished to make her son resemble the
Roman princes 1n his manner of hife, and was already
compelling him to attend the school of a teacher of
letters  And she chose out three among the old men
of the Goths whom she knew to be prudent and
1efined above all the others, and bade them live with
Atalaric  But the Goths were by no means pleased
with this  For because of then eagerness to wrong
their subjects they wished to be ruled by him more
after the baibarian fashion On one occasion the
mother, finding the boy domng some wrong m his
chamber, chastised him; and he in tears went off
thence to the men’s apartments And some Goths
who met him made a great to-do about this, and
1eviling Amalasuntha nsisted that she wished to put
the boy out of the world as quickly as possible, in
order that she might marry a second husband and with
bim rule over the Goths and Italians. And all the
notable men among them gathered together, and
coming before Amalasuntha made the charge that
therr king was not bemng educated correctly from
their pomnt of view nor to his own advantage For
letters, they said, are far removed from manlness, and
the teaching of old men results for the most part in
a cowaidly and submissive spirit  Therefore the man
who 1s to shew darmmg m any work and be great in
renown ought to be freed from the timdity which
teachers inspne and to take lis traiming i arms.
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They added that even Theoderic would never allow
any of the Goths to send their children to school ; for
he used to say to them all that, if the feai of the strap
once came over them, they would never have the
resolution to despise sword or spear. And they asked
her to reflect that her father Theoderic before he died
bad become master of all this texntory and had
mvested himself with a kingdom which was his by no
sort of right, although he had not so much as heard
of letters “Therefore, O Queen,” they said, “have
done with these tutors now, and do you give to Ata-
laric some men of his own age to be his companions,
who will pass through the period of youth with him
and thus give him an impulse toward that excellence
which 15 1n keeping with the custom of barbarians.”
When Amalasuntha heard this, although she did
not approve, yet because she feared the plotting of
these men, she made 1t appear that their words found
favour with her, and granted everything the barbarians
desired of her. And when the old men had left
Atalarie, he was given the company of some boys who
were to share his daily hife,—lads who had not yet
come of age but were only a hittle n advance .of him
m years , and these boys, as soon as he came of age,
by enticing him to drunkenness and to intercourse
with women, made him an exceptionally depraved
youth, and of such stupid folly that he was disinclined
to follow his mother’s advice Consequently he
utterly refused to champion her cause, although the
barbarians were by now openly leaguing together
agamst her , for they weie boldly commanding the
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HISTORY OF THE WARS, V u 20-235

woman to withdraw from the palace But Amala-
suntha neither became frightened at the plotting of
the Goths nor did she, womanlike, weakly give way,
but still displaying the digmty befitting a queen, she
chose out thi1ee men who were the most notable among
the barbarians and at the same time the most respon-
sible for the sedition agamnst her, and bade them go
to the hmts of Italy, not together, however, but as
far apart as possible fiom one another; but it was
made to appear that they were being sent in order
to guard the land agamst the enemy’s attack But
nevertheless these men by the help of thewr friends
and relations, who were all still in communication
with them, even travelling a long journey for the
purpose, continued to make ready the details of their
plot against Amalasuntha.

And the woman, being unable to endure these things
any longer, devised the following plan Sending to
Byzantium she enquired of the Emperor Justmian
whether 1t was lis wish that Amalasuntha, the
daughter of Theoderic, should come to him , for she
wished to depart fiom Italy as quickly as possible
And the emperor, being pleased by the suggestion,
bade her come and sent orders that the finest of the
houses in Epidamnus should be put n 1eadiness, 1n
order that when Amalasuntha should come there, she
might lodge 1n 1t and after spending such time theie
as she wished might then betake herself to Byzantium
When Amalasuntha learned this, she chose out certain
Goths who were ene1getic men and especially devoted
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to her and sent them to kill the three whom I have
just mentioned, as having been chiefly responsible
for the sedition agamnst her. And she herself placed
all her possessions, meluding four hundred centenarial
of gold, mn a single ship and embarked on 1t some of
those most farthful to her and bade them sail to
Epidamnus, and, upon arnving there, to anchorin its
harbour, but to discharge from the ship nothing
whatever of its cargo uniil she herself should send
orders. And she did this in order that, if she should
learn that the three men had been destroyed, she
might remain there and summon the ship back, having
no further fear from her enemies; but if it should
chance that any one of them was left alive, no good
hope being left her, she puiposed to sail with all
speed and find safety for herself and her possessions in
the emperor’sland. Such was the purpose with which
Amalasuntha was sending the ship to Epidamnus ; and
when 1t arrived at the haibour of that city, those who
had the money carried out her oiders. But a little
later, when the murders had been accomplished as
she wished, Amalasuntha summoned the ship back
and remaming at Ravenna strengthened her rule and
made 1t as secure as might be

II1

Tuere was among the Goths one Theodatus by
name, son of Amalafrida, the sister of Theodene,
a man already of mature years, versed m the Latin
literature and the teachings of Plato, but without

1 See Book I, xxu 4, III vi, 2 and note.
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any experience whatever mn war and takmg no
part 1 active life, and yet extraordinanly devoted
to the pursuit of money Tlus Theodatus had gamned
possession of most of the lands i Tuscany, and
he was eager by violent methods to wrest the re-
mainder from then owneis For to have a neighbour
seemed to Theodatus a kind of musfortune. Now
Amalasuntha was exerting herself to curb this desire
of his, and consequently he was always vexed with
her and 1esentful He formed the plan, therefore,
of handing over Tuscany to the Emperor Justinian,
m order that, upon 1eceiving from him a great sum
of money and the senatoiuial digmity, he might pass
the rest of his Iife in Byzanttum  After Theodatus
had foimed this plan, there came from Byzantium to
the chief priest of Rome two envoys, Hypatius, the
priest of Ephesus, and Demetrius, from Philippi n
Macedonia, to confer about a tenet of faith, which 1s
a subject of disagieement and contiovelsy among
the Chustians ~ As for the points in dispute, although
I know them well, I shall by no means make men-
tion of them; for I consider 1t a sort of insane folly
to investigate the nature of God, enquiring of what
soit 1t 1s  For man cannot, I think, apprehend even
human affans with accuiacy, much less those things
which peitain to the natuie of God As for me,
therefore, I shall maintain a discieet silence concern-
ing these matteis, with the sole object that old and
venerable beliefs may not be disciedited  For I, for
my part, will say nothing whatever about God save
that He 1s altogether good and has all things in His
power But let each one say whatever he thinks he
knows about these matters, both priest and layman
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As for Theodatus, he met these envoys secretly and
directed them to report to the Emperor Justinian
what he had planned, explaining what has just been
set forth by me.

But at this juncture Atalaiic, having plunged nto
a drunken revel which passed all bounds, was seized
with a wasting disease Wherefore Amalasuntha
was 1 great perplexity, for, on the one hand, she
had no confidence mn the loyalty of her son, now
that he had gone so far in his depravity, and, on the
other, she thought that if Atalaric also should be
removed fiom among men, her hfe would not be safe
thereafter, since she had given offence to the most
notable of the Goths For this reason she was
desirous of handing over the power of the Goths and
Itahans to the Emperor Justinian, in order that she
herself might be saved. And 1t happened that Alex-
ander, a man of the senate, together with Demetrius”
and Hypatius, had come to Ravenna For when the
emperor had heard that Amalasuntha’s boat was
anchored 1n the harbow: of Epidamnus, but that she
heiself was still tarrymng, although much time had
passed, he had sent Alexander to investigate and
report to him the whole situation with regard to
Amalasuntha; but 1t was given out that the emperor
had sent Alexander as an envoy to her because he was
greatly disturbed by the events at Lilybaeum which
have been set forth by me in the preceding narrative,!
and because ten Huns from the aimy in Libya had
taken flight and reached Campania, and Ulans, who
was guarding Naples, had 1eceived them not at all
agamst the will of Amalasuntha, and also because
the Goths, in making war on the Gepaedes about

1 Book IV. v. 11 ff.
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Sirmium,! had treated the city of Gratiana, situated
at the extremity of Illyricum, as a hostile town. So
by way of protesting to Amalasuntha with regard to
these things, he wrote a letter and sent Alexander.
And when Alexander airnived in Rome, he left
there the priests busied with the matters for which
they had come, and he bimself, journeying on to
Ravenna and coming before Amalasuntha, reported
the emperor’s message secretly, and openly delivered
the letter to her. And the purport of the writing
was as follows + ¢« The fortress of Lilybaeum, which is
ours, you have taken by force and are now holding,
and barbainans, slaves of mine who have run away,
you have received and have not even yet decided tore-
store them to me, and besides all this you have treated
outrageously my city of Gratiana, though it belongs
to you in no way whatever. Wherefore 1t 1s time for
you to consider what the end of these things will
some day be” And when this letter had been
delivered to her and she had read 1t, she replied n
the following woids “One may 1easonably expect
an emperor who 1s gieat and lays claim to virtue to
assist an orphan child who does not m the least
compiehend what 1s bemng done, rather than for no
cause at all to quarnel with him For unless a
struggle be waged on even terms, even the victory
1t gans brings no honour. But thou dost threaten
Atalaric on account of Lilybaeum, and ten runaways,
and a mistake, made by soldiers mn gomng agamst
their enemies, which through some misappiehension
chanced to affect a friendly city. Nay! do not
thus ; do not thou thus, O Emperor, but call to mind

1 Near modern Mitrowitz
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that when thou wast making war upon the Vandals,
we not only refrained from hindenng thee, but quite
zealously even gave thee free passage agamnst the
enemy and provided a market in which to buy the
mndispensable supplies,! furmshing especially the
multitude of horses to which thy final mastery over
the enemy was chiefly due. And yet 1t 1s not merely
the man who offeis an alhance of arms to his neigh-
bours that would in justice be called their ally and
friend, but also the man who actually 1s found assisting
another in war in regard to his every need And con-
sider that at that tume thy fleet had no other place at
which to put m from the sea except Sicily, and that
without the supplies bought theie 1t could not go on
to Libya Theiefore thou art indebted to us for the
chief cause of thy victory; for the one who provides
a solution for a difficult situation is justly entitled
also to the credit for the results which flow from his
help And what could be sweeter for a man, O
Emperor, than gaining the mastery over his enemies?
And yet in our case the outcome 1s that we suffer
no shght disadvantage, in that we do not, mn aceord-
ance with the custom of war, enjoy our share of the
spails  And now thou art also claiming the right to
despoil us of Lalybaeum m Sicily, which has belonged
to the Goths from ancient times, a lone rock, O
Emperor, worth not so much as a piece of silver,
which, had it happened to belong to thy kingdom
from ancient times, thou mightest i equity at least
have granted to Atalaric as a reward for his se1vices,
since he lent thee assistance in the times of thy most
pressing necessity.” Such was the message which
Amalasuntha wrote openly to the emperor, but

1 Cf Book III v 5,86
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secietly she agreed to put the whole of Italy into his
hands  And the envoys, 1eturmng to Byzantum,
reported ever ythmg to the Empeior Justiman, Alex-
ander felling him the course which had been decided
upon by Ama}asuntha, and Demetrius and Hypatius
all that they had heaid Theodatus say, adding that
Theodatus enjoyed gireat power in Tuscany, Where
he had become owner of the most of the land and
consequently would be able with no tiouble at all to
cairy lus agreement mto effect .And the emperor,
overjoved at this situation, immediately sent to Italy
Peter, an Illy1ian by buth, but a citizen of Thessa-
lOIllCd, a man who was one of the hamed speakeis
in Byzantium, a disereet and gentle peison withal
and fitted by nature to peisuade men.

Iv

Bur while these things were gomng on as I have
explained, Theodatus was denounced before .\mala-
suntha by many Tuscans, who stated that he had
done violence to all the people of Tuscany and had
without cause seized then estates, taking not only all
private estates but especially those belonging to the
royal household, which the Romans are aceustomed
to call ¢ patrmonium.” For this reason the woman
called Theodatus to an investigation, and when,
bemng confionted by s denouncers, he had been
proved guilty without any question, she compelled
him to pay back everything which he had wrongfully
seized and then dismissed him. And since in this
way she had given the greatest offence to the man,
from that time she was on hostile terms with him,

33
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exceedmgly vexed as he was by reason of his fond-
ness for money, because he was unable to continue
lus unlawful and violent practices

At about this same tune Atalaue, being quite wasted
away by the disease, came to hus end, having hived eight
years m ofhce  As for Amalasuntha, since 1t was fated
that she should faie 1ll, she took no account of the
nature of Theodatus and of what she had iecently
done to hum, and supposed that she would suffer no
unpleasant treatment at his hands if she should do
the man some 1ather unusual favour. She accordingly
summoned him, and when he came, set out to cajole
him, saying that for some time she had known well
that 1t was to be expected that her son would soon
die; for she had heard the opmion of all the physi-
cians, who agreed 1n their judgment, and had herself
perceived that the body of Atalaric continued to
waste away And snce she saw that both Goths
and Itahans had an unfavourable opiion 1egaiding
Theodatus, who had now come to represent the race
of Theodeiic, she had concerved the desue to clear
him of this evil name, i oider that it mught not
stand m lus way if he weie called to the throne.
But at the same time, she explained, the question of
justice distuabed her, at the thought that those who
claimed to have been wronged by him already should
find that they had no one to whom they might report
what had befallen them, but that they now had their
enemy as thewr master For these reasons, then,
although she invited him to the throne after his name
should have been cleared in this way, yet1t was neces-
sary, she said, that he should be bound by the most
solemn oaths that while the title of the office should

Oct. 10,
b34ap
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be conferied upon Theodatus, she herself should n
fact hold the power no less than before. When
Theodatus heaxd this, although he swore to all the
conditions which Amalasuntha wished, he entered
mto the agreement with treacheious intent, remem-
bermg all that she had previously done to him
Thus Amalasuntha, being deceived by her own judg-
ment and the oaths of Theodatus, established him 1n
the office  And sendmng some Goths as envoys to
Byzantinm, she made this known to the Emperor
Justinian

But Theodatus, upon 1ecerving the supreme powes,
began to act in all things contrary to the hopes she
had enteitained and to the piomises he had made
And after winning the adherence of the relatives of
the Goths who had been slam by her—and they
were both numerous and men of veiy high standing
among the Goths—he suddenly put to death some
of the connections of Amalasuntha and mmpuisoned
hei, the envoys not having as yet 1eached Byzantium
Now there 1s a certain lake i Tuscany called Vul-
sma,! within which nises an 1sland,? exceedingly
small but having a strong fortress upon it There
Theodatus confined Amalasuntha and kept her under
guaid. But fearing that by this act he had given
offence to the emperor, as actually proved to be the
case, he sent some men of the Roman senate,
Liberrus and Opilio and certamn others, directing
them to excuse his conduct to the empeior with all
their power by asswung him that Amalasuntha had
met with no harsh treatment at his hands, although

! Modern Bolsena

2 Marta, ‘‘now entnely unmnhalited, but with a few

steps et i the rock which are said to have led to the prison
of Amalasuntha “—HobDGKRIN

37

Apt 80,
5335 A D



16

18

19

20

21

PROCOPIUS OF CAESAREA

cwfov aw;/cecrfa Sewa elpyacuévy T wpo’repa.
/mn kate Tadta aiTés Te ,Bam.?\.ea efypawp-e Kal
i Apalacotvfav odTi érovolav Gudykace

dprat.
fyp'l:{dtwa uév oty e¢epem T50€. Héq-pos‘ 8¢ 9’58?7
ém pea,@sbal éoréA\eTo wpoetp)y,uevov adTd
wpog '-ov 6ao-zkews~~ ev'rvxew /.LEZI /cpucf)a Téy
oy wn-av @y @euSaTco kal Gpxw ‘Ta mIoTA
wapexopevm @3 ovSey av ~'wu 'n'pa.crao,uevcov ékc-
TUTTOY ryeuowo, oum) Te T a,ugbb Tovoxiav év &
dodanel mpos avTov Géclar, xal A,u,a)\ao'ovvﬂn
fvfyfysva,u.evov Xa@pa Ev,u.-traa'ns3 wéor Iralias
b&omno-aa@az, orn s/caTepm Evvoicewy ,Lce?\J\,eL. és
de 7o e,u,¢ave9 Umép Te Tob Ar\vBalov kal 'T&w
a.?»?\.wy aJv evaxoq e,uvno‘@v;v 'rpea@evacav 'I]EL.
olmw ydp Tt wepo 'T)]S‘ ATaXapbxov TeENEUTRS 7
THs @eusarov apxis 9 'rwv A,u,akaa‘ovven Evp-
7re7r'rm/co1'wv ,Ga,ow?»evs- 77/c77/co<-:1,. Hev’poc Se )
wopevop,evoe mpdToY uév  Tols A/.zalao-ovvﬁnq
Wpeaﬁem fvryryevo,u,evo? Ta a,uqSL T OevddTov
apxn e,uaﬁe' ﬁ/evo,u.evoq 3¢ oMﬂ/co lioTepov év moder
Av)\ww,, # 7rpos‘ KON TH Iomm KelTal, ev-ravﬁa
e TOLS a,u,c[n Atﬁ’epwv TE /cab Omeva em‘vxwv
Ta fu,uvreo-ov'ra Ev,w;mv-ra eryvco, & 1e Baciéa
Tabra® aveveykov avTod Euewev.

*Erei 8¢ Taf)'ra ToveTviavds Bacihevs fjxovae,
Torbous Te xal Oecvddrov Evvrapdfar vaoov-
pevos, wpos v AparacoivBay  ypduuata

! wpeaBelg Hawry mpeoBelav 'V, #3n  mposipyuévor om L
Baginéws V Paciréws évrérarto L

Eyurdons LH  fvuBdoes V

yet Hoeschel ey MSS 5 ratre VH . wdvra L.

o

38



HISTORY OF THE WARS, V.1v. 1522

she had perpetrated irieparable outrages upon hmm
before. And he hunself wrote m this sense to the
emperor, and also compelled Amalasuntha, much
against her will, to wiite the same thing

Such was the course of these events But Peter
had already been despatched by the empetor on an
embassy to Italy with nstructions to meet Theodatus
without the knowledge of any others, and after
Theodatus had given pledges by an oath that none
of thewr dealings should be divulged, he was then
to make a secure settlement with him regarding
Tuscany , and meeting Amalasuntha stealtlnly he
was to mahe such an arrangement with her regaid-
mg the whole of Italy as would be to the profit of
either paity But openly lus mission was to nego-
tiate with regard to Lilybaeum and the other
matters which I have lately mentioned. For as yet
the emperor had heaad nothing about the death
of Atalaric or the succession of Theodatus to the
throne, or the fate which had befallen Amalasuntha
And Peter was already on his way when he met the
envoys of Amalasuntha and learned, n the first place,
that Theodatus had come to the throne, and a little
later, upon reaching the city of Aulon,! which lies
on the Ionian Gulf, he met theie the company of
Liberius and Opiho, and learned everything which
had taken place, and reporting this to the emperor
he remamned there

And when the Empeior Justiman heard these
things, he formed the purpose of thiowing the Goths
and Theodatus into confusion; accordingly he wiote

1 Modern Avlona mn Albania 39
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a letter to Amalasuntha, stating that he was eagex to
give her every possible support, and at the same
time he directed Peter by no means to conceal this
message, but to make 1t known to Theodatus himself
and to all the Goths And when the envoys fiom
Italy ainved in Byzantium, they all, with a single
exception, reported the whole matter to the emperor,
and especially Liberus, for he was a man unusually
upright and honouable, and one who knew well how
to shew regard for the tiuth; but Opihio alone
declared with the greatest persistence that Theodatus
had committed no offence against Amalasuntha. Now
when Peter arived in Italy, 1t so happened that
Amalasuntha had been removed from among men.
For the 1elatn es of the Goths who had been slain by
her came before Theodatus declarmg that neither his
hfe nor theirs was secure unless Amalasuntha should
be put out of then way as quickly as possible. And
as soon as he gave m to them, they went to the
island and killed Amalasuntha,—an act which giieved
exceedingly all the Itahans and the Goths as well

For the woman had the stiuctest 1egaid for every
kind of vutue, as has been stated by me a little
earher ! Now Peter protested openly ? to Theodatus
and the other Goths that because this base deed had
been committed by them, theie would be war without
truce between the empeior and themselves. But
Theodatus, such was s stupid folly, while still
holding the slayers of Amalasuntha m honour and
favom kept trying to persuade Peter and the

1 Chap 11 3

2 See Ghbbon’s note (chap <xhi), amphfied m Bumy’s
edition, Vol IV p 304, for additional hight on the part
played by Justinian and Peter in this affan
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emperor that this unholy deed had been commutted
by the Goths by no means with his approval, but
decidedly aganst his will

v

MeanwriLE 1t happened that Belsarius had dis-
tinguished himself by the defeat of Gelimer and the
Vandals  And the emperor, upon leainmg what had
befallen Amalasuntha, immediately enteied upon the
war, bemng m the ninth year of lus 1e1ign  And he
first commanded Mundus, the general of Illyncum, to
go to Dalmatia, which was subject to the Goths, and
make trial of Salones! Now Mundus was by birth a
barbarian, but exceedingly loyal to the cause of the
empetor and an able warnior. Then he sent Belisarius
by sea with four thousand soldiers from the regulai
troops and the foederati,? and about three thousand
of the Isaurians  And the commandeis were men of
note Constantmnus and Bessas fiom the land of
Thiace, and Peramus from Iberia 3 which 1s hard by
Media, a man who was by birth a member of the
royal tamly of the Iberians, but had before this time
come as a deseiter to the Romans thiough enmity
toward the Persians, and the levies of cavalry were
commanded by Valentinus, Magnus, and Innocentius,
and the mfantry by Herodian, Paulus, Demetrius,
and Ursicinus, while the leader of the Isaurians was
Ennes And there were also two hundred Huns as

1 Qr Salona, near modern Spalato

2 Auxiliaries , see Book III x1 3, 4, and note.

3 Corresponding roughly to modern Georgia, just south of
the Caucasus
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allies and three hundied Moors But the general
m supreme command over all was Belisarius, and he
had with him many notable men as speaimen and
guaids And he was accompanied also by Photws,
the son of his wife Antonina by a previous mainage ;
he was still a young man wearng his first beard, but
possessed the greatest discretion and shewed a
strength of character beyond lis years And the
empetor mstructed Belisanus to give out that his
destination was Carthage, but as soon as they should
aruwve at Swaly, they weie to disembark theie as it
obliged for some reason to do so, and make trial
of the island  And 1f 1t should be possible to reduce
it to subjection without any trouble, they were to
take possession and not let 1t go agam ; but if they
should meet with any obstacle, they weie to sail with
all speed to Libya, giving no one an opportumty to
perceive what theiwr intention was

And he also sent a letter to the leaders of the
Franks as follows ¢The Goths, having seized by
violence Italy, which was outs, have not only refused
absolutely to gite 1t back, but have commutted further
acts of injustice agamnst us which are unendurable
and pass beyond all bounds For this reason we
have been compelled to take the field aganst them,
and 1t 1s proper that you should jomm with us m
waging this war, which 1s rendered yous as well as
ours not only by the orthodox faith, which rejects
the opmion of the Arans, but also by the enmity
we both feel toward the Goths.” Such was the
emperor’s letter ; and making a gift of money to
them, he agreed to give motre as soon as they should
take an active paat  And they with all zeal promised
to fight 1n alhance with him
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Now Mundus and the aimy under his command
entered Dalmatia, and engaging with the Goths who
encountered them there, defeated them in the battle
and took possession of Salones .\s for Behsarius, he
put in at Sic1ly and took Catana  And making that
place Iis base of operations, he took over Syracuse
and the othei cities by suriender without any trouble ,
except, indeed, that the Goths who weie keeping
guard 1 Panormus,! having confidence in the fortifi-
cations of the place, which was a strong one, were
quite unwilling to yield to Belisarius and ordered
him to lead s aimy away from there with all speed
Bat Belisarius, considering that 1t was mmpossible to
captuie the place from the landward side, ordered the
fleet to sail mto the harbour, which extended right
up to the wall For it was outside the circurt-wall
and entiwrely without defenders Now when the ships
had anchoied theie, it was seen that the masts were
higher than the paiapet  Straighiway, therefore,
he filled all the small boats of the ships with bowmen
and howisted them to the tops of the masts And
when from these boats the enemy were shot at from
above, they fell mto such an nresistible fear that
they immedately dehivered Panormus to Belisanus
by surrender. As a1esult of this the empeior held
all Sieily subject and tubutary to himself And at
that time 1t so happened that there fell to Belisartus
a piece of good fortune beyond the powe:r of words
to describe  For, having recewved the digmity of the
consulship because of his victory over the Vandals,
while he was still holding this honow, and after he
had won the whole of Siaily, on the last day of

1 Modern Palermo
47
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Ins consulship, he marched mnto Syracuse, loudly
applauded by the army and by the Sicihans and
throwing golden coins to all This comnaidence, how-
evel, was not intentionally arranged by him, but 1t
was a happy chance which befell the man, that aftei
having 1ecovered the whole of the island for the
Romans he marched into Syracuse on that particular
day , and so 1t was not i the senate house
Byzantum, as was customaiy, but there that he laid
down the office of the consuls and so became an
ex-consul  Thus, then, did good fortune attend
Belisarius

Vi

AxD when Peter leained of the conquest of Sialy,
he was still more msistent 1n his efforts to fmghten
Theodatus and would not let him go But he,
turming coward and ieduced to speechlessness no
less than if he himself had become a captive with
Gelime:,! entered into negotiations with Peter with-
out the knowledge of any others, and between them
they foomed an agreement, providing that Theodatus
should 1etne from all Sicily 1 favour of the Empeiron
Justiman, and should send lum also a golden ciown
every year weighing three hundied htrae,? and
Gothic wainois to the number of three thousand
whenever he should wish, and that Theodatus him-
self’ should have no authounty to kill any puest or
senatol, o1 to confiscate his propeity for the pubhe
tieasury except by the decision of the empeior ; and

! The captivity of Gehmer 1s deseribed m Book 1V wu.
12-17 ix 11-14
2 At present values “ worth about £12,000,” —HopakIx
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that 1f Theodatus wished to advance any of his
subjects to the patrician o1 some other senatorial rank
this honour should not be bestowed by him, but he
should ask the emperor to bestow 1t, and that the
Roman populace, m acclaimmng their soveieign,
should always shout the name of the empeior first,
and afterwaird that of Theodatus, both 1n the theatres
and 1 the hippodromes and wherever else 1t should
be necessary for such a thing to be done ; furthermore,
that no statue of bionze nor of any other material
should ever be set up to Theodatus alone, but statues
must always be made for both, and they must stand
thus. on the 1ght that of the emperor, and on the
other side that of Theodatus And after Theodatus
had wntten in confirmation of this agieement he
dismmissed the ambassador

Bat, a little later, ternror laid hold upon the man’s
soul and brought him mnto fears w hich knew no bound
and tortured his mund, Alling him with dread at the
name of war, and 1eminding him that if the agreement
diawn up by Peter and himself did not please the
emperol at all, war would straightway come upon him
Once more, therefore, he summoned Petei, who had
already reached Albam,! for a seciet conference, and
enquired of the man whether he thought that the
agreement would be pleasing to the emperor. And
he rephed that he supposed it would ¢ But 1f,” said
Theodatus, “ these things do not please the man at
all, what will happen then®>” And Peter repled
“ After that you will have to wage wai, most noble
Sir” ¢ But what 1s this,” he said, “1s1t just, my dear
ambassador ?”  And Peter, immediately taking him
up, smd “ And how 15 1t not just, my good Sir, that

! Modein Albano, on the Appian Way Cf Book VI 1v &,
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the puisutts appropriate to each man’s natuie should
be preserved?” ¢ What, pray, may this mean?” asked
Theodatus ¢ It means,” was the 1eply, “that your
great interest 1s to philosophize, wlile Justiman’s 1s
to be a worthy emperor of the Romans And there
1s this difference, that for one who has piactised
philosophy 1t would never be seemly to bring about
the death of men, especially in such great numbers,
and 1t should be added that this view accords with
the teachings of Plato, which you have ewidently
espoused, and hence 1t 1s unholy for you not to be
free fiom all bloodshed, but for hun 1tis not at all
mappropriate to seek to acquire a land which has
belonged from of old to the realm which 1s his own.”
Thereupon Theodatus, bemng convineed by this advice,
agreed to retune fiom the kingship m favour of the
Empeior Justinian, and both he and lus wife took
an oath to this effect He then bound Peter by
oaths that he would not divulge this agieement until
he should see that the empeior would not aceept the
foimet convention And he sent with him Rusticus,
a priest who was especially devoted to him and a
Roman aitizen, to negotiate on the basis of this
agreement And he also entrusted a letter to these
men

So Peter and Rusticus, upon reaching Byzantium,
reporiled the fiist decision to the emperor, just as
Theodatus had directed them to do  But when the
emperor was quite unwilling to accept the proposal,
they revealed the plan which had been committed to
wnting afterwaids  This was to the following effect :
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“] am no stranger to royal courts, but 1t was my
fortune to have been born 1n the house of my uncle
while he was king and to have been reared mn a
manner worthy of my race , and yet I have had little
experience of wais and of the turmoils which wars
entail. For since from my earliest yeais I have been
passionately addicted to scholarly disputations and
have always devoted my time to this so1t of thing, I
have consequently been up to the present time very
far removed from the confusion of battles. Therefore
1t 15 utterly absurd that I should aspire to the honours
which 10yalty confers and thus lead a hife fraught
with danger, when 1t 1s possible for me to avoid them
both. For neither one of these 1s a pleasure to me,
the first, because 1t is liable to satiety, for 1t 1s a surfert
of all sweet things, and the second, because lack of
familiarity with such a hife throws one into confusion
But as for me, if estates should be provided me which
vielded an annual income of no less than twelve
centenana,! I should regaid the kingdom as of less
account than them, and I shall hand over to thee
forthwith the power of the Goths and Italans For
I should find more pleasme m being a farmer free
from all cares than mn passing my life anud a king’s
anxieties, attended as they are by danger after dangen.
Piay send a man as quickly as possible mto whose
hands I may fittingly deliver Italy and the affans of
the kingdom ~

Such was the purport of the letter of Theodatus.
And the emperor, being exceedingly pleased, rephied
as follows “From of old have I heard by report that
you were a man of discietion, but now, taught by
experience, I know 1t by the decision you have 1eached

1 See Book I wxu 4, III wvi 2, note
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not to await the issue of the war  For certain men
who 1n the past have followed such a course have
been completely undone  And you will never repent
having made us filends mstead of enemies But you
will not only have this that you ask at ou hands, but
you will also have the distinction of being enrolled
in the highest honours of the Romans Now for the
present I have sent Athanasius and Peter, so that
each paity may have surety by some agreement And
almost immediately Belisartus also will visit you to
complete all the ariangements which have been
agieed upon between us.” After wuting this the
empeior sent Athanasius, the brother of Alexander,
who had previously gone on an embassy to Atalare,
as has been said.! and for the second time Peter the
orator, whom I have mentioned above,? enjomnmng
upon them to assign to Theodatus the estates of the
royal household, which they call # patiimomum™; and
not until after they had diawn up a wiitten docament
and had secured oaths to foitify the agieement were
they to summon Belisaiius from Sialy, in order that
he might take over the palace and all Italy and hold
them under guartd  And he wiote to Belisarius that
as soon as they should summon him he should go
thither with all speed

VII

Bur meantime, while the empero1 was engaged n
these negotiations and these envoys were tiavelling
to Italy, the Goths, under command of Asinaiusand
Guipas and some others, had come with a great army
into Dalmatia And when they had reached the

1 Chap m 13, 2 Chap m 30,1 17
37



PROCOPIUS OF CAESAREA

Mavpikios opioiy, o Motwdov vids, ovx és mapd-
3 EETIRY ~ o NN/ \
Tafw, GAN éml katackomy fHrwy EVv OXlyols Tioly
Umyyriale. raprepds 8¢ yevouévns Tis EvpBonist
Térlwv pév of mpdrtor kai dpioTor émeaov, Pew-
uaior 8¢ ayedov dmavres xal Mavpikios o oTpa-
Tyés. &mep émel fixovoe Modvdos mepidduvis
Te yevouevos T Evupopd ral Buud mwoAAD %8y
éxdpevos,® adrixa pdia érl Tovs moleuiovs ovdevi
Kbopue fer.  ThS Te pdxns kpatTepds® yeyevnuévns
1w Kaduelav vikny ‘Popators vikfjoar Evvénecoe.
TRV pév yap mohepiwy évradda of mheloTor Eme-
\ € \ \ 3 4 ~ \
gov kal 79 Tpomy Aaumpa éyeyéver, Modvdos Oé
kTelvov Te kal 8wy wapaTiyoL émouevos Kal kaTé-
xeww Ty Sidvotav TH Tob wardos Euvudopd os
4 b4 G y o \ ~ 7 \
HrioTa Exwv U’ Tov 8y TAY PpevydvTwy TANYels
émreae, kal § Te Siwkis & TodTO éTENelTa Kal Ta
7 4 ’ /- ’ < ~
oTpatomeda éxarepa Stenévto. ToTe ‘Pwpalor
Y 7’ ~ \‘ /- b4 o kd 14
avepvijoOnoay ol XeBUANys émous, bmep @doue-
voy v 7 mplv ypove Tépas alrols ESofev elvar.
37 \ A 7 b -~ (4 ¢ 7/ A 3 \
&Xeye yap TO Moryrov éxetvo ws, Nrika av Adpiky
&xnTas, 6 kéapos EVv TY yéve O\eiTal. TO pévror
/7 3> ~ 3 /- b3 2 € \ |4 \
XpnoTipiov ob TobTo é8hov, GAN’ Umetmov 8Ty 87
o € A ’ 7/ 14 \ ~ 3 ~
adfis vmo Poualors AuBim EoTar xal TobTo émel-
ey, 61t ToTe EVv TH mwaudl amoheltar Moivdos.
Méyer yap Her Africa capta Mundus cum nato
peribit * émel 8¢ kéopov Th Aativer pwvi Modvdos
1 tuuBoasis K mpooBoAdis L 2 éxduevos L yerduevos K
3 kparepas L xard rdxos K
4 Africe perdit  the original Greek chaiacters may

be read in Haury, note ad loc The last word (peribit) 1s
uncertain , perit Braun, peribunt Comparetty, periet Bury.

58



HISTORY OF THE WARS, V. vu 2-8

neighbourhood of Salones, Mauricius, the son of
Mundus, who was not marching out for battle but,
with a few men, was on a scouting expedition,
encountered them A violent engagement ensued
in which the Goths lost themrr foremost and noblest
men, but the Romans almost thewr whole company,
including then general Mauricius And when
Mundus heaid of this, being overcome with grief at
the musfortune and by this time domunated by a
nughty fury, he went agamnst the enemy without the
least delay and regardless of order  The battle which
took place was stubboinly contested, and the iesult
was a Cadmean victory ! for the Romans For although
the most of the enemy fell theie and their 1out had
been decisiie, Mundus, who went on kilhng and
following up the enemy whetever he chanced to find
them and was quite unable to restrain his mind because
of the misfortune of his son, was wounded by some
fugitive or other and fell Theieupon the puisuit
ended and the two ainues sepaiated And at that
time the Romans iecalled the veise of the Sibyl,
which had been pronounced in earhier times and
seemed to them a portent. Foi the words of the saying
were that when Africa should be held, the “world”
would perish together with its offsprimg  This, how-
evel, was not the real meaning of the oracle, but after
mtimating that Libya would be once more subject to
the Romans, 1t added this statement also, that when
that time came Mundus would peush together with
hisson Foritrunsasfollows ¢“Africacapta Mundus
cum nato perbit.””2 But since “mundus” in the
Latin tongue has the force of “world,” they thought

! Proverbial for a victory m which the victor 1s slamn;
probably from the story of the Theban, u ‘ Cadmean,”
heroes Eteocles and Polynces

t See Dury’s edition of (ibbon, Vol IV App 15, for o
discussion of this oracle, 59
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that the saying had reference to the world. Somuch,
then, for this  As for Salones, it was not entered by
anyone For the Romans went back home, since they
were left altogether without a commander, and the
Goths, seeing that not one of then nobles was left
them, fell into fear and took possession of the strong-~
holds in the neighbourhood, for they had no confidence
in the defences of Salones, and, besides, the Romans
who lived theie were not verv well disposed towards
them

When Theodatus heard tins, he took no account of
the envoys who by now had come to him. For he
was by natwe much given to distrust, and he by no
means kept his mind steadfast, but the present
fortune always 1educed him now to a state of terror
which knew no measure, and this contrary to reason
and the proper undeistanding of the situation, and
again brought him to the opposite extreme of un-
speakable boldness And so at that time, when he
heard of the death of Mundus and Mauticius, he was
hfted up exceedmgly and mn a manner altogether
unjustified by what had happened, and he saw fit to
taunt the envoys when they at length appeared
before him  And when Peter on one occasion
1emonstrated with lnm because he had transgressed
his agreement with the empelor, Theodatus called
both of them publicly and spoke as follows “The
posttion of envoys 15 a proud one and 1n general has
come to be held in honouws among all men, but
envoys preserve for themselves these then preroga-
tives only so long as they guard the dignity of then
embassy by the propuiety of their own conduct  For
men have sanctioned as just the killing of an envoy
whenever he 1s either found to have msulted a
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sovereign or has had knowledge of a woman who 1s the
wife of another” Such were the words with which
Theodatus mveighed agamnst Petei, not because he
had approached a woman, but, apparently,n o1der to
make good Ius claim that theie were charges which
might lead to the death of an ambassador But the
envoys rephed as follows: “The facts are not, O Ruler
of the Goths, as thou hast stated them, nor canst thou,
unde1 cover of flimsy pretexts, wantonly perpetrate
unholy deeds upon men who are envoys For it s
not possible for an ambassador, even 1if he wishes 1t,
to become an adultere:, since 1t 1s not easy for im
even to partake of water except by the will of those
who guard him  And as for the proposals which he
has recerved fiom the hips of him who has sent him
and then delivers, he himself cannot 1easonably meur
the blame which anses fiom them, m case they be
not good, but he who has given the command would
justly bear this charge, while the sole responsibihty
of the ambassador 1s to have discharged his mission

We, theiefore, shall say all that we weie mnstructed
by the empeiol to say when we were sent, and do
thou hear us quietly ; for 1f thou ait stirred to excite-
ment, all thou canst do will be to wrong men who
are ambassadois It 1s time, theiefoie, for thee of
thine own free will to peirform all that thou didst
pronuse the empeior This, mmdeed, 1s the puipose
for which we have come And the letter which he
wiote to thee thou hast aheady recewved, but as for
the writing which he sent to the foremost of the
Goths, to no others shall we gie 1t than to them”
When the leading men of the baibarians, who were
present, heard this speech of the envoys, they bade
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them give to Theodatus what had been wrnitten to
them. And 1t 1an as follows: “JIt has been the
object of our care to recewve you back into our state,
whereat you may well be pleased For you will
come to us, not m order to be made of less conse-
quence, but that you may be more honomied And,
besides, we are not bidding the Goths enter mto
strange or alien customs, but into those of a people
with whom you were once familiar, though you have
by chance been separated from them for a season.
For these 1easons Athanasius and Peter have been
sent to you, and jou ought to assist them in all
things” Such was the pwport of this letter. But
after Theodatus had read everything, he not only
decided not to perform in deed the pronmses he had
made to the emperor, but also put the envoys under
a stuet guard.

But when the Emperor Justinian heaid these things
and what had taken place in Dalmatia, he sent Con-
stantianus, who commanded the royal grooms, into
Illyricum, bidding him gather an aimy fiom theie
and make an attempt on Salones, in whatever manner
he might be able, and he commanded Belisarius to
enter Italy with all speed and to treat the Goths as
enemies. So Constantianus came to Epidamnus and
spent some time there gathering an army But in
the meantine the Goths, under the leadership of
Gripas, came with another army into Dalmatia and
took possession of Salones ; and Constantianus, when
all his preparations were as complete as possible,
departed from Epidamnus with his whole force and
cast anchor at Epidaurus,! which is on the nght as

* Modern Ragusa Vecchia
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one sails into the Ionian Gulf. Now 1t so happened
that some men were there whom Gripas had sent
out as spies. And when they took note of the ships
and the army of Constantianus 1t seemed to them
that both the sea and the whole land were full of
soldiers, and returning to Giipas they declared that
Constantianus was bringing against them an army of
men numbering many tens of thousands. And he,
being plunged into great fear, thought it inexpedient
to meet thewr attack, and at the same time he was
quite unwilling to be besieged by the emperor’s
army, since i1t so completely commanded the sea;
but he was disturbed most of all by the fortifications
of Salones (since the greater part of them had already
failen down), and by the exceedingly suspicious atti-
tude on the part of the inhabitants of the place
toward the Goths. And for this reason he departed
thence with his whole army as quickly as possible
and made camp 1n the plamm which 15 between
Salones and the city of Scardon! And Constantianus,
sailmg with all lis ships from Epidamius, put in at-
Lysina,® which 1s an island in the gulf. Thence he
sent forwaid some of his men, in order that they
might make enquiry concerning the plans of Gripas
and report them to him  Then, after learning from
them the whole situation, he sailed straight for
Salones with all speed And when he had put in at
a place close to the aity, he disembarked his army on
the mainland and himself 1emamned quiet there; but
he selected five hundred from the army, and setting
over them as commander Siphilas, one of his own
bodyguards, he commanded them to seize the narrow
pass® which, as he had been informed, was in the

1 Near Sebenico 2 Modern Lesina
3 An important approach to the city from the west
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outskirts of the city And this Siphilas did. And
Constantianus and his whole land army entered
Salones on the following day, and the fleet anchored
close by. Then Constantianus proceeded to look
after the fortifications of the city, building up m
haste all such parts of them as had fallen down;
and Gripas, with the Gothic army, on the seventh
day after the Romans had taken possession of
Salones, departed from theie and betook themselves
to Ravenna, and thus Constantianus gamned posses-
sion of all Dalmatia and Liburnia, bringing over to
his side all the Goths who were settled there. Such
were the events in Dalmatia And the winter drew
to a close, and thus ended the first year of this war,
the history of which Procopius has wiitten.

VIII

Axp Belisanus, leaving guards in Syracuse and
Panormus, crossed with the rest of the aimy from
Messana to Rhegium (where the myths of the poets
say Scylla and Charybdis were), and every day the
people of that region kept coming over to him  For
since thewr towns had from of old been without walls,
they had no means at all of guardimg them, and
because of their hostility toward the Goths they were,
as was natural, greatly dissatisfied with their present
government. And Ebrimous came over to Belisarius
as a deserter from the Goths, together with all his
followers ; this man was the son-in-law of Theodatus,
being married to Theodenanthe, his daughter. And
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he was straightway sent to the emperor and received
many gifts of honour and in particular attained the
patrician dignity And the army of Belisarius marched
from Rhegium through Bruttium and Lucania, and the
fleet of ships accompanied 1t, sathng close to the man-
land But when they reached Campania, they came
upon a eity on the sea, Naples by name, which was
strong not only because of the nature of 1ts site,but also
because it contained a numerous garrison of Goths.
And Belisarius commanded the ships to anchor 1n the
harbour, which was beyond the range of missiles,
while he humself made his camp near the aity. He
then first took possession by surrender of the fort
which 1s in the suburb, and afterwards permitted the
nhabitants of the city at their own request to send
some of their notables into his camp, in order that
they mght tell what their wish was and, after receiv-
ing hus reply, report to the populace. Straightway,
therefore, the Neapolitans sent Stephanus  And he,
upon coming before Belisarius, spoke as follows:
“You are not acting justly, O general, in taking
the field against men who are Romans and have done
no wrong, who wmmhabit but a small aty and have
over us a guard of baibarans as masters, so that 1t
does not even lie 1 our power, if we desire to do
so, to oppose them But 1t so happens that even
these guards had to leave their wives and children,
and their most precious possessions in the hands of
Theodatus before they came to keep guard over us.
Therefore, if they treat with you at all, they will
plainly be betiaying, not the aty, but themselves
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And if one must speak the truth with no conceal-
ment, you have not counselled to your advantage,
either, in coming agamnst us For if you capture
Rome, Naples will be subject to you without any
fuither trouble, whereas if you are 1epulsed fiom
there, 1t 1s probable that you will not be able to hold
even tlis city securely  Consequently the time you
spend on this siege will be spent to no purpose ”

So spoke Stephanus And Belisarius rephed as
follows .

“ Whether we have acted wisely or foolishly in
commg here 1s not a question which we propose to
submit to the Neapolitans But we desne that you
first weigh carefully such matteis as aie appropnate
to your dehiberations and then act solely in accordance
with your own mterests Recenve mnto your aty,
therefore, the emperoi’s army, which has come to
secure your freedom and that of the other Italians,
and do not choose the course which will bring upon
you the most grievous musfortunes For those who,
in order to rid themselves of slavery or any other
shameful thing, go into war, such men, if they fare
well m the struggle, have double good fortune,
because along with then victory they have also
acquired freedom from their troubles, and if defeated
they gamn some consolation for themselves, i that
they have not of their own free will chosen to follow
the worse fortune. But as for those who have the
opportunity to be free without fighting, but yet enter
mto a struggle mn order to make thewr condition of
slavery permanent, such men, even if 1t so happens
that they conquer, have failed m the most vital pomt,
and 1f in the battle they fare less happily than they
wished, they will have, along with their general 1li-
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fortune, also the calamuty of defeat. As for the
Neapolitans, then, let these words suffice But as for
these Goths who are present, we give them the
choice, either to airay themselves hereafter on our
side under the great emperor, or to go to their homes
altogether immune from harm. Because, 1f both you
and they, disregaiding all these considerations, dare
to raise arms agamst us, 1t will be necessary for us
also, if God so wills, to treat whomever we meet
as an enemy If, however, it is the will of the
Neapolitans to choose the cause of the emperor and
thus to be rid of so ciuel a slavery, I take it upon
myself, giving yeu pledges, to promise that you will
receive at our hands those benefits which the
Sicilians lately hoped for, and with regard to which
they weie unable to say that we had sworn falsely.”
Such was the message which Belisanius bade
Stephanus take back to the people. But privately
he promised him large rewards 1f he should mspire
the Neapolitans with good-will toward the emperor
And Stephanus, upon coming into the city, reported
the woids of Belisariusand expiessed his own opinion
that it was inexpedient to fight against the emperor
And he was assisted in his efforts by Antiochus, a man
of Syria, but long 1esident 1 Naples for the purpose
of carryiLg on a shipping business, who had a great
reputation there for wisdom and justice. But there
weie #wo men, Pastor and Asclepiodotus, trained
speakers and very notable men among the Neapoli-
tans, who were exceedingly friendly toward the
Goths, and quite unwilling to have any change made
in the present state of affairs. These two men,
planning how they might block the negotiations,
induced the multitude to demand many serious
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concessions, and to try to force Belisarius to promise
on oath that they should forthwith obtain what they
asked for And after writing down m a document
such demands as nobody would have supposed that
Belisarius would accept, they gave it to Stephanus
And he, retmning to the emperor’s army, shewed
the writing to the general, and enquired of him
whether he was willing to carry out all the proposals
which the Neapolitans made and to take an oath
concerning them  And Belisarmus promised that
they should all be fulfilled for them and so sent him
back. Now when the Neapolitans heaid this, they
were m favour of accepting the geneial’s assurances
at once and began to mage that the emperor’s army
be received into the city with all speed For he
declared that nothing unpleasant would befall them,
if the case of the Sicihans was sufficient evidence
for anyone to judge by, since, as he pomnted out,
1t had only recently been thewr lot, after they
had exchanged therr baibarian tyrants for the
sovereignty of Justiman, to be, not only fiee men,
but also 1mmune fiom all difficulties And swayed
by great excitement they were about to go to the
gates with the pmpose of throwing them open. And
though the Goths were not pleased with what they
were doing, still, since they were unable to prevent
it, they stood out of the way

But Pastor and Asclepiodotus called together the
people and all the Goths in one place, and spoke as
follows : “ It 1s not at all unnatural that the populace
of a city should abandon themselves and their own
safety, especially 1if, without consulting any of thewr
notables, they make an wdependent decision regard-
ing their all. But it 1s necessary for us, who are on
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the very point of perishing together with you, to offer
as a last contribution to the fatherland this advice
We see, then, fellow citizens, that you a1e mtent upon
betraying both youiselves and the eity to Belisarius,
who promises to confer many benefits upon you and
to swear the most solemm oaths in confirmation of his
pronuses  Now 1if he is able to promise you this also,
that to hum will come the victory 1o the war, no one
could deny that the course you are taking is to your
advantage For 1t 1s great folly not to gratify every
whim of him who 1s to become master. But if this
outcome lies mn unceitainty, and no man in the world
1s competent to guarantee the decision of fortune,
consider what sort of misfortunes your haste 1s seek-
mg to attam For if the Goths overcome thewr
adversaries 1n the war, they will pumsh you as
enemies and as having done them the foulest wrong.
For you are resoiting to this act of treason, not
under constramnt of necessity, but out of deliberate
cowardice So that even to Belisanus, if he wins
the victory over lus enemies, we shall perhaps
appear faithless and Dbetrayers of our ruleis, and
having proved ourselves deserters, we shall in all
probability have a guard set over us permanently by
the emperor. For though he who has found a tiaitor
is pleased at the moment of victory by the service
rendered, yet afterwards, moved by suspicion based
upon the traitor’s past, he hates and fears his bene-
factor, since he himself has in Ius own possession
the evidences of the other’s faithlessness If, how-
ever, we shew ourselves faithful to the Goths at the
present time, manfully submutting to the danger,
they will give us great rewards in case they win
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the mastery over the enemy, and Belisarus, if it
should so happen that he 1s the victor, will be prone
to forgive. For loyalty which fails is pumished by
no man unless he be lacking in understanding
But what has happened to you that you are in terror
of bemng besieged by the enemy, you who have
no lack of provisions, have not been deprived by
blockade of any of the necessities of life, and hence
may sit at home, confident in the fortifications
and 1n your garrison here?! And m our opmion
even Belisarius would not have consented to this
agreement with us if he had any hope of capturing
the aity by force And yet if what he desired were
that which 1s just and that which will be to our
advantage, he ought not to be trying to frighten the
Neapolitans or to establish his own power by means
of an act of injustice on our part toward the Goths;
but he should do battle with Theodatus and the
Goths, so that without danger to us or treason on
our part the city might come into the power of
the victors.”

When they had finished speaking, Pastor and
Asclepiodotus brought forward the Jews, who prom-
1sed that the city should be n want of none of the
necessities, and the Goths on thewr part promised
that they would guard the cucuit-wall safely And
the Neapohtans, moved by these arguments, bade
Belisarius depart thence with all speed  He, however,
began the siege. And he made many attempts upon
the circuit-wall, but was always repulsed, losing many
of his soldiers, and especially those who laid some
claim tovalour Forthe wall of Naples was maccessi-
ble, on one side by reason of the sea, and on the other

1 4¢ the Goths: ef §5 above
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because of some difficult country, and those who
planned to attack it could gain entrance at no point,
not only because of its general situation, but also
because the ground sloped steeply However, Bel-
1sarius cut the aqueduct which brought water into the
city , but he did not in this way senously disturb the
Neapolitans, since there were wells mnside the circuit-
wall which sufficed for their needs and kept them
from feeling too keenly the loss of the aqueduct.

X

So the besieged, without the knowledge of the
enemy, sent to Theodatus in Rome begging him to
come to their help with all speed. But Theodatus was
not making the least preparation for war, being by
nature unmanly, as has been said before! And they
say that something else happened to him, which terri-
fied lnm exceedingly and reduced him to still greater
anxiety I, for my pait, do not credit this1eport, but
even so 1t shall be told. Theodatus even before this
time had been prone to make enquiries of those who
professed to foretell the future, and on the piesent
occasion he was at a loss what to do in the situation
which confronted him—a state which more than any-
thing else 15 accustomed to drive men to seek pro-
phecies ; so he enquired of one of the Hebrews, who
had a great reputation for prophecy, what soit of an
outcome the present war would have The Hebrew
commanded him to confine three groups of ten swine
each mn three huts, and after giving them respectively
the names of Goths, Romans, and the soldiers of the

1 Chap . L,
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emperor, to wait quietly for a certam number of days
And Theodatus did as he was told. And when the ap-
pointed day had come, they both went into the huts
and looked at the swine ; and they found that of those
which had been giiven the name of Goths all save two
were dead, whereas all except a few were living of
those which had received the name of the emperor’s
soldiers; and as for those which had been called
Romans, 1t so happened that, although the hair of all
of them had fallen out, yet about half of them survived.
When Theodatus beheld this and divined the outcome
of the war, a great fear, they say, came upon him,
since he knew well that it would certainly be the fate
of the Romans to die to half their number and be
deprived of their possessions, but that the Goths would
be defeated and their race reduced to a few, and that
to the emperor would come, with the loss of but a few
of his soldiers, the victory in the war  And for this
reason, they say, Theodatus felt no impulse to enter
mto a struggle with Belisarius As for this story,
then, let each one express his views according to the
behef or disbelief which he feels regarding 1t.

But Belisarius, as he besieged the Neapolhitans both
by land and by sea, was begmning to be vexed For
he was coming to think that they would never yeld
to him, and, furthermoie, he could not hope that the
city would be captured, since he was finding that
the difficulty of its position was proving to be a
very serious obstacle. And the loss of the time
which was being spent there distressed him, for he
was making his calculations so as to avoid being
compelled to go against Theodatus and Rome in
the winter season Indeed he had already even
given orders to the aimy to pack up, his intention
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being to depart from there as quickly as possible
But while he was in the greatest perplexity, 1t came
to pass that he met with the following good for-
tune. One of the Isaurans was seized with the
desire to observe the construction of the aqueduct,
and to discover in what manner it provided the sup-
ply of water to the city. So he entered 1t at a place
far distant fiom the city, where Belisarius had broken
1t open, and proceeded to walk along 1t, finding
no difficulty, since the water had stopped 1unning be-
cause the aqueduct had been broken open But when
he reached a point near the circmt-wall, he came upon
a large rock, not placed there by the hand of man,
but a part of the natural formation of the place. And
those who had built the aqueduct many years before,
after they had attached the masonry to this rock, pro-
ceeded to make a tunnel from that point om, not
sufficiently large, however, for a man to pass through,
but large enough to furnish a passage for the water.
And for this reason 1t came about that the channel
of the aqueduct was not everywhere of the same
breadth, but one was confronted by a narrow place
at that rock, impassable for a man, especially 1f he wore
armour or carried a shield. And when the Isaurian
observed this, 1t seemed to him not impossible for the
army to penetrate into the city,if they should make the
tunnel at that pomt broader by a little, Butsince he
himself was a humble person, and never had come 1nto
conversation with any of the commanders, he brought
the matter before Paucaris, an Isaurian, who had dis-
tigwshed himmself among the guards of Belisarius.
So Paucaris immediately reported the whole matter
to the general And Belisarius, being pleased by the
report, took new courage, and by promising to reward
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the man with great sums of money induced him to
attempt the undertaking, and commanded him to
associate with himself some of the Isaurians and cut
out a passage 1n the rock as quickly as possible, taking
care to allow no one to become aware of what they
were domng  Paucarns then selected some Isaurans
who were thoroughly suitable for the work, and
secretly got inside the aqueduct with them. And
coming to the place where the rock caused the passage
to be narrow, they began themr work, not cutting the
rock with picks or mattocks, lest by their blows they
should reveal to the enemy what they were doing, but
scraping 1t very persistently with sharp instruments
of ron. And 1n a shoit time the work was done, so
that a man wearing a corselet and cairying a shield
was able to go through at that pomnt.

But when all his arrangements were at length in
complete readiness, the thought occuried to Belisa-
rius that if he should by act of wai make his entry
mto Naples with the aimy, the 1esult would be that
lives would be lost and that all the other things
would happen which usually attend the capture of a
city by an enemy And shaightway summoning
Stephanus, he spoke as follows: “ Many times have
I witnessed the capture of cities and I am well ac-
quainted with what takes place at such a time  For
they slay all the men of every age, and as for the
women, though they beg to die, thej, are not granted
the boon of death, but are carried off for outrage and
are made to suffer tieatment that 1s abominable and
most pitiable  And the childien, who are thus de-
prived of their proper mamntenance and education,
are forced to be slaves, and that, too, of the men
who are the most odious of all—those on whose hands
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they see the blood of their fathers And this is not
all, my dear Stephanus, for I make no mention of the
conflagration which destroys all the property and
blots out the beauty of the city. When I see, as in
the marror of the cities which have been captured in
times past, this ity of Naples falling victim to such
a fate, I am moved to pity both it and you its inhabi-
tants. For such means have now been perfected by
me agamst the city that its capture is mmevitable
But I pray that an ancient city, which has for ages
been inhabited by both Christians and Romans, may
not meet with such a fortune, especially at my hands
as commander of Roman troops, not least because in
my army are 2 multitude of barbarians, who have lost
brothers or relatives before the wall of this town ; for
the fury of these men I should be unable to control,
if they should capture the city by act of war Whle,
therefore, 1t 1s still within your power to choose and
to put mto effect that which will be to your advan-
tage, adopt the better course and escape misfortune,
for when 1t falls upon you, as 1t probably will, you will
not justly blame fortune but your own judgment ”
With these words Belisarius dismissed Stephanus
And he went before the people of Naples weepmg
and reporting with bitter lamentations all that he
had heard Belisarius say  But they, since 1t was not
fated that the Neapolitans should become subjects of
the emperor without chastisement, neither became
afraid nor did they decide to yield to Belisaiius.
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X

Tuen at length Belisaiius, on his part, made his
preparations to enter the city as follows Selecting
at mightfall about four hundied nien and appointing
as commander over them Magnus, who led a detach
ment of cavalry, and Ennes, the leader of the
Isaunans, he commanded them all to put on then
corselets, take in hand their shields and swords, and
remain quiet until he himself should give the signal
And he summoned Bessas! and gave ham oiders to
stay with him, for he wished to consult with him
concerning a certain matter pertaining to the army
And when 1t was well on 1 the might, he explamned
to Magnus and Ennes the task before them, pointed
out the place where he had previously broken open
the aqueduct, and ordered them to lead the four
hundied men into the aity, taking hghts with them
And he sent with them two men skilled in the use
of the trumpet, so that as soon as they should get
mside the cncuit-wall, they mught be able both
to throw the city into confusion and to notify their
own men what they were doing And he himself
was holding in readiness a very great number of
ladders which had been constructed previously.

So these men entered the aqueduct and were pro-
ceeding toward the city, while he with Bessas and
Photius ? remamned at his post and with their help was
attending to all details. And he also sent to the
camp, commanding the men to remain awake and to
keep their arms mn therr hands At the same time

! Cf. chap. v 3 2 Cf chap v. 3
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he kept near him a large force—men whom he con-
sidered most courageous Now of the men who were
on their way to the city above half became terrified
at the danger and turned back. And since Magnus
could not persuade them to follow him, although
he urged them again and agan, he returned with
them to the general. And Belisarius, after reviling
these men, selected two hundred of the troops at
hand, and ordered them to go with Magnus. And
Photius also, wishing to lead them, leaped into the
channel of the aqueduct, but Behsarius prevented
him, Then those who were fleeing from the danger,
put to shame by the railings of the general and of
Photius, took heart to face it vnce more and followed
with the othets And Belisarius, fearing lest thewr
operations should be perceived by some of the enemy,
who were maintamning a guard on the tower which
happened to be nearest to the aqueduct, went to
that place and commanded Bessas to carry on a con-
versation m the Gothic tongue with the barbarians
theie, his puipose being to prevent any clanging of
the weapons from bemg audible to them. And so
Bessas shouted to them m a loud voice, urging the
Goths to yield to Belisaiius and promising that they
should have many rewards. But they jeered at him,
mdulging 1n many nsults directed at both Belisarius
and the empeior Belisarius and Bessas, then, were
thus occupied

Now the aqueduct of Naples is not only covered
until 1t reaches the wall, but remains covered as it
extends to a great distance mnside the caity, being
carried on a high arch of baked brick Consequently,
when the men under the command of Magnus and
Ennes had got inside the fortifications, they were
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one and all unable even to conjecture wheie in the
world they were  Furthermore, they could not leave
the aqueduct at any pomnt until the foiremost of them
came to a place where the aqueduct chanced to be
without a 100f and where stood a buillding which had
entirely fallen into neglect Inside this building a
certain woman had her dwelhng, hiving alone with
utter poverty as her only companion; and an olive
tree had grown out over the aqueduet So when
these men saw the sky and perceived that they were
mn the nudst of the city, they began to plan how they
nmight get out, but they had no means of leaving the
aqueduct either with or without thewr arms For
the structme happened to be very high at that pont
and, besides, offered no means of clunbing to the top.
But as the soldiers were 1n a state of great perplexity
and were beginning to ciowd each other greatly as
they collected there (for already, as the men m the
rear kept coming up, 4 great throng was beginning
to gather), the thought occuried to one of them to
make tual of the ascent He immediately theie-
fore laid down his arms, and forcing his way up with
hands and feet, 1eached the woman’s house And
seemng her there, he threatened to kill her unless
she should remam silent And she was terio1-stricken
and remaned speechless He then fastened to the
trunk of the olive tree a strong strap, and thiew the
other end of 1t into the aqueduct So the soldies,
laymg hold of 1t one at a time, managed with
difficulty to make the ascent And after all had
come up and a fourth part of the night still 1emained,
they proceeded toward the wall, and they slew the
garrison of two of the towers before the men in them
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had an inkling of the tiouble. These towers were
on the northern portion of the circuit-wall, where
Belisarius was stationed with Bessas and Photius,
anxiously awaiting the progress of events So while
the trumpeters were summoning the army to the
wall, Belisarius was placing the ladders against the
fortafications and commanding the soldieis to mount
them. But 1t so happened that not one of the
ladders reached as far as the parapet. For since the
workmen had not made them mn sight of the wall,
they had not been able to airive at the proper
measure  For this 1eason they bound two together,
and 1t was only by using both of them for the ascent
that the soldiers got above the level of the parapet.
Such was the progress of these events wheie
Behsarius was engaged.

But on the side of the aircuit-wall which faces the
sea, wheie the forces on guard weie not barbarans,
but Jews, the soldiers were unable erther to use the
laddeis or to scale the wall Fo: the Jews had already
given offence to thenr enemy by having opposed
themr efforts to capture the aity without a fight, and
for this reason they had no hope if they should fall
mto thew hands, so they kept fightmg stubboinly,
although they could see that the city had already
been captured, and held out beyond all expectation
agamst the assaults of thewr opponents. But when
day came and some of those who had mounted the
wall maiched against them, then at last they also,
now that they were bemg shot at from behind, took
to fhght, and Naples was captured by storm. By
this time the gates were thrown open and the whole
Roman army came in  But those who were stationed
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about the gates which fronted the east, since, as 1t
happened, they had no ladders at hand. set fire to
these gates, which were altogether unguarded; for
that pait of the wall had been deserted, the guards
having taken to fight. And then a gieat slaughter
took place ; for all of them were possessed with fury,
especially those who had chanced to have a biothe:
or other ielative slain 1n the fighting at the wall.
And they kept killing all whom they encountered,
sparing neither old nor young, and dashing into the
houses they made slaves of the women and children
and secuied the valuables as plunder, and m this
the Massagetae outdid all the rest, for they did not
even withhold thewr hand from the sanctuaries, but
slew many of those who had taken refuge mn them,
until Belisarius, visiting every part of the city, put
a stop to this, and calling all together, spoke as
follows -

“Inasmuch as God has given us the victory and
has permitted us to attamn the gieatest height of
glory, by putting under our hand a city which has
never been captured before, 1t behooves us on our
part to shew ourselves not unworthy of His grace,
but by om humane tieatment of the vanquished, to
make 1t plamn that we have conquered these men
justly Do not, therefore, hate the Neapolitans with
a boundless hatred, and do not allow your hostihity
toward them to continue beyond the limits of the
war. For when men have been vanquished, their
victors never hate them any longer  And by killing
them you will not be 11dding youiselves of enemies
for the future, but you will be suffeung a loss
through the death of your subjects Theiefoie, do
these men no further haim, nor continue to give
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way wholly to anger. For it 1s a disgrace to prevail
over the enemy and then to shew yourselves
vanquished by passion. So let all the possessions of
these men suffice for you as the rewards of your
valour, but let thewr wives, together with the
children, be given back to the men And let the
conquered learn by experience what kind of friends
they have forfeited by 1eason of foolish counsel ”

After speaking thus, Belisarius released to the
XNeapolitans their women and children and the slaves,
one and all, no msult having been experienced by
them, and he reconciled the soldiers to the citizens.
And thus 1t came to pass for the Neapolitans that on
that day they both became captives and regained
therr liberty, and that they recovered the most
precious of thewr possessions For those of them
who happened to have gold or anything else of value
had previously concealed 1t by burying it in the
earth, and n this way they succeeded in lnding from
the enemy the fact that in getting back their houses
they were recovermng thewr money also And the
siege, which had lasted about twenty days, ended
thus As for the Goths who were captured in the
city, not less than eight hundied in number, Beh-
sartus put them under guard and kept them from
all harm, holding them n no less honour than his
own soldiers.

And Pastor, who had been leading the people
upon a course of folly, as has been previously?! set
forth by me, upon seemg the city captured, fell into
a fit of apoplexy and died suddenly, though he had
neither been ill before nor suffered any haim from
anyone. But Asclepiodotus, who was engaged in this

1 Chap vin 22
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intrigue with him, came before Behsarius with those
of the notables who survived. And Stephanus
mocked and reviled him with these words ¢ See,
O basest of all men, what evils you have brought to
your fatherland, by selling the safety of the citizens
for loyalty to the Goths. And furthermore, if things
had gone well for the barbarians, you would have
claimed the nght to be yourself a hirehing in their
service and to bring to court on the charge of trying
to betray the city to the Romans each one of us who
have given the better counsel. But now that the
emperor has captured the aty, and we have been
saved by the uprightness of this man, and you even
so have had the hardihood recklessly to come into
the presence of the general as if you had done no
harin to the Neapolitans or to the emperor’s army,
you will meet with the punishment you deserve ”
Such were the words wlich Stephanus, who was
deeply grieved by the musfortune of the aity, hurled
agamst Asclepiodotus. And Asclepiodotus rephed to
him as follows ¢ Qute unwittingly, noble Sir, you
have been heaping praise upon us, when you reproach
us for our loyalty to the Goths For no one could
ever be loyal to his masteis when they are in danger,
except 1t be by fim conviction As for me, then,
the victors will have 1n me as true a guardian of the
state as they lately found in me an enemy, smce he
whom nature has endowed with the quahty of fidelity
does not change his conviction when he changes his
fortune  But you, should their fortunes not continue
to prosper as before, would 1eadily hsten to the
overtures of theiwr assaillants For he who has the
disease of inconstancy of mund no sooner takes fright
than he demes his pledge to those most dear.”
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Such were the words of Asclepiodotus. But the
populace of the Neapolitans, when they saw him
returning from Belisarius, gathered in a body and
began to charge him with responsibility for all that
had befallen them And they did not leave him
until they had killed hum and torn s body mnto
small pieces. After that they came to the house of
Pastor, seeking for the man  And when the servants
msisted that Pastor was dead, they were quite un-
willing to believe them until they were shown the
man’s body And the Neapohtans impaled hmm 1n
the outskirts of the town  Then they begged
Belisarius to pardon them for what they had done
while moved with just anger, and recewing s
forgiveness, they dispersed Such was the fate of
the Neapolitans.

XI

Bur the Goths who weie at Rome and m the
count1y 1ound about had even befoie this 1egaided
with great amazement the mactivity of Theodatus,
because, though the enemy was 1 his neighbomhood,
he was unwilling to engage them in battle, and they
felt among themselves much suspicion toward him,
believing that he was betraymng the cause of the
Goths to the Emperor Justiman of his own free
will, and cared for nothing else than that he himself
might hive in quet, possessed of as much money as
possible  Accordingly, when they heard that Naples
had been captured, they began immediately to make
all these charges agamst him openly and gathered

3 xpdpevor Kratennmkov xpwuévors K, xpnoauévors L
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at a place two hundred and eighty stades distant
fiom Rome, which the Romans call Regata! And
it seemed best to them to make camp in that place;
for there aie extensive plams there which furnish
pasture for hoises And a 1iver also flows by the
place, which the mhabitants call Decennovium?
the Latin tongue, because 1t flows past nineteen mile-
stones, a distance which amounts to one hundred and
thirteen stades, before 1t empties mto the sea near the
city of Taracina , and very near that place 1s Mt Cir-
caeum, where they say Odysseus met Circe, though
the story seems to me untiustworthy, for Home:
declares that the habitation of Circe was on an
1sland.  This, however, I am able to say, that this
Mt Circaeum, extending as it does far into the
sea, resembles an island, so that both to those who
sail close to 1t and to those who walk to the shore
m the neighbourhood 1t has every appearance of
being an 1sland And only when a man gets on 1t
does he realize that he was deceiwved n lus former
opmion And for this reason Homer perhaps called
the place an 1sland But I shall ieturn to the
previous narrative

The Goths, after gathenng at Regata, chose as
king over them and the Itahans Vittigis, a man who.
though not of a conspicuous house, had previously
won great renown i the battles about Swimium,
when Theoderic was cairying on the war agamst
the Gepaedes® Theodatus, therefore, upon heaing
this, rushed off i flight and took the road to Ra-

1 Near Terracina

2 The name 1s made from decem and novem, ¢* nineteen,”—
appaiently a late toxmation The ‘“river” was in reahty a

canal, extending from Appu Forum to Terracina
3 Chap m 15
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venna. But Vittigis quickly sent Optaris, a Goth,
mstructing hin to bring Theodatus alive or dead
Now 1t happened that this Optaris was hostile to
Theodatus tor the following cause Optaiis was
woomng a certam young woman who was an heiress
and also exceedingly beautiful to look upon But
Theodatus, being bribed to do so, took the woman he
was woomng fiom him, and betiothed her to another
And so, since he was not only satisfying his own rage,
but rendering a service to Vithigis as well, he pur-
sued Theodatus with great eagerness and enthusiasm,
stopping neither dav nor nwht And he overtook
him while still on his way, laxd hum on Ins back on
the ground, and slew him like a victim for sacrifice
Such was the end of Theodatus’ Iife and of his rule,
which had 1eached the third year

And Vittigis, together with the Goths who were
with him, marched to Rome And when he learned
what had befallen Theodatus, he was pleased and
put Theodatus’ son Theodegisclus under guaid But
1t seemed to him that the preparations of the Goths
were by no means complete, and for this reason he
thought 1t better first to go to Ravenna, and after
making everylhing ready theie in the best possible
way, then at length to enter upon the war He
therefore called all the Goths together and spoke as
follows :

““The success of the greatest enterprises, fellow-
soldiers, generally depends, not upon hasty action at
critical moments, but upon ecameful planning For
many a time a policy of delay adopted at the oppor-
tune moment has brought more benefit than the
opposite course, and haste displayed at an unseason-
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able tme has upset for many men thewr hope of
success. For in most cases those who are uziprepared,
though they fight on equal terms so fa1 as their forees
are concerned, are mole easily conquered than those
who, with less strength, enter the struggle with the
best possible preparation Let us not, therefore,
be so hfted up by the desire to win momentary
honour as to do ourselves nreparable harm, for it
1s better to suffer shame for a short time and by so
domg gain an undying glory, than to escape msult
for the mowment and thereby, as would probably be
the case, be left 1n obscunty for all after time And
yet you doubtless know as well as I that the gieat
body of the Goths and practically our whole equip-
ment of arms 1s in Gaul and Venetia and the most dis-
tant lands. Furthermore, we a1e carrying on against
the nations of the Franks a war which 1s no less im-
portant than this one, and 1t 15 great folly for us to
proceed to another war without first setthng that
one satisfactorily  For 1t 1s natural that those who
become exposed to attack on two sides and do not
confine thewr attention to a single enemy should be
worsted by thewr opponents. But I say that we must
now go straight from here to Ravenna, and afte:
bringing the war agamst the Fianks to an end angd
settling all our other affairs as well as possible, then
with the whole army of the Goths we must fight it
out with Belisarius  And let no one of you, I say,
try to dissemble regarding this withdrawal, nor hes:-
tate to call it flight. For the title of coward, fit-
tingly applied, has saved many, while the reputation
for bravery which some men have ganed at the
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wrong time, has afterward led them to defeat For
1t 1s not the names of things, but the advantage
which comes from what 1s done, that 1s worth seek-
ing after For a man’s worth 1s revealed by his
deeds, not at their commencement, but at their end.
And those do not flee before the enemy who, when
they have increased their preparation, forthwith go
against them, but those who are so anxious to save
their own hives for ever that they dehberately stand
aside And regarding the capture of this city, let
no fear come to any one of you For 1if, on the one
hand, the Romans are loyal to us, they will guard
the city in security for the Goths, and they will not
experience any hardship, for we shall return to them
in a short time. And if, on the other hand, they
harbour any suspicions toward us, they will harm
us less by receiving the enemy mto the city; for it
is better to fight 1n the open against one’s enenues
None the less I shall take care that nothmg of this
sort shall happen  For we shall leave behind many
men and a most discieet leader, and they will be
sutheient to guard Rome so effectively that not only
will the situation heie be favourable for us, but also
that no harm may possibly come fiom this with-
drawal of ours”

Thus spoke Vittigis And all the Goths expressed
approval and prepaied for the journey. After this
Vittigis exhorted at length Silverius, the priest?! of
the city, and the senate and people of the Romans,
remmding them of the rule of Theoderne, and he
urged upon all to be loyal to the nation of the Goths,
binding them by the most solemn oaths to do so;
and he chose out no fewetr than four thousand men,

1 Silvertus was Pope 536-537 A v
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and set in command over them Leudens, a man of
mature yeats who enjoyed a great reputation for dis-
cretion, that they mght guard Rome foi the Goths.
Then he set out for Ravenna with the 1est of the
army, keeping the most of the senators with him as
hostages And when he had reached that place, he
made Matasuntha the daughter of Amalasuntha,
who was a maiden now of mainageable age, his
wedded wife, much aganst her will, in order that
he might make his rule more secure by marrying
mto the family of Theoderic After this he began
to gather all the Goths from every side and to or-
gamze and equp them, duly distributing arms and
horses to each one, and only the Goths who were
engaged in garrison duty in Gaul he was unable to
summon, through fear of the Franks These Franks
were called ¢ Germani” 1n ancient times. And the
manner 1 which they fitst got a foothold m Gaul

and where they had lived before that, and how the;
became hostile to the Goths, T shall nov pioceed o
relate

XI1I

As one sails from the ocean mnto the Mediterranean
at Gadira, the land on the left, as was stated mn the
preceding nanative,! 1s named Europe, while the
land opposite to this 1s called Libya, and, farther on,
Asia Now as to the 1egion beyond Libya? I an
unable to speak with accuracy;? for 1t 1s almost
wholly destitute of men, and for this 1eason the

! Book III 1 7
2 e equatorial Afila
3 Cf Book IV am 29
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first source of the Nile, which they say flows from
that land toward Egypt, 1s quite unknown. But
Europe at 1ts very beginning 15 exceedmgly like the
Peloponnesus, and fronts the sea on either side
And the land which 1s first toward the ocean and
the west 1s named Spain, extending as far as the
alps of the Pyrenees range. For the men of this
country are accustomed to call a narrow, shut-n,
pass “alps” And the land from there on as far as
the boundaries of Liguria 1s called Gaul. And in
that place other alps separate the Gauls and the
Lagurians  Gaul, however. 1s much broader than
Spain, and naturally so, because Eutope, beginmng
with a nariow penmsula, gradually widens as one
advances until 1t attains an extraordinary breadth.
And this land is bounded by water on either side,
being washed on the north by the ocean, and having
on the south the sea called the Tusean Sea And
m Gaul there flow numerous rivers, among which are
the Rhone and the Rhine But the couise of these
two being 1n opposite directions, the one empties
mto the Tuscan Sea, while the Rhine empties into
the ocean And there are many lakes! in that
1egion, and this 1s where the Germans lived of old,
a barbarous nation, not of much consequence in the
beginning, who are now called Franks Next to
these lived the Arborychi,® who, together with all
the rest of Gaul, and, indeed, Spain also, were sub-
jects of the Romans from of old And beyond them
toward the east were settled the Thuringian bar-

! This vague statement 1s intended to describe the country
west of the Rhine, at that time aland of forests and swamps

2 The people whom Procopius names Arborychi must be

the Aimorier  If so, they occupred the coast of what 1s now
Belgium
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HISTORY OF THE WARS V xu. 1o-17

barmans, Augustus, the fiist emperor, having gnen
them this country ! And the Burgundians hved not
far from them towaid the south.’ and the Suevi?
also hived beyond the Thmingians, and the Alamani,?
powerful nations All these weie seftled there as
mdependent peoples n earlier times

But as time went on, the Viugoths torced then
way nto the Roman empire and seized all Spam and
the portion of Gaul lving bevond? the Rhone River
and made them subject and tiibutary to themselves
By that time 1t so happened that the Arboryeh: had
become soldiers of the Romans And the Geimans,
wishing to make this people subject to themselves,
since then temitory adjomed thewr own and they had
changed the goveinment under which they had hved
from of old, began to plunder theiwr land and, being
eager to make war, marched agamnst them with their
whole people. But the Arborycl: proved therr talour
and loyalty to the Romans and shewed themselves
biave men in this war, and smce the Geimans were
not able to oveicome them by force, they wished to
win them over and make the two peoples kin by m-
teimarriage This suggestion the Arborych received
not at all unwillinglv, for both, as it happened, were
Chustians  And mn this way they weie united mto
one people, and came to have great power

Now other Roman soldiers, also, had been stationed
at the fiontiers of Gaul to serve as guards. And
these soldiers, having no means of ieturning to
Rome, and at the same time being unwilling to yield

I Now ~outh estern tzermansy

2 Now south-eastein France

3 Between the Germans and Burgundians

¢ In modern Bavaria » 2 ¢ west of the Rhoue
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HISTORY OF THE WARS, V. xn. 17—22

to therr enemy?! who were Anans, gave themselves,
together with therr military standards and the land
which they had long been guarding for the Romans,
to the Arborychi and Gelmans “and they handed
down to therr offspring all the customs of their
fathers, which were thus preserved, and this people
has held them 1in sufficient reverence to guard them
even up to my time. For even at the present day
they are clearly recogmized as belonging to the
legions to which they were assigned when they
served 1n ancient times, and they always carry their
own standards when they enter battle, and always
follow the customs of thewr fathers And they pre-
serve the dress of the Romans in every particular,
even as regards themr shoes.

Now as long as the Roman polity remained un-
changed,? the emperor held all Gaul as far as the
Rhone River; but when Odoacer changed the ¢rsap
government into a tyranny, then, smce the tyrant
yielded to them, the Visigoths took possession of all
Gaul as far as the alps which maik the boundary
between Gaul and Ligmia But after the fall of
Odoacer, the Thuringians and the Visigoths began wg o
to fear the power of the Germans, which was now
growing greater (for their country had become ex-
ceedingly populous and they were forcing nto sub-
jection without any concealment those who from
time to time came mn thewr way), and so they were
eager to wmn the alliance of the Goths and Theoderie.
And since Theoderic wished to attach these peoples
to himself, he did not refuse to intermarry with
them  Accordingly he betrothed to Alame the
younger, who was then leader of the Visigoths, his

1 7 e. the Visigoths
2 3 ¢ under a recognmized 1mperial dynasty
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HISTORY OF THE WARS. V it 22-28

own unmarried daughter Theodichusa, and to Her-
menefiidus, the ruler o1 the Thurmgmans, Amala-
berga, the daughter of his sister Amalainida  As a
result of this the Franks reframed fiom iiolence
agamst these peoples through fear of Theodere, but
they began a war against the Bumgundians But
later on the Franks and the Goths entered mto an
offensive alhance aganst the Burgundians agreemng
that each of the two should send an army agamst
them, and 1t was tuither agreed that if erther army
should be absent when the other took the field
agamnst the nation of the Burgundians and overthrew
them and gamned the land which they had, then the
victors should receive as a penalty fiom those who
had not jomed mn the expedition a fixed sum of gold,
and that only on these terms should the conquered
land belong to both peoples in common So the
Germans went agamnst the Burgundiaus with a great
army accordmg to the agreement between them-
selves and the Goths, but Theoderic was shll en-
gaged with hus prepaiations, as he said, and purposely
kept putting off the depaituie of the army to the
following day, and waiting for what would come to
pass Fmally, howeser, he sent the army, but com-
manded the generals to march mn a leisurely fashion,
and 1if they should heai that the Fianks had been
victorious, they were thenceforth to go quckly, but
if they should learn that any adversity had be-
fallen them, they were to proceed no farthei, but
remam where they were. Sothey proceeded to carry
out the commands of Theoderic, but meanwhile the
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HISTORY OF THE WARS, V. xii. 28-36

Germans jomed battle alone with the Burgundians ssi ..,
The battle was stubbornly contested and a great
slaughter took place on both sides, for the struggle
was very evenly matched; but finally the Franks
routed their enemy and drove them to the borders
of the land which they mhabited at that time, where
they had many strongholds, while the Franks took
possession of all the rest. And the Goths, upon
hearing this, were quickly at hand. And when they
were bitterly reproached by their allies, they blamed
the difficulty of the country, and laying down the
amount of the penalty, they dinided the land with
the victors according to the agreement made. And
thus the foresight of Theoderic was revealed more
clearly than ever, because, without losing a smngle
one of his subjects, he had with a little gold acquired
half of the land of lis enemy. Thus 1t was that
the Goths and Germans in the beginning got pos-
session of a certain part of Gaul.

But later on, when the powei of the Germans was
growing gieatet, they began to think shghtingly of
Theodeiic and the fear he inspired, and took the field
agamst Alaiic and the Visigoths And when Alare
learned this, he summoned Theoderic as quickly as
possible And he set out to lus assistance with a
great army In the meantime, the Visigoths, upon
learning that the Germans were in camp neax the city
of Carcasiana,! went to meet them, and making a camp
remamed quet But since much time was being
spent by them in blocking the enemy n this way,
they began to be vexed, and seeing that their land

! In Gallia Naibonensis, modern Caicassone Procopius
has been misled The battle hete descitbed was fought n
the neighbourhood of Portiers
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HISTORY OF THE WARS, V. xu. 3645

was bewng plundered by the enemy, they became
mndignant. And at length they began to heap many
msults upon Alaric, reviling him on account of hus fear
of the enemy and taunting him with the delay of his
father-inlaw. For they declared that they by them-
selves were a match for the enemy in battle and that
even though unaided they would easily overcome the
Germans 1in the war For this reason Alanc was
compelled to do battle with the enemy before the
Goths had as yetarnved And the Germans, gaining
the upper hand 1n this engagement, killed the most of
the Visigoths and their ruler Alaric Then they took
possession of the greater pait of (zaul and held 1t ; and
they laid siege to Carcasiana with great enthusiasm,
because they had learned that the royal treasure was
there, which Alaric the elder in earher times had
taken as booty when he captured Rome! Among
these were also the treasures of Solomon, the king of
the Hebiews, a most noteworthy sight. For the
most of them were adorned with emeralds; and they
had been taken from Jerusalem by the Romans n
ancient times.? Then the survivors of the Visigoths
declared Gaselic, an llegitimate son of Alarnc, ruler
over them, Amalane, the son of Theoderc’s daughter,
being still a very young child  And afterwards, when
Theoderic had come with the army of the Goths, the
Germans became afraid and broke up the siege. So
they retired from there and took possession of the
part of Gaul beyond the Rhone River as far as the
1 Cf Book III u 1424
2 At the capture of Jerusalem by Titus mn 70 ap The
treasures here mentioned were removed fiom Rome 1
410 4 . The remainder of the Jewish treasure formed part
of the spoil of Gizerie, the Vandal Cf Book IV.1x 5 and
note.
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ocean. And Theoderic, being unable to drive them
out from there, allowed them to hold this territory,
but he himself recovered the rest of Gaul. Then,
after Giselic had been put out of the way, he conferied
the rule of the Visigoths upon his grandson Amalarie,
for whom, since he was still a child, he himself acted
as regent And taking all the money which laym
the city of Carcasiana, he marched quickly back to
Ravenna ; furthermore, he continued to send com-
manders and armies into Gaul and Spamn, thus holding
the real power of the goti ernment himself, and by way
of providing that he should hold it secuiely and
permanently, he ordamed that the rulers of those
countries should biing tribute to him  And though
he received this every year, in order not to give the
appearance of being greedy for money he sent 1t as
an annual gift to the army of the Goths and Visigoths.
And sas a result of this, the Goths and Visigoths, as
time went on, ruled as they were by one man and
holding the same land, betrothed their children
to one another and thus jomned the two 1aces m
knshap.

But afterwairds, Theudss, a2 Goth, whom Theodenc
had sent as commander of the army, took to wife a
woman from Spain ; she was not, however, of the race
of the Visigoths, but belonged to the house of one of
the wealthy mhabitants of that land, and not only
possessed great wealth but also owned a large estate
in Spain. From this estate he gathered about two
thousand soldiers and surrounded himself with a force
of bodyguards, and while 1n name he was a ruler over
the Goths by the gift of Theoderic, he was in fact
an out and out tyiant. And Theoderic, who was
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wise and expeiienced in the highest degree, was afraid
to carry on a war against his own slave, lest the Franks
meanwhile should take the field agamst him, as they
naturally would, or the Visigoths on their part should
begin a revolution against bhim ; accordingly he did
not remove Theundis from his office, but even con-
tinued to command him, whenever the army went
to war, to lead 1t forth However, he directed the
first men of the Goths to wnite to Theudis that he
would be acting justly and in a manner worthy
of his wisdom, 1f he should come to Raienna and
salute Theodene. Theuds, however, although he
carried out all the commands of Theodeic and never
farled to send in the annual trnbute, would not con-
sent to go to Ravenna, nor would he pronuse those
who had written to him that he would do so.

XIII

ArTer Theodenice had depaited fiom the world, the s 41
Franks, now that there was no lunger anyone to
oppose them, took the ficld aganst the Thuringians,
and not only killed their leader Heimenefiidus but
also reduced to subjection the entire people. But
the wife of Hermenefridus took her children and
secretly made her escape, coming to Theodatus, her
brother, who was at that time ruling over the Goths
After this the Geimans made an attack upon the
Burgundians who had survived the former war,! and
defeating them 1n battle confined theii leader i one
of the fortiesses of the country and kept him under
guard, while they reduced the people to subjection

1 Cf chap xu. 24 ff
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and compelled them, as prisoners of war, to march
with them from that time forth against their enemies,
and the whole land which the Burgundians had pre-
viously mhabited they made subject and tributary to
themselves. And Amalaric, who was ruling over the
Visigoths, upon coming to man’s estate, became
thoroughly frightened at the power of the Germans
and so took to wife the sister of Theudibert, ruler of
the Germans, and divided Gaul with the Goths and
his cousin Atalaric The Goths, namely, received as
thewr portion the land to the east of the Rhone River,
while that to the west fell under the control of the
Visigoths  And it was agreed that the tribute which
Theoderic had mmposed should no longer be paid to
the Goths, and Atalaric honestly and justly restored
to Amalaric all the money which he had taken
from the city of Carcasiana. Then, since these two
nations had united with one another by mtermarriage,
they allowed each man who had espoused a wife of
the other people to choose whether he wished to follow
lus wife, or bring her among his own people. And
there weie many who led their wives to the people
they preferred and many also who were led by thewr
wives. But later on Amalaric, having given offence
to lus wife’s brother, suffered a great calamity. For
while his wife was of the orthodox faith, he himself
followed the heiesy of Anus, and he would not allow
her to hold to her customary behefs or to perform the
ntes of religion according to the tradition of her
fathers, and,furthermore, because she was unwilling to
conform to his customs, he held her in great dishonour.
And since the woman was unable to bear this, she
disclosed the whole matter to her brother. For this
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reason, then, the Germans and Visigoths entered into
war with each other And the battle which took ss14p
place was for a long tume very stoutly contested, but
finally Amalaric was defeated, losing many of s men,
and was himself slain  And Theudibert took his
sister with all the money, and as much of Gaulasthe
Visigoths held as therr portion And the survivors
of the vanquished emigrated from Gaul with their
wives and children and went to Theudis in Span,
who was already acting the tyrant openly. Thus did
the Goths and Germans gain possession of Gaul.

But at a later time! Theodatus, the ruler of the
Goths, upon learning that Belisarius had come to
Sially, made a compact with the Germans, in which
1t was agreed that the Germans should have that
portion of Gaul which fell to the Goths, and should
receive twenty centenaria® of gold, and that in
return they should assist the Goths in this war
But before he had as yet carried out the agreement
he fulfilled his destiny It was for this reason, then, 526 4.p.
that many of the noblest of the Goths, with Marcias
as their leader, were keeping guard in Gaul It was
these men whom Vittigis was unable to recall from
Gaul,® and indeed he did not think them numerous
enough even to oppose the Franks, who would, 1n all
probability, overrun both Gaul and Italy, if he should
march with his whole army against Rome He there-
fore called together all who were loyal among the
Goths and spoke as follows :

“ The advice which I have wished to give you,

1 Procoprus resumes his narrative, which was interrupted
by the digression beginning in chap xn

2 Cf Book I xxu 4, III, v1 2and note.

3 Ci. chap. x1. 28.
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fellow-countrymen, in bringing you together here at
the present time, is not pleasant, but it 15 necessary;
and do you hear me kindly, and deliberate m a
manner befitting the sitnation which 1s upon us. For
when affairs do not go as men wish, it is inexpedient
for them to go on with their present arrangements in
disregard of necessity or fortune. Now in all other
respects our preparations for war are i the best
possible state. But the Franks are an obstacle to us,
against them, our ancient enemies, we have imndeed
been spending both our lives and our money, but
nevertheless we have succeeded m holding our own
up to the present time, since no other hostile force
has confronted us. But now that we are compelled
to go agamnst another foe, 1t will be necessary to put
an end to the war against them, m the first place
because, if they remam hostile to us, they will
certainly array themselves with Belisarius against
us, for those who have the same enemy are by the
very nature of things induced to enter into friend-
ship and alhance with each other. In the second
place, even if we carry on the war separately against
each army, we shall in the end be defeated by both
of them. It 1s better, therefore, for us to aceept
a little loss and thus preserve the greatest part of
our kingdom, than m our eagerness to hold every-
thing to be destroyed by the enemy and lose at the
same time the whole power of our supremacy. So my
opinion 1s that if we give the Germans the provinces
of Gaul which adjoin them, and together with this
land all the money which Theodatus agieed to give
them, they will not only be turned from their enmity
agamst us, but will even lend us assistance i this
war. But as to how at a later time, when matters
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ate gomng well for us, we may regun possession of
Gaul, let no one of you consider this question. For
an ancient saying! comes to my mind, which ids us
¢settle well the affans of the present’”

Upon hearing this speech the notables of the
Goths, considering the plan advantageous, wished it
to be pub into eflect Accordingly envoys were
immediately sent to the nation of the Geimans, in
order to give them the lands of Gaul together with
the gold, and to make an offensive and defensive
alhance  Now at that tume the rulers of the Franks
were Ildibert, Theudibert, and Cloadarius, and they
recerved Gaul and the money, and divided the land
among them according to the terrtory ruled by each
one, and they agreed to be exceedingly fuendly to
the Goths, and secretly to send them auxiliary troops,
not Franks, however, but soldiers drawn from the
nations subject to them For they were unable to
make an alliance with them openly against the
Romans, because they had a hittle before agieed to
assist the emperor m this war So the envoys, having
accomplished the mission on which they had been
sent, retuined to Ravenna At that time also
Vittigis summoned Marcias with lus followers.

XIv

Bur while Vittigis was carrying on these negotia-
tions, Belisarius was prepanng to go to Rome. He
accordingly selected three hundred men from the
fantry forces with Herodian as their leader, and

1 Cf. Thue i1 35, 8éobar 75 mapdy, < to deal with the actual

situation ”; Hor. Od. m. 29, 32, “quod adest memento |
Componere.”
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assigned them the duty of guarding Naples And
he also sent to Cumae as large a garrison as he
thought would be sufficient to guaid the fortress
there. For there was no stronghold m Campama
except those at Cumae and at Naples It is in this
aity of Cumae that the mhabitants point out the cave
of the Sibyl, where they say her oracular shrine was;
and Cumae 1s on the sea, one hundred and twenty-
eight stades distant from Naples Belisarius, then,
was thus engaged in putting s army in order; but
the mhabitants of Rome, fearing lest all the cahmztles
should befall them which had befallen the Neapol-
itans, decided after comsidering the matter that it
was better to receive the emperor’s army mto the
city And more than any other Silverms,! the chief
priest of the caity, urged them to adopt this course.
So they sent Fidelius, a native of Milan, which is
situated in Liguria, a man who had been previously
an adwviser of Atalaric (such an official 1s called
“ quaestor ”’ 2 by the Romans), and invited Belisarnus
to come to Rome, promising to put the city into ns
hands without a battle. So Belisarius led his army
from Naples by the Latin Way, leaving on the left
the Appian Way, which Appius, the consul of the
Romans, had made mine hundred years before 8 and
to which he had given his name

Now the Appian Way 1s in length a journey of five
days for an unencumbered traveller; for it extends
from Rome to Capua. And the breadth of this road
is such that two waggons going in opposite directions

1 Cf chap m 26, note

2 The quaestor held an mportant position as counsellor
{mdpedpos) of the emperor mn legal matters It was s

function, also, to formulate and publish new laws
3 Built in 312 B ¢ by the censor, Appius Claudius
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can pass one another, and 1t 1s one of the noteworthy
sights of the world For all the stone, which 1s
null-stone! and hard by nature, Appius quarned in
another place? far away and brought theie: for it
1s not found anywhere n this distiet  And after
working these stones until they were smooth and
flat, and cutting them to a polygonal shape, he
fastened them together without putting concrete or
anything else between them. And they were fastened
together so securely and the jonts were so firmly
closed, that they give the appearance, when one looks
at them, not of bemg fitted together, but of having
grown together. And after the passage of so long a
time, and after being traversed by many waggons and
all kinds of ammals every day, they have neither
separated at all at the jomnts, nor has any one of the
stones been worn out or reduced m thickness,—nay,
they have not even lost any of thewr polish  Such,
then, 1s the Appian Way

But as for the Goths who were keeping guard n
Rome, 1t was not until they learned that the enemy
were very near and became aware of the decision of
the Romans, that they began to be conceined for the
city, and, bemg unable to meet the attacking armymn
battle, they were at a loss ; but later, with the per-
mission of the Romans, they all departed thence and
proceeded to Ravenna, except that Leuderis, who
commanded them, being ashamed, I suppose, because
of the situation m which he found himself, 1emained
there. And 1t so happened on that day that at the
very same time when Belisarius and the emperor’s

1 Chiefly basalt As built by Appius, however, the surface
was of gravel ; the stone blocks date from later years

2 Apparently an error, for lava quarries have been found
along the road
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HISTORY OF THE WARS, V. x1v, 14-16

army were entering Rome thiough the gate which
they call the Asinarian Gate the Goths were with-
drawing from the aity through another gate which
bears the name Flaminian, and Rome became subject
to the Rcmans agan after a space of sivty vears, on
the ninth day of the last month, which 15 called
“December ” by the Romans, in the eleventh year
of the reign of the Emperor Justiman. Now Belisaiius
sent Leudens, the commander of the Goths, and the
keys of the gates to the emperor, but he himself
turned his attention to the arcmt-wall, which had
fallen mto ruin m many places, and he constructed
each merlon of the battlement with a wing, adding a
sort of flanking wall on the left side,! in o1der that
those fighting from the battlement against therr
assatlants might never be hit by mssiles thrown by
those storming the wall on thewr left, and he also
dug a moat about the wall of sufficient depth to
form a very important pait of the defences And the
Romans applauded the foethouglit of the general
and especially the expenence displayed in the matte:
of the battlement; but they marielled greatly and
were vexed that he should have thought it possible
for him to enter Rome 1if he had any 1dea that he
would be besieged, for it cannot possibly endure a
siege because 1t cannot be supplied with prowvisions,
sinee it 1s not on the sea, is enclosed by a wall of so
huge a circumference,® and, above ail, lymg as 1t
does 1 a very level plan, 1s naturally exceedingly

1 4 ¢ on the left of the defender The battlement, then,
1 horizontal seciion, had this form r r r, instead of the
usual series of straight merlons Winged merlons were used
on the walls of Pompen, for an excellent illustration see
Overbeck, Pompes i, p 46

2 3¢ too great to be defended at every pomnt the total
length of the circuit-wall was about twelve miles
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HISTORY OF THE WARS, V xv. 16-xv. 5

casy of access for its assailants But although
Belisarius heard all these criticisms, he nevertheless
continued to make all his preparations for a siege,
and the gram which he had i his ships when he
came from Sicily he stored in public granarnes and
kept under guard, and he compelled all the Romans,
indignant though they were, to bring all their pro-
visions 1 from the country.

XV

AT that time Pitzas, a Goth, coming from Sammum,
also put himself and all the Goths who were living
there with him into the hands of Belisarus, as well
as the half of that part of Samnium which lies on
the sea, as far as the river which flows through the
middle of that district.? For the Goths who were
settled on the other side of the river were neither
willing to follow Pitzas nor to be subjects of the
emperor And Belisaius gave him a small number
of soldiers to help him guard that territo:y And
before this the Calabrians and Apulians, smee no
Goths were present mn thewr land, had willngly sub-
mitted themselves to Belisarius, both those on the
coast and those who held the mte1ior.

Among the interior towns 1s Beneventus,? which m
ancient times the Romans had named “ Malesentus,”
but now they call 1t Beneventus, avording the evil
omen of the former name? “ventus” having the
meanmng “wmd’ in the Latin tongue. For in
shews less clearly the derivation from ¢ ventus” which
Procopius favours  Other possible explanations are ¢ bene”
+ ““vemo ™ or *“ bene ” + (suff ) *‘ entum ”

3 Cf Pliny IIT xu. 16, § 105, who says that the name was
origmally ‘¢ Maleventum,” on acecount of 1ts unwholesome ai
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Dalmatia, which lies across from this city on the
opposite mamnland, 2 wind of great violence and
exceedmgly wild is wont to fall upon the country,
and when this begins to blow, 1t 1s impossible to find
a man there who continues to travel on the road.
but all shut themselves up at home and wait  Such,
indeed, 1s the force of the wind that 1t seizes a man
on horseback together with his horse and carries him
through the air, and then, after whirling him about
in the air to a great distance, 1t throws him down
wherever he may chance to be and kills him. And
it so happens that Beneventus, bemng opposite to
Dalmatia, as I have said, and situated on rather high
ground, gets some of the disadvantage of this same
wind. This eity was built of old by Diomedes, the
son of Tydeus, when after the capture of Troy he
was repulsed from Argos And he left to the city
as a token the tusks of the Calydoman boar, which
his uncle Meleager had recened as a pnze of the
hunt, and they are there even up to my time, a
noteworthy sight and well woith seeing, measuring
not less than three spans around and having the form
of a crescent. There, too, they say that Diomedes
met Aeneas, the son of Anchises, when he was
coming from Ihum, and m obedience to the oracle
gave him the statue of Athena which he had seized
as plunder m company with Odysseus, when the two
went 1nto Tioy as spies before the city was captured
by the Greeks For they tell the story that when
he fell sick at a later time, and made enquiry
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HISTORY OF THE WARS, V. xv. 10-16

concerning the disease, the oracle responded that he
would never be freed from his malady unless he
should give this statue to a man of Troy And asto
where in the world the statue itself 1s, the Romans
say they do not know, but even up to my time they
shew a copy of 1t chiselled on a certain stone in the
temple of Fortune, where 1t lies befoire the bronze
statue of Athena, which 1s set up under the open sky
m the eastern part of the temple. And this copy
on the stone represents a female figure m the pose
of awairior and extending her spear as 1f for combat ;
but 1n spite of this she has a chiton reaching to the
feet. But the face does not resemble the Greek
statues of Athena, but 1s altogether like the work of
the ancient Aegyptians. The Byzantines, however,
say that the Emperor Constantine dug up thus statue
in the forum which bears his name?! and set it there
So much, then, for this

In this way Belisarius won over the whole of that
part of Italy which 1s south of the Iomian Gulf,?as far
as Rome and Samnium, and the terntory north of the
gulf, as far as Liburnia, had been gamed by Constan-
fianus, as has been said ¢ But I shall now explain how
Italy is divided among the inhabitants of the land
The Admatic Seat sends out a kind of outlet far
into the continent and thus forms the Ionian Gulf,
but 1t does mot, as m other places where the sea
enters the mamland, form an isthmus at its end.

porphyry column, still stands and 1s known as the “Bmnt
Column ”

2 { e the Adnatic Sea, see note 4, 3 Chap wvu 36

4 By the ““Adratic” 18 meant the part of the Medater-
ranean which lies between Africa on the south, Sicily and
Ttaly on the west, and Greece and Epirus on the east ; Pro-
copius’ “ Toman Guli’ 1s therefore our Adratic Sea.
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HISTORY OF THE WARS, V. xv. 16-25

For example, the so-called Crisaean Gulf, ending at
Lechaeum, where the city of Cormth 1s, forms the
isthmus of that citv, about forty stades in breadth;
and the gulf off the Hellespont, which they call the
Black Gulf,! makes the isthmus at the Chersonese
no broader than the Corinthian, but of about the
same size  But from the city of Ravenna, where the
Ioman Gulf ends, to the Tuscan Sea 1s not less than
eight days’ journey for an unencumbered traveller.
And the i1eason 1s that the arm of the sea, as it
advances.? always inchnes very far to the nght
And below this gulf the first town 1s Dryus,® which
13 now called Hydius  And on the nght of this are
the Calabiians, Apulians, and Samnites, and next to
them dwell the Picem, whose terntory extends as
far as the city of Ravenna And on the other side
are the remamder of the Calabrians, the Bruttu, and
the Lucani, beyond whom dwell the Campam as far
as the city of Taracina, and thew territory 1s adjomed
by that of Rome These peoples hold the shores of
the two seas, and all the mteiior of that part of Italy.
And this 1s the country called Magna Graecia in
former tmmes For among the Bruttu are the
Epizephyrian Locerians and the mhabitants of Croton
and Thuru  But north of the gulf the first inhabit-
ants are Greeks, called Epirotes, as far as the city
of Epidamnus, which 1s situated on the sea And
adjoming this 1s the land of Precalis, beyond which

1 Now the Gulf of Saros, north and west of the Gallipol
pensula

2 i e to the noith-west Procopius means that the Aduatie
should inchine at 1ts upper end more toward the left (the
west) mn order to form theisthmus which he 1s surprised to
tind lacking

3 Hydruntum , cf. Book IIT 1 9, note
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is the territory called Dalmatia, all of which is
counted as part of the western empire. And beyond
that pomnt is Liburma,! and Istria, and the land of
the Venet: extending to the city of Ravenna. These
countries are situated on the sea in that region.
But above them are the Siscu and Suevi (not those
who are subjects of the Franks, but another group),
who inhabit the mteror And beyond these are
settled the Carnii and Norici. On the right of these
dwell the Dacians and Pannonians, who hold a number
of towns, mcluding Singidunum ? and Sirmum, and
extend as far as the Ister River Now these peoples
north of the Ionian Gulf were ruled by the Goths at
the begmning of this war, but beyond the ety of
Ravenna on the left of the river Po the country was
mmhabited by the Ligurans® And to the north of
them hive the Albani in an exceedingly good land
called Langovilla, and beyond these are the nations
subject to the Franks, while the country to the west
is held by the Gauls and after them the Spamiards.
On the night of the Po are Aemilia¢ and the Tusecan
peoples, which extend as far as the boundaries of
Rome So much, then, for this

XVI1

So Belisarius took possession of all the territory of
Rome as far as the river Tiber, and strengthened 1t.
And when all had been settled by him n the best

? Procopius seems to have erred Liguria, as well as
Aemilia (below), was south of the Po Cf chap. xu 4,

where Laguria 1s represented as extending to the Alps
% Whose capital was Placentia (Piacenzo)
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possible manner, he gave to Constantinus a large
number of his own guards together with many spear-
men, mcluding the Massagetae Zarter, Chorsomanus,
and Aeschmanus, and an army besides, commanding
him to go mto Tuscany, in order to win over the
towns of that region And he gave oders to Bessas
to take possession of Narma, a very strong city in
Tuscany. Now this Bessas was a Goth by birth, one
of those who had dwelt in Thrace from of old and
had not followed Theoderic when he led the Gothic
nation thence into Italy, and he was an energetic
man and a capable warrior  For he was both a
general of the first rank, and a skilful man in action
And Bessas took Narnia not at all against the will of
the mhabitants, and Constantinus won over Spol-
tium ! and Perusia? and certain other towns without
any trouble. For the Tuscans received him into
their aities willingly. So after establishing a garnm-
son m Spolitium, he himself remamed quietly with
s army 1 Perusia, the first city i Tuscany

Now when Vittigis heard this, he sent against
them an army with Umlas and Pissas as 1ts com-
manders And Constantinus confronted these troops
m the outskuts of Perusia and engaged with them
The battle was at first evenly disputed, since the
barbarians were superior 1 numbers, but after-
wards the Romans by their valour gained the upper
hand and routed the enemy, and wlile they were
fleeing 1n complete disorder the Romans killed almost
all of them, and they captured alive the com-
manders of the enemy and sent them to Belisanus.
Now when Vittigis heard this, he was no longe:

1 Modern Spoleto. 2 Modern Peruga
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willing to remam quietly :n Ravenna, where he was
embarrassed by the absence of Marcias and his men,
who had not yet come from Gaul. So he sent to
Dalmatia a gieat aimy with Asmarius and Uligisalus
as 1ts commande1s, m oider to 1ecover Dalmatia for
the Gothic 1ule And he dnected them to add to
their own t1oops an army from the land of the Suevi,
composed of the barbarians there, and then to pro-
ceed directly to Dalmatia and Salones And he also
sent with them many ships of war, in o1der that they
might be able to besiege Salones both by land and
by sea But he himself was hastening to go with s
whole army aganst Belisarius and Rome, leading
agamnst him horsemen and infantry to the number of
not less than one hundred and fifty thousand, and
the most of them as well as theiwr horses were clad
In armour.

So Asmarus, upon reaching the country of the
Suevy, began to gather the aimy of the barbanans,
while Uligisalus alone led the Goths mnto Liburma
And when the Romans engaged with them at a place
called Scardon, they weie defeated in the battle and
retired to the city of Burnus; and theire Uhgisalus
awaited lus colleague. But Constantianus, upon hear-
ing of the preparations of Asmarius, became afraid
for Salones, and summoned the soldiers who were
holding all the foitresses in that 1egion He then
dug a moat around the whole circuit-wall and made
all the otheu preparations for the siege m the best
manner possible  And Asmanus, after gathenng an
exceedingly large army of barbarians, came to the
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city of Burnus. Theie he joned Uligisalus and the
Gothic aimy and proceeded to Salones And they
made a stockade about the cucwt-wall, and also,
filling then ships with soldiers, kept gusid over the
side of the fortifications which faced the sea In
this manner they proceeded to besiege Salones both
by land and by sea; but the Romans suddenly made
an attack upon the ships of the enemy and turned
them to flight, and many of them they sunk, men
and all, and also captured many without their
crews However, the Goths did not 1a1se the siege,
but maintained 1t vigorously and kept the Romans
still more closely confined to the city than before.
Such, then, were the fortunes of the Roman and
Gothie armies 1 Dalmatia.

But Vittigis, upon hearing fiom the natives who
came from Rome that the aimy which Belisarius had
was very small, began to 1epent of his withdiawal
from Rome, and was no longer able to enduie the
situation, but was now so carred away by fury that
he advanced against them  And on lis way thither
he fell in with a puest who was coming fiom Rome.
Whereupon they say that Vittigis m gieat excite-
ment enquired of this man whether Belisaiius was
still in Rome, shewing that he was afiaid he would
not be able to catch him, but that Belisarius would
forestall im by runming away. But the puest, they
say, replied that he need not be at all concerned
about that; for he, the puest, was able to guarantee
that Belisarius would never resoit to flight, but was
1emamng where he was But Vittigis, they say,
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kept hastening still more than before, praying that
he might see with his own eyes the walls of Rome
before Belisaiius made his escape fiom the city.

XviI

Bur Belisarius, when he heard that the Goths
were marching agamst him with thewr whole force,
was m a dilemma  For he was unwilling, on the one
hand, to dispense with the troops of Constantinus
and Bessas, especially since his army was exceedingly
small, and, on the other, 1t seemed to him inexpe-
dient to abandon the stiongholds in Tuscany, lest
the Goths should hold these as foitresses against the
Romans So after considenng the matter he sent
woird to Constantinus and Bessas to leave garrisons
in the positions which absolutely 1equned them, laige
enough to guard them, while they themselves with
the rest of the aimy should come to Rome with all
speed And Constantmus acted accoidingly For
he established gaiiisons imn Perusia and Spolitium,
and with all the rest of lus troops marched off to
Rome But while Bessas, in a more leisuiely manner,
was making his dispositions 1n Nainia, 1t so happened
that, since the enemy weie passing that way, the
plains 1n the outshirts of the city were filled with
Goths These were an advance guaid preceding the
rest of the army ; and Bessas engaged with them and
unexpectedly routed those whom he encountered and
killed many , but then,smce he was oveipowered by
their superior numbers, he retired into Naimia  And
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leaving a gariison there according to the nstructions
of Behsarius, he went with all speed to Rome, and
reported that the enemy would be at hand almost
wstantly For Narma is only three hundred and fifty
stades distant from Rome. But Vittigis made no
attempt at all to capture Perusia and Spolitwum , for
these places are exceedingly strong and he was quite
unwilling that lus time should be wasted there,
his one desire having come to be to find Belisarius
not yet fled from Rome Moieover, even when he
learned that Naima also was held by the enemy, he
was unwilling to attempt anything there, knowng
that the place was difficult of access and on steep
ground besides, for it is situated cn a lofty hill.
And the river Narnus flows by the foot of the
hill, and 1t 1s this which has gnen the caty ats
name There aie two roads leading up to the
city, the one on the east, and the other on the
west One of these is very mnariow and difficult
by reason of precipitous rocks, wlile the other
cannot be 1eached except by way of the bridge
which spans the river and provides a passage over
1t at that pomnt This bridge was bmlt by Caesar
Augustus in early times, and 1s a very noteworthy
sight, for 1ts arches are the highest of any known
to us

So Vittigis, not enduiing to have his time wasted
there, departed thence with all speed and went with
the whole aimy against Rome, making the journey
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through Sabine territory And when he drew near
to Rome, and was not moie than fourteen stades
away from 1t, he came upon a bridge over the Tiber
River* There a httle while befin + Belisarius had
bult a tower, furmshed 1t with gates, and stationed
1t 2 guard of soldiers, not because tlus 1s the only
pomt at which the Tiber could be crossed by the
enemy (for there are both boats and bridges at many
places along the rver), but because he wished the
enemy to have to spend more time m the journey,
since he was expecting anothei. aimy from the
emperol, and also m order that the Romans mnght
bring 1n still more provisions  For 1f the barbai.ans,
repulsed at that pomnt, should try to cross on a
biidge somewhere else, he thoughi that not less
than twenty days would be consumed by them, and
if they wished to launch boats i the Tiber to the
necessaiy numben, a still longer time would probably
be wasted by them These, then, weie the con-
siderations which led lim to establish the gariison
at that pownt, and the Goths bivouacked there that
day, being at a loss and supposing that they would
be obliged to storm the towe: on the following day,
but twenty-Lwo deseiters came to them, men who
were barbatians by race but Roman soldiers, from
the cavalry troop commanded by Innocentius 2 Just
at that time 1t occurred to Belisarius to establish
a camp near the Tiber River, m oider that they
might hinder still more the crossing of the enemy
and make some kind of a display of thewr own darmg

1 The Mulvian Bridge 2 Cf chap v. 3
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to thewr opponents  But all the soldiers who, as has
been stated, were keepmg guaid at the budge,
being overcome with teitor at the thiong of Goths
and quailling at the magmtude of thewr danger,
abandoned by might the tower they weie guaiding
and rushed off in fight But thinking that they
could not enter Rome, they stealthily marched off
toward Campania, either because they were afraid of
the pumishment the general would nflict or because
they were ashamed to appear before their comrades.

XVIII

Ox the following day the Goths destroyed the
gates of the tower with no trouble and made the
crossing, since no one tried to oppose them But
Behisarius, who had not as yet learned what had
happened to the gaiiison, was bingmg up a thousand
horsemen to the biidge over the 1iver, in oider to
look over the ground and decide wheire 1t would be
best for his foices to make camp But when they
had come rather close, they met the enemy already
across the 11ver, and not at all willingly they engaged
with some of them And the battle was cartied on
by horsemen on both sides  Then Belisanus, though
he was safe before, would no longer keep the
general’s post, but began to fight 1n the front ranks
Like a soldier; and consequently the cause of the
Romans was thrown imnto great danger, for the whole
decision of the war rested with lim  But 1t
happened that the horse he was nding at that time
was unusually experienced in warfare and knew well
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how to save his rider; and his whole body was daik
grey, except that his face from the top of his head to
the nostuls was the purest white  Such a horse the
Greeks call «“ phalius”? and the barbarians © balan ”
And 1t so happened that the most of the Goths
threw then javelins and other missiles at lum and at
Belisarus for the following reason  Those deserters
who on the previous day had come to the Goths,
when they saw Belisarius fichting in the front ranks,
knowing well that, if he should fall, the cause of the
Romans would be ruined instantly, cried aloud
urging them to “shoot at the white-faced horse.”
Consequently this saying was passed around and
reached the whole Gothic army, and they did not
question 1t at all, since they were 1 a great tumult
of fighting, nor did they know clearly that it re-
ferred to Belisarius But conjecturing that it was
not by mere accident that the saying had gamned
such cuirency as to reach all, the most of them,
neglecting all others, began to shoot at Belisatius
And every man among them who laid any claim
to valour was immedately possessed with a great
eagetness to win honour, and getting as close as
possible they kept trymng to lay hold of lum and
in a great fury kept stuking with thewr spears
and swords. But Belisanius himself, turning from
side to side, kept killing as they came those who
encountered him, and he also profited very greatly
by the loyalty of his own spearmen and guards in
this moment of danger For they all surrounded

1 Having a white spot, © White-face.”
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him and made a display of valour such, I imagine,
as has never been shewn by any man in the world
to this day, for, holding out then shields in de-
fence of both the geneial and his horse, they not
only recewved all the nussiles, but also foiced back
and beat off those who from time to time assailed
him. And thus the whole engagement was centred
about the body of one man In this struggle there
fell among the Goths no fewer than a thousand, and
they were men who fought mn the front ranks; and of
the household of Belisatius many of the noblest were
slamn, and Maxentius, the spearman, after making a
display of great exploits against the enemy  But by
some chance Belisaiius was neither wounded nor hit
by a mussile on that day, although the battle was
waged around him alone

Fmally by their valour the Romans turned the
enemy to flight, and an exceedingly great multitude
of barbarans fled until they reached therr main
army Fo there the Gothic infantiy, being entirely
fresh, withstood thewr enemy and forced them back
without any trouble And when another body of
cavalry in turn remnfoiced the Goths, the Romans
fled at top speed until they reached a ceitain hill,
which they clhimbed, and there held their position.
But the enemy’s hoisemen weie upon them directly,
and a second cavahy battle took place. There
Valentinus, the groom of Photius, the son of Antonina,
made a remarkable exhibition of valour For by
leaping alone ito the throng of the enemy he
opposed himself to the onrush of the Goths and thus
saved his companions. In this way the Romans
escaped, and arrived at the fortifications of Rome,
and the barbarians in pursuit piessed upon them
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as far as the wall by the gate which has been
named the Salarian Gate! But the people of Rome,
fearing lest the enemy should rush in together with
the fugitives and thus get mside the fortifications,
were quite unwilling to open the gates, although
Belisarius urged them again and agamn and called
upon them with threats to do so. For, on the one
hand, those who peeied out of the tower were unable
to 1ecognise the man, for lus face and his whele head
were covered with goie and dust, and at the same
time no one was able to see very cleaily, either; for
1t was late in the day, about sunset Moreover, the
Romans had no reason to suppose that the general
survived; for those who had come m fhght from
the rout which had taken place earlier reported that
Belisarius had died fighting bravely in the fiont ranks.
So the throng of the enemy, which had rushed up
m strength and possessed with great fury, were pur-
posing to cross the moat straightway and attack the
fugitives there, and the Romans, finding themselves
massed along the wall, after they had come mside
the moat, and so close together that they touched
one another, were bemg ciowded mto a small space.
Those inside the fortifications, however, since they
were without a general and altogether unpiepared,
and bemg in a panic of fear for themselves and for
the city, were quite unable to defend thewr own
men, although these were now m so pemlous a
situation

Then a daring thought came to Belisarius, which
unexpectedly saved the day for the Romans. For
urging on all his men he suddenly fell upon the

! See plan opposite p 185.
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enemy. And they, even before this, had been in
great disorder because of the darkness and the fact
that they were making a puismit, and now when,
much to their surprise, they saw the fugitives attack-
ing them, they supposed that another aimy also had
come to their assistance from the aty, and so were
thrown mto a great pamic and all fled immedately
at top speed But Belisaiius by no means rushed
out to pursue them, but 1eturned straightway to the
wall. And at this the Romans took courage and
received him and all lus men into the aty. So nar-
rowly did Belisarius and the emperot’s cause escape
peril; and the battle which had begun early in the
morning did not end until mght And those who
distinguished themselves above all others by their
valour 1n this battle were, among the Romans, Bel:-
sarus, and among the Goths, Visandus Vandalarius,
who had fallen upon Belisaiius at the first when the
battle took place about him, and did not desist until
he had receiwved thirteen wounds on lis body and
fell And since he was supposed to have died mm-
mediately, he was not cared for by his companions,
although they were victorious, and he lay there with
the dead. Buton the thnd day, when the barbarians
had made camp hard by the cwrcuit-wall of Rome
and had sent some men 1n order to bury their dead
and to perform the customary rites of bumal, those
who were searching out the bodies of the fallen
found Visandus Vandalarius with life still m him,
and one of his companions entreated him to speak
some word to him  But he could not do even this,
for the mside of his body was on fire because of the
lack of food and the thust caused by his suffermg,
and so he nodded to him to put water into his
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mouth. Then when he had drunk and become him-
self agamn, they litted and cairied lum to the camp.
And Visandus Vandalarius won a great name for this
deed among the Goths, and he lived on a very con-
siderable time, enjoying the greatest renown  Ths,
then, took place on the third day after the battle
But at that time Behsarius, after reaching safety
with his followers, gatheied the soldiers and almost
the whole Roman populace to the wall, and com-
manded them to burn many fires and keep watch
throughout the whole mght And gomng about the
eircutt of the fortifications, he set everything mn
order and put one of lis commanders in charge of
each gate. But Bessas, who took command of the
guard at the gate called the Piaenestine,! sent a
messenger to Belisarius with oideis to say that the
aty was held by the enemy, who had broken i
through another gate which 1s across the Tiber
River? and bears the name of Panciatius, a holy man.
And all those who were m the company of Belisarius,
upon heaing this, urged him to save himself as
quickly as possible thiough some other gate He,
however, neither became panic-stricken, nor did he
hesitate to declaie that the 1eport was false And he
also sent some of us horsemen across the Tiber with
all speed, and they, after looking over the ground
there, biought back word that no hostile attack had
been made on the aity in that quaiter  He there-
fore sent immediately to each gate and instructed the
commanders everywheie that, whenever they heard
that the enemy had broken mn at any other part of

1 See plan opposite p 185
® For Procopiug’ description of the wall ‘‘across the
Tiber,” see chap x1x 6-10.
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the fortifications, they should not try to assist in the
defence nor abandon theii post, but should remamn
quiet, for he himself would take care of such
matters, And he did this in oider that they might
not be thrown into disorder a second time by a
rumour which was not true

But Vittigis, while the Romans were still n great
confusion, sent to the Salarian Gate! one of his com-
manders, Vacis by name, a man of no mean station.
And when he had arrived there, he began to reproach
the Romans for their faithlessness to the Goths and
upbraided them for the tieason which he said they
had committed agamnst both thewr fatheiland and
themselves, for they had exchanged the power of the
Goths for Greeks who weie not able to defend them,
although they had never before seen any men of the
Greek race come to Italy except actors of tragedy
and mimes and thieving sailors? Such words and
many like them were spoken by Vacis, but since no
one 1eplied to him, he 1eturned to the Goths and
Vittigis  As for Belisarius, he brought upon himself
much ridicule on the pait of the Romans, for though
he had barely escaped from the enemy, he bade
them take courage thenceforth and leok with con-
tempt upon the barbanans, for he knew well, he
said, that he would conquer them decisively Now
the manner 1n which he had come to know this with
certainty will be told in the following nairative 3 At
length, when 1t was well on 1n the mght, Belisarius,
who had been fasting up to this time, was with diffi-
culty compelled by his wife and those of his friends
who weie present to taste a very little bread Thus,
then, the two aimies passed this mght.

3 Chap xxvu 25-29.

183



PROCOPIUS OF CAESAREA

XIX

TH 8¢ émuyevouévy Huépa Térbor pév “Pduny
mohopkia énely Sia uéyefos THs mohews ovdevi
wéve olduevor, ‘Popalor 8¢ adris duvvuevor
érdfavto e,  Eyer pév Ths méhews o wepiBolos
Sis émra mwilas xal mwunidas Twds. Torfor 8¢
oy olol Te Bvres SA@ TH ! aTpaToméde To Telyos
mepihaféabar riKhp, EE momaduevor yapard-
pata méute TUNDY Xdpov nv@yxlhovw, éx T
Dhaucvias &ype és v Kalovuévny Hpawestivay:
TadTd T€ adTols Td yapakwuaTa Ebumavra évTos
TiBéptdos Tob moTauod émemolnTo. Selocavres
odv ol BdpBapot uy THy vépvpav Siaplelpavres of
moNéueos, B MoniBiov émdvvués éotiv, dBata
opiol movjowvTar &ravra Soa ékTos Tod moTa-
pod éomi Sujkovra péypt és @dhacoav, xal dm’
adTod alobnow Tdv év Tohopkia kKaxdy fxicTa
Eyoev, yapaxwua &BSouov TiBépidos éxros év
Népawvos mediows émniEavro, bmws opiow 1 yépvpa
Tdv orpatomédwv év uéoe eln  Bio & dAlas
8o Ths wohews mihas évoyhelofar mwpos TAY
moheulwy EvvéBaive, Thv Te AdpyNiav (f viv
Ilérpov Tob Tdv Xpiarol amooTélwv kopupatou
&re mov mAnalov wepévov émdvuuis éaTi) kal
v Umép motauor Tifepw. obrw Te T'éror ¢
pév orpatoméde TIY fHulcaav udioTa mwept-
eBdA\ovro Tob Telxovs polpav, dre 8¢ TY woTaud
obdaus To mapdmav elpyouevor, és Emwavra TOV

1w réd K. 8aov L.
184



HISTORY OF THE WARS, V. xix. 1-3

XIX

But on the following day they arrayed themselves
for the struggle, the Goths thinking to capture
Rome by siege without any trouble on account of
the great size of the city, and the Romans defending
1.  Now the wall of the city has fourteen large
gates and several smaller ones. And the Goths,
being unable with ther entire aimy to envelop the
wall on every side, made six fortified camps fiom
which they harassed the portion of the wall contamn-
ing five gates, from the Flaminan as far as the one
called the Praenestine Gate, and all these camps
were made by them on the left bank of the Tiber
River Wherefore the barbarans feared lest their
enemy, by destroying the bridge which bears the
name of Mulvius, should 1ender 1naccessible to them
all the land on the mght bank of the river as far as
the sea, and 1 this way have not the shghtest
expertence of the evils of a siege, and so they fixed
a seventh camp across the Tiber in the Plam of
Neio, mn order that the bridge might be between their
two armies  So 1n this way two other gates came to
be exposed to the attacks of the enemy, the Aurelhan?
(which 1s now named after Petei, the chief of the
Apostles of Chiist, since he lies not far from there 2)
and the Tianstiburtine Gate 3 Thus the Goths sur-
1ounded only about one-half of the wall with their
army, but since they were 1n no direction wholly shut
off from the wall by the river, they made attacks upon

1 This 1s an errer Procopius means the Porta Corneha
2 According to tradition the Basilica of St Peter was built
over the grave of the Apostle, 3 The Aurelian
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it throughout its whole extent whenever they
wished.

Now the way the Romans came to build the city-
wall on both sides of the river I shall now proceed
to tell. In ancient times the Tiber used to flow
alongside the circuit-wall for a considerable distance,
even at the place where 1t 1s now enclosed But tlus
ground, on which the wall rises along the stream of
theriver, s flat and very accessible And opposite this
flat ground, across the Tiber, 1t happens that there 1s
a great Iull! wheie all the mulls of the city have been
built fiom of old, because much water 1s brought by
an aqueduct to the ciest of the lull, and rushes thence
down the inchine with great force. For this reason
the ancient Romans? determined to surround the hiil
and the river bank nearit with a wall, so that 1t might
never be possible for an enemy to destroy the mulls,
and crossing the 1iver, to carry on operations with ease
agamnst the aircuit-wall of the aity  So they decided
to span the rnver at this pont with a bridge, and to
attach 1t to the wall ; and by building many housesin
the district across the river they caused the stream of
the Tiber to be mn the middle of the aity So much
then for this

And the Goths dug deep trenches about all therr
camps, and heaped up the earth, which they took
out from them, on the mnner side of the trenches,
making this bank exceedingly high, and they
planted great numbers of sharp stakes on the top,

1 The Jantcnlum
2 The wall described was a part of the wall of Aurehian.
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thus making all their camps 1n no way wferior to
fortified strongholds And the camp i the Plamn
of Nero was commanded by Marcias (for he had
by now ainved from Gaul with his followers, with
whom he was encamped theie), and the rest of the
camps were commanded by Vittigis with five others;
for there was one commander for each camp So
the Goths, having taken their positions in this way,
tore open all the aqueducts, so that no water at all
might enter the aity fromthem Now the aqueducts
of Rome aire fourteen in number, and weie made of
baked buick by the men of old, bemng of such breadth
and height that 1t 1s possible for a man on horseback
to ride 1 them?! And Behlsarus arranged for the
defence of the aity m the following manner. He
himself held the small Pincian Gate and the gate next
to this on the right, which 1s named the Salaman

For at these gates the circuit-wall was assailable, and
at the same time 1t was possible for the Romans to go
out from them against the enemy The Praenestine
Gate he gave to Bessas. And at the Flamiman, which
15 on the other side of the Pincian, he put Constantinus
m command, having previously closed the gates and
blocked them up most secuiely by building a wall of
great stones on the nside, so that 1t might be mmpossi-
ble for anyone to open them For since one of the
camps was very near, he feared least some secret plot
against the city should be made there by the enemy.
And the remaiming gates he ordered the commanders
of the infantry forces to keep under guard. And he
closed each of the aqueducts as securely as possible
by filing their channels with rasonry for a consider-

! This 18 an exaggeration; the channels vary from four to
eight feet 1n height.
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able distance, to prevent anyone from entering
through them from the outside to do mischief

But after the aqueducts had been broken open, as
I have stated, the water no longer woiked the mlls,
and the Romans were quite unable to operate them
with any kind of amimals owing to the scarcity of all
food 1n time of siege , indeed they were scarcely able
to provide for the horses which were indispensable to
them. And so Belisanius hit upon the followmg
device Just below the bixdge?! which I lately men-
tioned as being connected with the circuit-wall, he
fastened ropes fiom the two banks of the river and
stretched them as tight as he could, and then attached
to them two boats side by side and two feet apart,
where the flow of the water comes down from the
arch of the bridge with the gieatest force, and placing
two mulls on either boat, he hung between them the
mechamsm by which mills are customarly turned
And below these he fastened other boats, each
attached to the one next belund in order, and he
set the water-wheels between them in the same
manner for a great distance So by the force of
the flowing water all the wheels, one after the
other, were made to revolve independently, and
thus they worked the mills with which they were
connected and ground suthaent flour for the aty.
Now when the enemy leained this fiom the deserters,
they destioyed the wheels in the following manner.
They gatheired large trees and bodies of Romans
newly slain and kept throwing them into the river;
and the most of these were carmed with the
curient between the boats aud broke off the mll-
wheels But Belisanus, observing what was being

1 The Pons Aurelus. See section 10 of this chapter
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done, contrived the following device agamnst it He
tastened above the bridge long iron cl uns, which
1eached completely acioss the Tiber All the objects
which the rver biought down struck upon these
chains, and gathered there aud went no farthe:

And those to whom this woik was assigned kept
pulling out these objects as they came and boie them
to the land  And Belisarius did this, not so much on
account of the mills, as because he began to think
with alaim that the enemy might get inside the bridge
at this point with many boats and be in the middle of
the city before their presence became known Thus
the barbarians abandoned the attempt, since they met
with no success 1n 1t  And thereafter the Romans
continued to use these mills, but they were entnely
excluded from the baths because of the scaieity of
water. However, they had sufficient water to drink,
since even for those who hived very far from the rivex
1t was possible to draw water fiom wells But as for
the sewers, which cariy out fiom the city whatever 1s
unclean, Belisatius was not foiced to devise any plan
of safety, for they all dischaige into the Tiber River,
and therefore 1t was impossible for any plot to be made
against the city by the enemy in connection with
them.

XX
Tuus, then, did Behsaiius make his arrangements

for the siege And among the Samnites a large
company of children, who were pasturing flocks in

* Beawodpros Kiasenmmnihov  BeAwrapiow MSS
4 Biwhoaro MSS  diganro Scahiger
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their own country, chose out two among them who
were well favoured in strength of body, and calling
one of them by the name of Belisanius, and naming
the other Vittigis, bade them wrestle. And they
entered into the struggle with the greatest vehemence
and it so fell out that the one who impersonated
Vittigis was thrown, Then the erowd of boysin play
hung him to a tree But a wolf by some chance
appeared there, whereupon the boys all fled, and the
one called Vittigis, who was suspended from the
tree, remamed for some time suffering this punish-
ment and then died And when this became known
to the Sammites, they did not mnflict any pumshment
upon these children, but divining the meaning of
the incaident declared that Belisarius would conquer
decisively. So much for this

But the populace of Rome were entirely unacquain-
ted with the evils of war and siege ' When, therefore,
they began to be distressed by their inability to bathe
and the scarcity of provisions, and found themselves
obliged to forgo sleep mn guarding the cireurt-wall,
and suspected that the eity would be captured at no
distant date , and when, at the same time, they saw
the enemy plundering their fields and other posses-
sions, they began to be dissatisfied and indignant that
they, who had done no wrong, should suffer siege and
be broughtinto peril of such magmitude And gather-
mg m groups by themselves, they 1ailed openly
against Belisarius, on the ground that he had dared
to take the field against the Goths before he had
recewed an adequate force from the empeior. And
these reproaches agamnst Belisarus were secretly
mdulged in also by the members of the council which
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they call the senate. And Vittigis, hearing all this
from the deserters and desiring to embroil them with
one another still more, and thinking that 1n this way
the affairs of the Romans would be thrown into great
confusion, sent to Belisaiius some envoys, among
whom was Albis  And when these men came before
Behisarius, they spoke as follows in the piesence of
the Roman senators and all the commanders of the
army *

“ From of old, general, mankind has made true and
proper distinctions in the names they give to things;
and one of these distinctions 1s this—rashness is
different from bravery For 1ashness, when 1t takes
possession of a man, buings him mto danger with
discredit, but bravery bestows upon him an adequate
prize in reputation for valour Now one of these twa
has brought you against us, but which 1t 15 you will
straightway make clear Fo1 1if, on the one hand, you
placed yow confidence n bravery when you took the
field against the Goths, theie 15 ample opportunity,
noble sir, for you to do the deeds of a iave man,
since you have only to look down from your wall to
see the army of the enemy , but 1if, on the other hand,
1t was because you were possessed by rashness that
you came to attack us, certamnly you now 1epent you
of the reckless undertaking For the opinions of
those who have made a despeiate venture are wont
to undergo a change wheneve1 they find themselves
m serious straits Now, therefore, do not cause the
sufferings of these Romans to be prolonged any fur-
ther, men whom Theoderic fostered in a Life not only
of soft luxmiy but also of freedom, and cease your
1esistance to him who 1s the master both of the Goths
and of the Italians Is 1t not monstrous that you
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should sit in Rome hemmed 1n as you are and in abject
terror of the enemy, while the king of this city passes
his time in a fortified camp and inflicts the evils of
war upon lis own subjects? But we shall give both
you and your followers an opportunity to take your
departure forthwith in secunty, retaiming all your
possessions  For to trample upon those who have
learned to take a new view of prudence we consider
nerther holy nor worthy of the ways of men. And,
further, we should gladly ask these Romans what
complaints they could have had agamst the Goths
that they betrayed both us and themselves, seeing
that up to this time they have enjoyed our kindness,
and now are acquamted by experience with the
assistance to be expected from you.”

Thus spoke the envoys. And Belisarius repled as
follows: It 1s not to rest with you to choose the
moment for conference. For men are by no means
wont to wage war according to the judgment of their
enemues, but 1t 1s customary for each one to arrange
his own affairs for himself, in whatever manner seems
to him best But I say to you that theie will come a
time when you will want to hide your heads under
the thistles but will find no shelter anywhere. As
for Rome, moreover, which we have captured, in
holding 1t we hold nothing which belongs to others,
but 1t was you who trespassed upon this city in former
times, though 1t did not belong to you at all, and now
you have given 1t back, however unwillingly, to its
ancient possessors And whoever of you has hopes
of setting foot in Rome without a fight 1s mistaken in
his judgment For aslong as Belisarius hives, 1t 1s
mmpossible for hum to relinquish this city.” Such
were the words of Belisarus But the Romans,
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being overcome by a great fea1, sat in silence, and,
even though they were abused by the envoys at
length for their treason to the Goths, dared make
no ieply to them, except, indeed, that Fidelius saw
fit to taunt them This man was then piaetorian
prefect, having been appomnted to the office by
Belisarius, and for this 1eason he seemed above all
others to be well disposed toward the emperor.

XXI

THE envoys then betook themselves to thewr own
aimy And when Vittigis enquired of them what
manner of man Belisaiius was and how his purpose
stood with regard to the question of withdrawing
from Rome, they replied that the Goths were hoping
for vain things if they supposed that they would
fiighten Belisaius 1 any way whatsoever And
when Vittigis heard this, he began in great earnest
to plan an assault upon the wall, and the preparations
he made for the attempt upon the fortifications were
as follows He constructed wooden towers equal m
height to the enemy’s wall, and he discovered 1its
true measure by making many calculations based
upon the courses of stone And wheels were attached
to the floor of these towers under each cornet, which
were mtended, as they turned, to move the towers to
any point the attacking army might wish at a given
time, and the towers weie diawn by oxen yoked
together  After this he made ready a great number
of ladders, that would reach as far as the parapet,
and four engines which are called rams Now this
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engne is of the following sort. Four upright wooden
beams, equal in length, are set up opposite one
another To these beams they fit eight hoiizontal
tumbers, four above and an equal number at the base,
thus binding them together After they have thus
made the frame of a four-sided building, they sur-
round 1t on all sides, not with walls of wood o1 stone,
but with a covering of hides, in o1der that the engine
may be light for those who diaw 1t and that those
within may still be mn the least possible danger of
being shot by their opponents And on the mside they
hang another honzontal beam fiom the top by means
of chains which swing fiee,and they keep 1t at about
the muddle of the mterior They then sharpen the
end of this beam and cover 1t with a large iron head,
precisely as they cover the round pomnt of a mussile,
or they sometimes make the iron head square like an
anvil. And the whole stiucture 1s raised upon four
wheels, one bemg attached to each upnght beam,
and men to the number of no fewer than fifty to each
1am move 1t fiom the inside  Thenwhen they apply
1t to the wall, they diaw back the beam which I have
just mentioned by turning a certain mechanism, and
then they let it swing forward with great force
agamst the wall  And this beam by fiequent blows
15 able quite easily to batter down and tear open
a wall wherever 1t stukes, and 1t 1s for this reason
that the engine has the name 1t bears, because the
striking end of the beam, projecting as 1t does,
15 accustomed to butt against whatever 1t may
encounte:, precisely as do the males among sheep.
Such, then, aie the rams used by the assailants of a
wall. And the Goths were holding mn readiness an
exceedingly great number of bundles of faggots,

z03



14

16

17

PROCOPIUS OF CAESAREA

wapamcemy eaxov, 'n'coq 317 és 'rnv Taquov e/L,Ba-
Xoweg OpaNOY TE 'TOD xwpov sp'yacrmv'rm Kai
'mv'rv] Baa,Bawew ai ppyaval n/cw'ra. elpywrrat.
olT® ,uey 89 Dorbos mapackevacduevor Tesyoua-
Xeby dpumvTo.

Be?\.wapmg 8¢ /.mxcwa,s‘ pév és Tovs vayouq
en@e-ro as rahoior Ba)\)\.w'rpas‘. To‘g’ov Se crxn/.ca.
éxovaw ai /.L?]Xavab av'raz, evepé‘ev Te aurau /con)m
IS EU)\.LV?)“ kepala wpovst, av'm pev Xa?\apa,
Aprnuévm, ocdnpd O¢ edbelg Twi émikerpéom.
émedav odv Tods 'n'o?ue,u,wuc év0év8e Ba?\.)»ew eﬁe-
Novow dvlpomor, Bpdxov Bpayées évépoer Ta
Elra & ANAMPAa vedew mowodboty & &% Tod TéEov
c’z'/cpa ‘g’v,uﬁmfuet elvat, Tov Te dTpaxTov e’v TH
m)L?wy /cepa,uz Tilevral, Ty a)\?uaw Berdv, aw'ep
éx TAV 'rofcuy adiéat, Hijros uév &yovra m.ewv
,u,a,Mo‘”ra, evpas‘ 8¢ rata 'Te'rpwn'?\aawv. WTEPOL§
,uewro& ov Tols ezwﬁoaw evexe*raa, a)»)ua fuha
7\.e7r'ra eg TV 7r'repwy Y prav erenpom’eq Shov
aﬂ'am,uovv"rm Tol /867\01/5‘ 70 O’XI]/,La HEYENTY
avTd Mav kai Tod raxouc KaTd Noyov ThY dkida
epﬁak)»ov'req. agblxyryoua-b T€ 0‘661161,3 vro)»?\co oit
apzj)ov-epw@eu ,wr)xavmq TiOL, /au ToTE 7) /cc)l.?w)
fcspcua 7rpomuo'a. e/c7rL7r'reL5 ,uev, Ev pbun O¢
TogadTy éxmimrer T0 BéNos doTe éEwkveiTar mpév

L 1rvp'yovs‘ Kin margin, L  ydrovs K 1n context
Eu}\fw)K om
¥ gbéver added by Hawy - om MSS, néve Christ,
1ol K
5 The sense (see iranslation) seems to require érAefwe: or
the like
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which they had made of pieces of wood and reeds,
in order that by throwing them into the moat they
might make the giound level, and that then engines
might not be pievented from crossing 1t Now
after the Goths had made their preparations in this
manner, they were eager to make an assault upon
the wall

But Belisatius placed upon the towers engines
which they call < ballistae "1 Now these engmes
have the form of a bow, but on the under side of
them a giooved wooden shaft projects; this shaft 1s
so fitted to the bow that 1t 1s free to move, and rests
upon a stiaight wron bed  So when men wish to
shoot at the enemy with this, they make the parts of
the bow which form the ends bend toward ome
another by means of a short rope fastened to them,
and they place in the giooved shaft the arrow,
which 1s about one half the lenglh of the ordinary
missiles which they shoot from bows, but about
four times as wide. However, it does not have
featheis of the usual sort attached to it, but by
mserting thin pieces of wood in place of feathers,
they give 1t in all respects the form of an arrow,
making the pont which they put on very large and
. keeping with 1ts thickness And the men who
stand on either side wind 1t up tight by means
of certamn apphances, and then the grooved shaft
shoots forward and stops, but the missile 1s dis-
charged from the shaft,® and with such force that 1t

desctibed by Procopius 1s the catapult of earlier times ; the
ballista hurled stones, not atrows See the Classical Dic-
tionaries for illustrations

2 The ‘“shaft” 1s a holder for the missile, and 1t (not the
massile) 1s driven by the bowstring  When the holder stops,
the missile goes on
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attans the distance of not less than two bow-shots,
and that, when 1t Iuts a tree or a rock, 1t pierces 1t
easily. Such 1s the engine which bears this name,
being so called because 1t shoots with very great
force! And they fixed other engines along the
parapet of the wall adapted for throwing stones.
Now these resemble slhngs and are called ¢ wild
asses ’2 And outside the gates they placed “wolves,”’3
which they make in the following manner They
set up two tumbers which reach from the ground to
the battlements, then they fit together beams which
have been mortised to one another, placing some
upright and others crosswise, so that the spaces
between the intersections appear as a succession of
holes. And from every jomnt there projects a kind of
beak, which resembles very closely a thick goad.
Then they fasten the cross-beams to the two upright
tiumbers, beginming at the top and letting them
extend half way down, and then lean the timbers
back agamnst the gates And whenever the enemy
come up nea them, those above lay hold of the ends
of the timbers and push, and these, falling suddenly
upon the assailants, easily kill with the projecting
beaks as many as they may catch  So Belisarius was
thus engaged.

1 A popular etymology of BdAAwrrpa, a corrupted form of
BdAAtora, the pont 1s 1n the Gieek words BdAAw + pdAioTa,
an etymology correct only as far as BdAiw 1s concerned

2 Called also ““scorpions ”, described by Ammianus,  c.

3 Tlus contrivance was not one farmliar to classical times
The ““lup1” of Lavy XXVIII. 1 were hooks ; Vegetius, De Re

Middarm, u 25 and 1v 23, mentions ““lup: ” (also hooks), used
to put a battering-ram out of action.
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XXII

ON the eighteenth day from the begmnng of the
siege the Goths moved agamnst the foitifications at
about sunnse under the leadership of Vittigis m
order to assault the wall, and all the Romans were
struck with consternation at the sight of the advanc-
g towers and 1ams, with which they were altogether
unfamiliar  But Belisarius, seeing the ranks of the
enemy as they advanced with the engines, began to
laugh, and commanded the soldiers to remain quiet
and under no circumstances to begin fighting until
he himself should give the signal. Now the reason
why he laughed he did not reveal at the moment,
but later 1t became known The Romans, however,
supposing hum to be hiding his real feelings by a jest,
abused him and called hin shameless, and weie
indignant that he did not tay to check the enemy as
they came forward But when the Goths came near
the moat, the general fiist of all sthietched his bow
and with a lucky aim it 1n the neck and killed one
of the men 1 armow who were leading the army on
And he fell on his back mortally wounded, while the
whole Roman army raised an extraordinary shout
such as was never heaid before, thinking that they
had received an excellent omen And twice did
Belisarius send forth s bolt, and the very same
thing happened again a second time, and the shout-
ing rose still louder from the cirewt-wall, and the
Romans thought that the enemy were conquered
already Then Belsarus gave the signal for the
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whole army to put their bows mto action, but those
near himself he commanded to shoot only at the
oxen And all the oxen fell immediately, so that the
enemy could neither move the towers further nor mn
thewr perplexity do anything to meet the emergency
while the fighting was in piogiess In this way the
forethought “of Belisanus m not t ymg to check the
enemy while still at a great distance came to be
understood, as well as the reason why he had laughed
at the simplicity of the barbarians, who had been so
thoughtless as to hope to bung oven up to the
enemy’s wall Now all this took place at the Salaiian
Gate. But Vittigis, 1epulsed at this pont, left there
a large force of Goths, making of them a very deep
phalanx and instructing the commanders on no
condition to make an assault upon the fortifications,
but remaming in position to shoot rapidly at the
parapet, and give Belisaiius no opportunity whatever
to take remnforcements to any other part of the wall
which he himself might propose to attack with a
superior force, he then went to the Praenestine
Gate with a gieat foice, to a pait of the fortifications
which the Romans call the ¢ Vivaiium,”! wheie the
wall was most assailable Now 1t so happened that
engmes of war weie already there, including towers
and rams and a gieat number of ladders
But in the meantime another Gothie assault was
bemng made at the Aurelian Gate?® mn the following
manner The tomb of the Roman Empeior Hadinan 3
stands outside the Aurehan Gate, removed about a
stone’s throw from the fortifications, a very note-
1 See chap xxu1. 15-17 and note.
2 Procopius errs again (c¢f chap xix. 4) He means the
Porta Corneha
3 Now called Castello d1 SBant’ Angelo.
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HISTORY OF THE WARS, V xxu 13-17

worthy sight. For it is made of Paran maible,
and the stones fit closely one upon the other, having
nothing at all! between them And 1t has four sides
which are all equal, each bemng about a stone’s throw
m length, while then height exceeds that of the
city wall ; and above there are statues of the same
marble, representing men and horses, of wonderful
workmanship 2 But since this tomb seemed to the
men of ancient times a fortiess threatemng the city,
they enclosed 1t by two walls, which extend to it
from the cncuit-wall,® and thus made 1t a part of the
wall.  And, indeed, 1t gives the appearance of a
high tower built as a bulwark before the gate
there. So the fortifications at that pomnt were most
adequate. Now Constantinus, as 1t happened, had
been appomted by Belisarius to have charge of the
garrson at this tomb And he had instructed him
also to attend to the guarding of the adjoining wall,
which had a small and inconsiderable garrison.  For,
since that part of the cncut-wall was the least
assailable of all, because the nver flows along 1t, he
supposed that no assault would be made there, and
so stationed an insignificant garrison at that place, and,
smeethesoldiers he had were few,heassigned thegreat
majority to the positions where there was most need
of them For the emperor’s aimy gathered in Rome
at the beginmng of tlis siege amounted at most to

height Above thus rose a cyhndrical drum, surrounded by
columns and carrying the statues, and perhaps capped by a
second dium  For details see Jordan, Topographie der Stadt
Rom, m 663 ff

% Procopius neglects to say that the tomb was across the
1iver from the circuat wall at this point, at the end of a bridge
(Pons Aelius) which faced the gate (Forta Cornelia) which he
calls the Aurelian Gate
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3 fnfor K Eafor L dreuy L om K,

214
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only five thousand men. But since 1t was reported
to Constantinus that the enemy were attempting the
ciossmg of the Tiber, he became fearful for that
part of the fortifications and went thither himself
with all speed, accompanied by some few men to
lend assistance, commanding the gieater part of his
men to attend to the guarding of the gate and the
tomb But meanwhile the Goths began an assault
upon the Aurehan Gate and the Tower of Hadrian,
and though they had no engines of war, they brought
up a great quantity of ladders, and thought that by
shooting a vast number of ariows they would very
easily 1educe the enemy to a state of helplessness and
overpower the garnson there without any trouble on
account of 1ts small numbers. And as they advanced,
they held before them shields no smaller than the
long shields used by the Persians, and they succeeded
m getting very close to thewr opponents without
being perceived by them For they came ludden
under the colonnade which extends? to the church of
the Apostle Peter Fiom that shelter they suddenly
appeared and began the attack, so that the guaids
were neither able to use the engine called the
ballista (for these engines do not send then mussiles
except straight out), nor, indeed, could they ward off
thewr assallants with their arrows, since the situation
was aganst them on account of the large shields.
But the Goths kept pressing vigorously upon them,
shooting many mussiles at the battlements, and they
were already about to set themr ladders aganst the
wall, having practically smrounded those who were

crhtmtr from the tomb, for whenever the Goths
advanced they always got mn the rear of the Romans

! From the Pons Aels,
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on both flanks!; and for a short time consternation
fell upon the Romans, who knew not what means of
defence they should employ to save themselves, but
afterwards by common agreement they broke i
preces the most of the statues, which were very laige,
and taking up great numbers of stones thus secured,
threw them with both hands down upon the heads
of the enemy, who gave way before this shower of
missiles And as they retreated a httle way, the
Romans, having by now the advantage, plucked up
courage, and with a mighty shout began to dive
back their assailants by using their bows and hurling
stones at them And putting therr hands to the
engines, they reduced thewr opponents to great fear,
and their assault was quickly ended. And by this
timme Constantinus also was present, having frightened
back those who had tried the river and easily driven
them off, because they did not find the wall there
entirely unguarded, as they had supposed they would

And thus safety was restoied at the Aurelian Gate 2

XXIII

Bur at the gate beyond the Tiber River, which is
called the Pancratian Gate, a force of the enemy
came, but accomplished nothing worth mentioning
because of the strength of the place; for the
fortifications of the city at this pomnt are on a steep
elevation and are not favourably situated for assaults
Paulus was keeping guard theie with an infantry
detachment which he commanded in person In

1 Because of the quadrangular shape of the building the

(toths weire able to take their enemy 1n flank and 1n rear by
advanemg beyond the corners ? 1 ¢ the Cornelian
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like manner they made no attempt on the Flaminian
Gate, because 1t is situated on a precipitous slope
and 1s not very easy of access. The “Reges,” ! an
infantiy detachment, were keeping guard there with
Uisteinus, who commanded them  And between
this gate and the small gate next on the 11ght, which
15 called the Pincian, a certamn portion of the wall |
had spht open of 1ts own accord in ancient times,
not clear to the giound, however, but about half way
down, but still 1t had not fallen or been otherwise
destroyed, though 1t leaned so to either side that
one pait of 1t appeaied outside the rest of the wall
and the other inside And from this circumstance
the Romans from ancient times have called the
place “Broken Wall”? in their own tongue But
when Belisaiius in the beginning undertook to tear
down this portion and rebuld 1, the Romans
prevented him, declaring that the Apostle Peter
had piomised them that he would care for the
guariding of the wall there This Apostle 1s re-
verenced by the Romans and held in awe above
all others And the outcome of events at this place
was 1n all respects what the Romans contemplated
and expected For neither on that day nor through-
out the whole time during which the Goths were
besieging Rome did any hostile force come to that
place, nor did any disturbance occur there. And
we marvelled indeed that it never occuried to us
no1 to the enemy to remember this portion of the

2 Murus Ruptus ** Here, to this day, notwithstandmg
some lamentable and perfectly unnecessaiy *restorations’ of
1ecent years, may be seen some portions of the Muro Torto, a
twisted, bulging, overhanging mass of opus reficulatum *—-
HobpeKIy
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fortifications durmg the whole time, either while
they were making their assaults or caiiying out their
designs against the wall by mght, and yet many
such attempts weie made. It was for this reason,
i fact, that at a later time also no one ventued to
rebuild this part of the defences, but up to the
present day the wall there 1s spht open in this way
So much, then, for this

And at the Salaran Gate a Goth of goodly stature
and a capable warilor, wearing a corselet and having
a helmet on his head, a man who was of no mean
station in the Gothic nation, refused to remaimn in
the ranks with hus comiades, but stood by a tree and
kept shooting many missiles at the parapet But
this man by some chance was hit by a mussile from
an engme which was on a tower at his left. And
passing through the corselet and the body of the
man, the missile sank more than half 1ts length into
the tree, and pmmng him to the spot where 1t
entered the tree, i1t suspended him there a corpse.
And when this was seen by the Goths they fell mnto
great fear, and getting outside the 1ange of missiles,
they still 1emamed in line, but no longer harassed
those on the wall

But Bessas and Peramus summoned Belisarus,
since Vittigis was pressing most vigorously upon
them at the Vivarium  And he was fearful concern-
mg the wall there (for 1t was most assailable at that
point, as has been said 1), and so came to the rescue
himself with all speed, leaving one of lis friends at

1 Chap xxn 10

4 ¥Bare X 2Barre L
5 abrds Christ  adrds €va MSS
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the Salarian Gate And finding that the soldiers in
the Vivarmum dreaded the attack of the enemy,
which was bemng pressed with great vigour and by
very laige numbeis, he bade them look with con-
tempt upon the enemy and thus restoied their confi-
dence Now the giound there! was very level, and
consequently the place lay open to the attacks of
any assailant  And for some reason the wall at that
point had crumbled a gieat deal, and to such an
extent that the binding of the bricks did not hold
together very well Consequently the ancient Romans
had bwlt another wall of shoit length outside of it
and encuchng 1t, not for the sake of safety (for 1t was
neither strengthened with towers, nor indeed was
there any battlement bult upon 1t, nor any other
means by which 1t would have been possible to
repulse an enemy’s assault upon the fortifications),
but 1 order to provide for an unseemly kind of
luxury, namely, that they might confine and keep
there lions and other wild amimals  And 1t 1s for
this reason that this place has been named the
Vivaiium ; for thus the Romans call a place where
untamed ammals are regularly caied for So Vit-
tigis began to make ready various engines at dif-
ferent places along the wall and commanded the
Goths to mine the outside wall, thinking that, if
they should get inside that, they would have no
trouble 1n capturing the main wall, which he knew
to be by no means strong But Belisarus, seeing
that the enemy was undermining the Vivarium and
assaulting the fortifications at many places, nerther

1 The enact location 1s hard to detetmine, the majonty
of the authorities agiee on the location given in the plan
(opposite p 183}, near the Porta Labicana.
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allowed the soldiers to defend the wall nor to remam
at the battlement, except a very few, although he
had with him whatever men of distinction the army
contammed. But he held them all i readiness below
about the gates, with their coiselets on and carrying
only swords in then hands And when the Goths,
after making a breach in the wall, got mside the
Vivarium, he quickly sent Cyprian with some others
mto the enclosure agamst them, commanding them
to set to work And they slew all who had broken
1, for these made no defence and at the same time
were being destroyed by one another in the cramped
space about the exit And since the enemy were
thrown into dismay by the sudden turn of events and
were not drawn up m order, but were rushing one m
one direction and one in another, Belisarius suddenly
opened the gates of the circmit-wall and sent out hus
entire army against his opponents. And the Goths
had not the least thought of resistance, but rushed
off m flight m any and every direction, while the
Romans, following them up, found no difficulty in
killing all whom they fell in with, and the pursuit
proved a long one, since the Goths, i assaulting
the wall at that place, were far away from their own
camps. Then Belisarius gave the order to burn the
enemy’s engwmes, and the flames, rising to a great
height, naturally increased the consternation of the
fugitives,

Meanwhile 1t chanced that the same thing hap-
pened at the Salaman Gate also For the Romans
suddenly opened the gates and fell unexpectedly
upon the barbamans, and, as these made no resist-
ance but turned thewr backs, slew them, and they
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burned the engines of war which were within then
reach. And the flames at many parts of the wall
rose to a great height, and the Goths were already
being forced to retwre fiom the whole circuit-wall;
and the shouting on both sides was exceedingly
loud, as the men on the wall urged on the pursuers,
and those in the camps bewailed the overwhelnung
calamity they had suffered. Among the Goths there
perished on that day thirty thousand, as their leaders
declared, and a laiger number were wounded; for
since they were massed in great numbers, those
fighting from the battlement generally lut somebody
when they shot at them, and at the same time those
who made the sallies destroyed an extraordinary
pumber of ternified and fleeing men. And the fight-
mg at the wall, which had commenced early m the
morning, did not end until late mn the afternoon

During that mght, then, both armies bivouacked
where they were, the Romans singing the song of
victory on the fortifications and lauding Belisarius to
the skies, having with them the spoils stripped from
the fallen, while the Goths cared for their wounded
and bewailed their dead.

XXIV

Axp Belisarius wrote a letter to the emperor of
the following purpoit: “We have arrived mn Italy,
as thou didst command, and we have made ourselves
masters of much teiritory in it and have taken pos-
session of Rome also, after driving out the barbarians
who were here, whose leader, Leuderis, I have
vecently sent to you. But simce we have stationed
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a great number of soldiers both in Sicily and in Italy
to guard the stiongholds which we have proved able
to capture, our army has in consequence been re-
duced to only five thousand men But the enemy
have come against us, gatheied together to the num-
ber of one hundred and fifty thousand And first of
all, when we went out to spy upon then forces along
the Tiber River and weire compelled, contrary to our
mtention, to engage with them, we lacked only a
httle of being buried under a multitude of spears.
And after this, when the barbarans attacked the
wall with their whole army and assaulted the fortifi-
cations at every point with sundry engines of war,
they came within a lhttle of captwiing both us
and the aty at the first onset, and they would
have succeeded had not some chance snatched us
fiom rum. For achievements which transcend the
nature of things may not propeily and fittingly be
ascuibed to man’s valour, but to a stronger power
Now all that has been achieved by us Iutheito,
whether 1t has been due to some kind fortune or to
valour, 1s for the best, but as to our prospects from
now on, I could wish betlter things for thy cause.
However, I shall never lude fiom you anything that
1t 1s my duty to say and yours to do, knowing that
wlile human affans follow whatever course may be
m accordance with God’s will, yet those who are in
charge of any enterpiise always win praise or blame
according to thewr own deeds Therefore let both
aims and soldiers be sent to us in such numbers that
fiom now on we may engage with the enemy in this
war with an equality of strength For one ought
not to trust everything to fortune, since fortune, on
1ts part, 1s not given to following the same course
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forever. But do thou, O Emperor, take this thought
to heart, that if at this time the barbarians win the
victory over us, we shall be cast out of Italy which is
thine and shall lose the army in addition, and besides
all this we shall have to bear the shame, however
great it may be, that attaches to our conduct For
I reframn from saying that we should also be regarded
as having ruined the Romans, men who have held
their safety more hightly than their loyalty to thy
kingdom Consequently, if this should happen, the
result for us will be that the successes we have won
thus far will m the end prove to have been but a pre-
lude to calamities. For if it had so happened that we
had been repulsed from Rome and Campania and, at
a much earlier tume, from Sicily, we should only be
feeling the sting of the hightest of all musfortunes,
that of having found ourselves unable to grow wealthy
on the possessions of others And agam, this too 1s
worthy of consideration by you, that 1t has never
been possible even for many times ten thousand men
to guard Rome for any considerable length of time,
smce the city embiaces a large terntory, and, because
it 1s not on the sea, 1s shut off from all supples.
And although at the present time the Romans are
well disposed toward us, yet when their troubles are
prolonged, they will probably not hesitate to choose
the course which 1s better for therr own interests.
For when men have entered into friendship with
others on the spur of the moment, 1t 1s not while
they are 1n evil fortune, but while they prosper, that
they are accustomed to keep faith with them. Fur-
thexmole, the Romans will be compelled by hunger
to do many things they would prefer not to do
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Now as for me, I know I am bound even to die for
thy kingdom, and for this reason no man will ever
be able to 1emove me from this city while I live;
but I beg thee to consider what kind of a fame such
an end of Behsarius would bring thee ”

Such was the letter witten by Belisamus And
the emperor, greatly distiessed, began in haste to
gather an aimy and ships, and sent orders to the
troops of Valernan and Martinus? to proceed with all
speed For they had been sent, as 1t happened,
with another aimy at about the winter solstice, with
mstiuctions to sail to Italy. But they had sailed as
far as Greece, and since they were unable to force
thewr way any faither, they were passing the winter
m the land of Aetoha and Acarnamia And the
Emperor Justiman sent word of all this to Belisarmus,
and thus filled lum and all the Romans with still
greater courage and confirmed their zeal

At this time 1t so happened that the following
event tool: place mn Naples There was i the
market-place a pictmie of Theoderie, the ruler of the
Goths, made by means of sundry stones which were
cxceedingly small and tinted with nearly every
colour At one time duiing the life of Theoderic 1t
had come to pass that the head of this picture fell
apart, the stones as they had been set having be-
come disarranged without having been touched by
anyone, and by a comcidence Theoderic fimshed his
Iife forthwith And eight years later the stones which
formed the body of the picture fell apart suddenly,
and Atalaric, the grandson of Theoderic, mmediately
died And after the passage of a shoit time, the

1 Leaders of foederati; see Book IIT x1 4-6, they had
been recalled from Africa to Byzantium, cf Book IV xix 2
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2 The original Greek characters of this oracle may be read
m Haury, note a.l. It 18 very difficult to decipher Bury
proposes Quiniils mense sy regnum staf wn w be wakil Gehieum
wam (metuat 7). 8 turfer  Ruvled K, Euvln 6 L.
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stones about the grom fell to the ground, and Amala-
suntha, the child of Theoderie, passed from the
world. Now these things had already happened as
described  But when the Goths began the siege of
Rome, as chance would have it, the portion of the
picture from the thighs to the tips of the feet fell
mto ruin, and thus the whole picture disappeared
from the wall. And the Romans, divining the mean-
mg of the incident, maintamed that the emperor’s
army would be victorious 1 the war, thinking that
the feet of Theoderic were nothing else than the
Gothic people whom he ruled, and, 1n consequence,
they became still more hopeful

In Rome, moreover, some of the patricians
brought out the Sibylline oracles,! declaring that
the danger which had come to the city would con-
tinue only up till the month of July For it was
fated that at that time someone should be appointed
king over the Romans, and thenceforth Rome should
have no longer any Getic peul to fear; for they
say that the Goths aie of the Getic race. And the
oracle was as follows * “In the fifth (Quintilis) month
. under . as king nothing Getic Ionger . . .”
And they declared that the «fifth month ” was July,
some because the siege began on the first day of
March, from which July 1s the fifth month, others
because March was considered the first month until
the reign of Numa, the full year before that time
containing ten months and our July for this reason

1 The story of the origin of these oracles 13 given in
Dionysius of Halicainassus, dnt Rom IV lxn  They were
burned with the Capitol 1o 83 B¢ The second collection
was burned by Stilicho 1n 405 A p  The o1acles Procoprus
saw (cf § 85 of this chapter) were therefore a thard collection
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having 1ts name Quntilis. But after all, none of
these predictions came true For neither was a
king appomnted over the Romans at that time, nor
was the siege destined to be broken up until a year
later, and Rome was again to come mto similar perils
m the reign of Totila, ruler of the Goths, as will be
told by me in the subsequent narrative! For it
seems to me that the oiacle does not indicate this
present attack of the barbarians, but some other
attack which has either happened already or will
come at some later time Indeed, m my opinion,
1t is impossible for a mortal man to discover the
meaning of the Sibyl’'s oiacles before the actual
event The reason for this I shall now set forth,
having read all the oracles in question The Sibyl
does not mvaiiably mention events in their order,
much less constiuct a well-arranged narrative, but
after uttering some verse or other concerning the
troubles 1n Libya she leaps straightway to the land
of Persia, thence proceeds to mention the Romans,
and then transfers the nanative to the Assyrans.
And agam, while uttering prophecies about the
Romans, she foretells the misfortunes of the Britons
For this reason 1t 1s mmpossible for any man soever
to comprehend the oiacles of the Sibyl before the
event, and 1t 1s only time 1itself, after the event has
already come to pass and the words can be tested
by experience, that can shew itself an accurate n-
terpreter of her sayings But as for these things,
let each one reason as he desires But I shall
return to the pomt from which I have strayed.

1 Book VII \x
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XXV

Weaen the Goths had been repulsed 1n the fight at
the wall, each army bivouacked that night in the
manner already described.! But on the following
day Belisarius commanded all the Romans to remove
therr women and children to Naples, and also such
of their domestics as they thought would not be
needed by them for the guarding of the wall, his
purpose being, naturally, to forestall a scaraity of
provisions. And he 1ssued orders to the soldiers to
do the same thing, m case anyone had a male or
female attendant For, he went on to say, he was
no longer able while besieged to provide them with
food to the customary amount, but they would have
to accept one half their daily ration mn actual supples,
taking the remamnder mn silver. So they proceeded
to carry out his instructions. And immedately a
great throng set out for Campania Now some, who
had the good fortune to secure such boats as were
lymng at anchor in the harbour? of Rome, secured
passage, but the rest went on foot by the road which
1s called the Appian Way And no danger or fear,
as far as the besiegers were concerned, arose to
disturb erther those who tiavelled this way on foot
or those who set out from the harbour. For, on the
one hand, the enemy were unable to surround the
whole of Rome with their camps on account of the
great size of the aity, and, on the other, they did
pot dare to be found far from the camps in small

1 Chap. xxm1 27

2 At this time the town of Portus, on the north mde of

the Tiber’s mouths, Ostia, on the south side, having been
long neglected. Cf chap xxvi. 7, 8.
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companies, fearing the sallies of their opponents.
And on this account abundant opportunity was
afforded for some time to the besieged both to move
out of the aty and to bring provisions mto 1t from
outside And especially at night the barbamans
were always m great fear, and so they merely posted
guards and remained quetly mn their camps. For
parties were continually issuing from the cty, and
especially Moors 1n great numbers, and whenever
they found thewr enemies either asleep or walking
about in small companies (as is accustomed to happen
often in a large army, the men going out not only
to attend to the needs of natuie, but also to pasture
horses and mules and such animals as are suitable
for food), they would kill them and speedily strip
them, and if perchance a larger number of the
enemy should fall upon them, they would retire
on the 1um, being men swift of foot by nature
and lightly equipped, and always distancing their
pursuers m the flight Consequently, the great
majorty weie able to withdraw from Rome, and
some went to Campama, some to Sicily, and others
wherever they thought 1t was easier or better to go.
But Belisarius saw that the number of soldiers at
his command was by no means sufficient for the
whole ciremt of the wall, for they were few, as I have
previously stated,! and the same men could not keep
guard constantly without sleeping, but some would
naturally be taking their sleep while others were
stationed on guard. At the same time he saw that
the greatest part of the populace were hard pressed
by poverty and in want of the necessifies of hife;

1 Tive thousand ; cf. chap xxiv 2,
241
voL 11, R



12

13

14

PROCOPIUS OF CAESAREA

Cav'ras*, dte yap Bavava-otq av@pwmcg egbnp,epa,
Te dmavra exovo-z’/cal apryetv Siay T 7ro7\.zopicm1/
nva/cacr,uevocg wdpos ovSscq TOv émirydelwy é eryc-
veTo, a'frpancoq-aq Te Kal LSLCO’T&Q Evvépite kal
d)v?uwc'rnpoco éxdoTe evecpce, p'q'rov Twa /ua-ﬁoy
L&w'rn avSpL rdEas & n/,uspav éxdoTny. Qv 877
erywov'ro /.cev Evppoplar é 'rnv qSu)&a/cnv (kavds
exavo'cu, vv/cq'a o¢ 'ra/c'm‘yv n qu)\a/cn Tod mepi-
Bo?\.ov €7T€IC€L'TO ’g'v;z,/.wpl,a éxdary, egbv)»a.avov Te
avnov e/c wspz-rpo'n'ng am'avveq. xal TavTy Ben-
odpros e/ca'repwv 'rmz amoplay &e)wev.

Twox}rms‘ o¢ GS‘ ELX,BepLov Tov 'an moNEWS
a.pxaepea ryefyevn/.bevnq, s 817 qrpoSoa"Lau s I‘o'reouq
T, aao’m, avToY ,u.ev es‘ 'rnv E?O\.aSa ewep\[rev av-
Tika, érepov 8¢ & apxaepea o?wyw UO"TGpOV, Bcryb)uoz/
dvoua, ICQZTGO"T’)}O'G'TO. Tivas 8¢ xal THV ék
Bouris eqr airig 7'17 av7n3 dvlévde éferdoas,
ewe;b‘n ™Y wo?&aopmav oi wo?&emo& dtarloavres
auexcopncra,v, és Ta oucewc /cawr'yafyev albfs. év
‘TOLS‘ /cal MéEipos By, od 89 o 7rpo7ra,'rcop MaEL,u.os‘
76 & Balevrwiavov Bacihéa wdbos elpyacTo.
deloas Oé /ui Tis wPOS PUNdK@Y TRV KaTa 7r157\a9
em,@ov)wy yémras, kal TS egmeev Xpy;;cao-:, ~re4
adTovs fca/coupryﬁawv lot, Sis exao"rov /.mz/oq 'raq
Te K\els dmdoas dpavilwy aveueovTo ael és
eTepav o’xn,ua, xal Tovs qbu?\a/cac é& ¢v7\a/c'rnpcov

d\No paxpdy mou dmofey Tob mpotépov Gvri-

1 gravifovras K a--:ramg’ay L

2 ¢u}\arc'rnpfcp eka.a'fqu ewey K puraripior Eveiue L.
3+ adrh K 7otadry

¢ xphupaot e MSS  xphuacw Christ.

242



HISTORY OF THE WARS, V. xxv. 11~13

for since they were men who worked with their
hands, and all they had was what they got from day
to day, and since they had been compelled to be
idle on account of the siege, they had no means of
procuring provisions For these reasons Behsarius
mingled soldiers and citizens together and distitbuted
them to each post, appointing a certan fixed wage
for an unenhsted man for each day. In this way
companies were made up which were sufficient for
the guarding of the wall, and the duty of keeping
guard on the fortifications during a stated nmight was
assigned to each company, and the members of the
companies all took turns in standing guard. In this
manner, then, Belisarius did away with the distress
of both soldiers and citizens

But a suspicion arose agamnst Silverius, the chief
priest of the city, that he was engaged 1n treasonable
negotiations with the Goths, and Belsarius sent him
mmediately to Greece, and a hittle later appomnted
another man, Vigihus by name, to the office of chief
priest. And he banished fiom Rome on the same
chaige some of the senators, but later, when the
enemy had abandoned the siege and retired, he
restored them again to then homes Among these
was Maxmmus, whose ancestor Maximus! had com-
mitted the ciime agamnst the Empeior Valentinian
And feanng lest the guards at the gates should
become mvolved 1n a plot, and lest someone should
gain access from the outside with intent to corrupt
them with money, twice i each month he destroyed
all the keys and had new ones made, each time of a
different design, and he also changed the guards to
other posts which were far removed from those they

1 Book IIL av. 36
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1 Janus was an old Itahan divinity, whose worship was
said to have been mtroduced by Romulus We are not told
by eanyone else that he was included among the Penates,
but the statement 1s doubtless true.
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had formerly occupied, and every night he set different
men 1n charge of those who were domng guard-duty
on the fortifications. And 1t was the duty of these
officers to make the rounds of a section of the wall,
taking turns in this work, and to write down the
names of the guaids, and if anyone was mssing
from that section, they put another man on duty mn
his stead for the moment, and on the morrow re-
ported the missing man to Belisarius himself, who-
ever he might be, in order that the fitting pumishment
might be given hm  And he ordered musicians to
play their instruments on the fortifications at night,
and he contmnually sent detachments of soldiers,
especially Moors, outside the walls, whose duty it
was always to pass the night about the moat, and he
sent dogs with them in order that no one might
approach the fortifications, even at a distance, with-
out being detected.

At that time some of the Romans attempted
secretly to force open the doois of the temple of
Janus. This Janus was the first of the ancient
gods whom the Romans call m thewr own tongue
“Penates’1 And he has his temple in that part of
the forum 1n front of the senate-house which lies a
little above the “Tra Fata”2; for thus the Romans
are accustomed to call the Mowrar.® And the temple
is entirely of bronze and was erected in the form of
a square, but it is only large enough to cover the
statue of Janus. Now tlis slatue 1s of bronze, and

2 ¢This temple of Janus—the most cclehnated, but not
the only one in Rome—must have stood a Iittle to the right
of the Arch of Septimnius Severus (as one looks toward {he
Capitol) and a httle m front of the Mameitine Prison "—

Hopaxix. The ¢ Tria Fata” were three ancient statues of
Sibyls which stood by the Rostia. 3 3 ¢ the Fates.
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not less than five cubits high; in all other respects
1t resembles a man, but 1ts head has two faces, one
of which 1s turned toward the east and the other
toward the west. And there aie biazen doors fronting
each face, which the Romans m olden times were
accustomed to close 1n lime of peace and prospeuty,
but when they had war they opened them. But
when the Romans came to honow, as truly as any
otheis, the teachings of the Christians, they gave up
the custom of opeming these doors, even when they
were at war Dunng this siege, however, some, I
suppose, who had i mind the old belief, attempted
secretly to open them, but they did not succeed
entirely, and moved the doois only so far that they
did not close tightly against one another as foimerly.
And those who had attempted to do this escaped
detection ; and no investigation of the act was made,
as was natural m a time of great confusion, since 1t
did not become known to the commanders, nor did
1t reach the ears of the multitude, except of a
very few.

XXVI

Now Vittigns, in hus anger and perplexity, first
sent some of his bodyguards to Ravenna with orders
to kill all the Roman senators whom he had taken
there at the begimming of this war  And some
of them, learning of this beforehand, succeceded
in making then escape, among them being Vergen-
tinus and Reparatus, the brother of Vigihus, the
chief priest of Rome, both of whom betook them-
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selves into Liguria and remamed there; but all
the rest were destroyed. After this Vittigis, seeing
that the enemy were enjoying a large degree of
freedom, not only 1n taking out of the ety whatever
they wished, but also i bringing 1n provisions both
by land and by sea, decided to sewize the harbour,
which the Romans call ¢ Portus.”

This harbour 1s distant from the city one hundied
and twenty-six stades, for Rome lacks only so much
of being on the sea, and it 1s situated where the
Tiber River has 1ts mouth! Now as the Tiber flows
down from Rome, and reaches a point rather near
the sea, about fifteen stades from 1t, the stream
divides into two parts and makes there the Sacred
Island, as 1t 1s called. As the river flows on the
island becomes wider, so that the measure of its
breadth corresponds to 1ts length, for the two streams
have between them a distance of fifteen stades; and
the Tiber remains navigable on both sides Now the
portion of the river on the mght empties mnto the
harbour, and beyond the mouth the Romans i
ancient times bult on the shore a city,? which 1s
surrounded by an exceedingly strong wall; and it is
called, like the harbour, « Portus.” But on the left
at the pomnt where the other part of the Tiber
empties into the sea is situated the aty of Ostia,
lying beyond the place where the miver-bank ends,
a place of great consequence mn olden times, but
now entirely without walls Moreover, the Romans

1 The northern mouth,

2 The Empetot Claudius cut the northern channel for the
nver, 1n order to prevent mmundations of Rome, and made
the ““Portus Claudi,” opening to the sea, near 1bs mouth , a

second enclosed harbour, adjoming that of Claudius, was
bult by Trajan.
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at the very beginning made a road leading from
Poitus to Rome, which was smooth and presented
no difficulty of any kind And many barges are
always anchored in the haibour 1eady for service,
and no small number of oxen stand in readiness
close by Now when the merchants reach the harbom
with thewr ships, they unload their cargoes and place
them in the barges, and sail by way of the Tiber to
Rome, but they do not use sails o1 oars at all, for
the boats cannot be propelled mn the stream by any
wmnd smce the 1iver winds about exceedingly and
does not follow a stiaight course, nor can oars be
employed, erther, since the force of the cuirent 1s
always against them Instead of using such means,
therefore, they fasten ropes from the barges to the
necks of oxen, and so draw them just like waggons
up to Rome. DBut on the other side of the rniver, as
one goes from the ety of Ostia to Rome, the road 1s
shut in by woods and 1n general lies neglected, and
1s not even near the bank of the Tiber, since theie
15 no towing of barges on that road.

So the Goths, finding the aity at the harbour un-
guarded, captured 1t at the first ouset and slew many
of the Romans who lived theie, and so took posses
sion of the harbour as well as the city And they
cstablished a thousand of thewr number there as
guards, while the remamder returned to the camps,
In consequence of this move 1t was mpossible for
the besieged to bring m the goods which came by
sea, except by way of Ostia, a 10ute which naturally
mvolved great labour and danger besides For the
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Roman ships were not even able to put in there
any longer, but they anchored at Anthium,? a day’s
journey distant from Ostia  And they found great
difficulty in carrying the cargoes thence to Rome,
the reason for this being the scarcity of men. For
Belisarius, fearing for the fortifications of Rome, had
been unable to strengthen the harbour with any
garrison at all, though I think that if even three
bundred men had been on guard there, the barba-
rians would never have made an attempt on the place,
which is exceedingly strong.

XXVII

Tris exploit, then, was accomplished by the Goths
on the third day after they were repulsed in the
assault on the wall But twenty days after the city
and harbour of Portus were captured, Martinus and
Valerian arrnived, bringing with them sixteen hundred
horsemen, the most of whom were Huns and Scla-
ven1? and Antae,® who are settled above the Ister
River not far fiom its banks. And Belisarius was
pleased by thewr coming and thought that thence-
forth his army ought to cairy the war agamnst the
enemy. On the followimng day, accordingly, he com-
manded one of his own bodyguards, Trajan by name,
an impetuous and active fighter, to take two hundred
horsemen of the guards and go straight towards the
enemy, and as soon as they came near the camps to
go up on a high ill (which he pointed out to him)

1 3¢ Antium.
2 4 ¢, Slavonians, described 1n Book VI. xxvi. and Book VII

iy ff
3 A Slavic people, described m Book VIL xuv.
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and remain quietly there. And if the enemy should
come against them, he was not to allow the battle
to come to close quarters, nor to touch sword or
spear 1n any case, but to use bows only, and as
soon as he should find that his quiver had no more
arrows m 1t, he was to flee as hard as he could with
no thought of shame and retire to the fortifications
on the run. Having given these mstructions, he
held 1 readiness both the engmes for shooting
arrows and the men skilled in their use. Then Trajan
with the two hundred men went out fiom the Sala-
rian Gate agamst the camp of the enemy. And
they, bemng filled with amazement at the sudden-
ness of the thing, rushed out from the camps, each
man equpping himself as well as he could But
the men under Trajan galloped to the top of the hill
which Belisarius had shewn them, and from there
began to ward off the baibarans with missiles And
since thew shatts fell among a dense throng, they
were for the most part successful in hitting a man
or a hoise. But when all therr missiles had at last
faled them, they 10de off to the rear with all speed,
and the Goths kept pressing upon them i pursuit.
But when they came near the fortafications, the ope-
rators of the engmnes began to shoot airows from
them, and the barbarans became ternfied and aban-
doned the pursuit. And it 1s said that not less than
one thousand Goths perished m this action. A few
days later Belisairus sent Mundilas, another of his
own bodyguard, and Diogenes, both exceptionally
capable warriors, with three hundred guaidsmen,
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commanding them to do the same thing as the
others had done before. And they acted according Lo
has instructions Then, when the enemy confronted
them, the result of the encounter was that no fewer
than in the former action, perhaps even more, perished
n the same way And sending even a third time the
guardsman Oilas with thiee hundred hoisemen, with
mstructions to handle the enemy 1n the same way, he
accomplished the same result So 1n making these
three sallies, 1o the manner told by me, Belisarius
destroyed about four thousand of his antagonists
But Vittigis, fatling to take into account the dif-
ference between the two aimies in pont of equipment
of arms and of practice in warlike deeds, thought
that he too would most easily inflict grave losses
upon the enemy, if only he should make his attack
upon them with a small force He therefore sent
five hundred horsemen, commandmg them to go
close to the fortifications, and to make a demonstia-
tion agamsi the whole axmy of the enemy of the
very same tactics as had time and agamn been used
agamnst them, to their sorrow, by small bands of the
foe. And so, when they came to a high place not
far from the caty, but just beyond the range of
mussiles, they took their stand there  But Belisarus
selected a thousand men, putling Bessas in command,
and ordered them to engage with the enemy. And
this foice, by formmg a cucle around the enemy and
always shooting at them from belind, killed a large
number, and by pressing hard upon the 1est com-
pelled them to descend into the plamn  There a
hand-to-hand battle took place between forces not
evenly matched m strength, and most of the Goths
were destioyed, though some few with difficulty
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made their escape and returned to thewr own camp
And Vittigis1eviled these men, insisting that coward-
1ice had been the cause of then defeat, and undei-~
taking to find another set of men to 1etiieve the
loss after no long time, he remaned quict for the
present ; but three days later he selected men fiom all
the camps, five hundied m number, and bade them
make a display of valorous deeds agamnst the enemy
Now as soon as Belismius saw that these men had
come rather near, he sent out agamnst them fifteen
hundred men under the commanders Martinus and
Valerian, And a cavahy battle taking place mmme-
diately, the Romans, being greatly superior to the
enemy in numbeis, routed them without any tiouble
and destroyed practically all of them

And to the enemy it seemed 1n every way a dread-
ful thing and a proof that fortune stood agamst them,
if, when they were many and the enemy who came
agamnst them were few, they were defeated, and
when, on the other hand, they i turn went 1 small
numbeis agamst thewr enemy, they weie likewise
destroyed  Belisarius, howeve:, received a publhec
vote of praise from the Romans for lis wisdom,
at which they not unnaturally marvelled greatly,
but m prvate lus fizends asked him on what he
had based his judgment on that day when he
had escaped from the enemy after beimng so com-
pletely defeated,® and why he had been confident
that he would overcome them decisively mn the
war  And he said that m engaging with them at
the first with only a few men he had noticed just
what the difference was between the two armies, so

1 Referning to the battle described m chap. xvin
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that if he should fight his battles with them with a
force which was 1n strength propoitionate to theirs,
the multitudes of the enemy could inflict no njury
upon the Romans by reason of the smallness of theiwr
numbers And the difference was this, that practically
all the Romans and thewr allies, the Huns, are good
mounted bowmen, but not a man among the Goths
has had practice in this branch, for their horse-
men are accustomed to use only speats and swoids,
while therr bowmen enter battle on foot and under
cover of the heavy-armed men. So the horsemen,
unless the engagement is at close quarters, have no
means of defending themselves against opponents
who use the bow,and therefore can easily be reached
by the arrows and destroyed, and as for the foot-
soldiers, they can never be strong enough to make
sallies against men on horseback It was for these
reasons, Belisarius declared, that the barbarians had
been defeated by the Romans in these last engage-
ments. And the Goths, remembermg the unexpected
outcome of their own experiences, desisted thereafter
from assaulting the fortifications of Rome i small
numbers and also fiom pursuing the enemy when
harassed by them, except only so far as to drive them
back from thewr own camps.

XXVIII

Bur later on the Romans, elated by the good for-
tune they had aheady enjoyed, were with one accord
eager to do battle with the whole Gothic army and
thought that they should make war in the open field

! 1.¢ smaller, but equal in strength
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- Belisarius, however, considering that the difference

in size of the two aimies was still very great, con-
tinued to be reluctant to risk a decisive battle with
hus whole army , and so he busied himself still more
with his salhes and kept planming them agamnst
the enemy But when at last he yielded his pomt
because of the abuse heaped upon him by the army
and the Romans m general, though he was willing
to fight with the whole army, yet neveitheless he
wished to open the engagement by a sudden
sally And many times he was frustrated when he
was on the pont of dong this, and was compelled to
put off the attack to the following day, because he
found to his surpuse thal the enemy had been
previously informed by deseiters as to what was to
be done and were unexpectedly ready for hum. For
this reason, then, he was now willing to fight a
decisive battle even 1n the open field, and the bai-
barians gladly came foith for the encounter And
when both sides had been made1eady for the conflict
as well as mught be, Belisanius gathered his whole
army and exhorted them as follows:

“It 1s not because I detected any cowardice on
your part, fellow-soldiers, nor because I was teinfied
at the stiength of the enemy, that I have shrunk
from the engagement with them, but I saw that
while we were carrying on the war by making sudden
sallies matters stood well with us, and consequently
I thought that we ought to adhere permanently to
the tactics wluch were responsible for our success
For I think that when one’s present affairs are gong
to one’s satisfaction, 1t 15 mexpedient to change to
another course of action  Bul smce I see that you
are eager for this danger, I am filled with con-
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fidence and shall never oppose your ardour. For
I know that the greatest factor in the decision of
wal 1s always the attitude of the fighting men, and
1t 1s geneially by thewr enthusiasm that successes are
won Now, therefore, the fact that a few men
drawn up for battle with valour on thewr side aic
able to overcome a multitude of the enemy, 1s well
Lknown by every man of you, not by hearsay, but by
daily experience of fighting And 1t will rest with
you not to biing shame upon the former glories of my
caieer as general, nor upon the hope which this en-
thusiasm of yours mnspires For the whole of what has
already been accomplished by us i this war must of
necessity be judged in accordance with the issue of
the present day. And I see that the present moment
1s also in our favour, for 1t will, m all probabihty,
make 1t easier for us to gam the mastery over the
enemy, because their spirit has been enslaved by
what has gone before For when men have often met
with nusfortune, theiwr heaits aie no longer wont to
thrill even shghtly with manly valour And let no
one of you spare horse or bow o1 any weapon. Fo
I will immediately provide you with others mn place
of all that are destroyed in the battle ”

After speaking these woids of exhortation, Belisa-
rwus led out Ius atmy through the small Pincian Gate
and the Salaiian Gate, and commanded some few
men to go through the Aurehan Gate into the
Plam of Nero These he put under the command
of Valentinus, a commander of a cavalry detach-
ment, and he directed him not to begin any fight-
ing, or to go too close to the camp of the enemy,
but constantly to give the appearance of bemng
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about to attack immediately, so that none of the
enemy 1 that quaiter might be able to cross the
neighbouring bridge and come to the assistance of
the soldiers from the other camps For since, as I
have previously stated,! the barbarans encamped 1n
the Plain of Nero weie many, it seemed to him suf-
fictent 1f these should all be prevented from taking
part in the engagement and be kept separated from
the rest of the army And when some of the Roman
populace took up arms and followed as volunteers,
he would not allow them to be drawn up for battle
along with the regular tioops, fearing lest, when
they came to actual fighting, they should become
ternfied at the danger and thiow the entire army
mto confusion, since they weie labouring men and
altogether unpractised m war  But outside the
Pancratian Gate, which 15 beyond the Tiber River,
he ordered them to form a phalanx and reman quiet
until he himselfl should give the signal, 1easoning, as
actually proved to be the case, that 1f the encmy in
the Plun of Neio should see both them and the men
under Valentinus, they would never daie leave theiwr
camp and enter battle with the rest of the Gothie
army against his own foices  And he considered it
a stioke of good luck and a very important advantage
that such a large number of men should be kept
apart fiom the aimy of his opponents

Such bemng the sibuation, he wished on that day o
engage 1 a cavahy battle only, and imdeed most
of the regular infantry were now unwilling to 1emain
m thewr accustomed condition, but, smce they had
captmed hoises as booty from the enemy and had
become not unpractised i horsemanship, they were

1 Chap. xix. 12, xu. 15.
267



22

24

25

26

PROCOPIUS OF CAESAREA

(wméTal Hoav. Tods 8¢ mrefois, SNiyous Te Svras
kal obre dpdhayya Eovras Noyou afiav mouj-
cacbas olre Tois BapBdpois Bapaicavrds Tw é
Xelpas va, 0’&7\.7\,’ és ¢v:y1‘7v d(sl & 7Tp(£)'r’[7
opuf kabioTauévous, odx acpakes évoulev elvar
dmofev Tob mepiBéhov mapardooeafar, dAN
adrod d&yxiota Tis Tdppov év tdfer uéver,
drws, € ye opdy Tovs imméas Tpimeslar Evu-
Baivor, Séxeafal Te ofoi Te dor Tols pedyovras
kal Ebv avrols dre dxufTes Tovs évavriovs dui-
vealas.

Mpuyrimios 8& Tis v Tols adrod Sopudéposs,
avnp Sérspos, Ilicidns yévos, rxai Tapuoiros
"Toavpos, "Evvov Tod 'loadpwy &pXﬂyoﬁ adendos,
Behioapiey é Sy é\bévtes élefav Toidde
“Srpatyydv &pioTe, piTe TO OTpdTEUUd OOL,
ONyov Te dv kal wpos pvpiddas PBapBdpwr
mOANNAS paxnoouevoy, dmrotéuvesfar dfiov T
weldv Pdhayyos, pijTe yphvar T0 ‘Popalwv
melinov OBptlecBar olov, 8¢ ob Tyv dpyny Tols
matar ‘Popalors é T68e ueyébovs reywpnrévas
drovouev. €l ydp TL odx dEibhoyov avrols év
788 TH mwoléugp elpydobar EvuBaiver, ob ThHs
TRV oTpaTiOTAY Karias Texurpiov Todro, GAN ol
Qv meldv dpyovres Thv aitiay ¢épeslar Slraor,
Urmois pév év Th mapardfer upovor Syoiuevor,
ko 8¢ fryeloBas odx dEiobyTes Ty Tod moNéuou
Tz?;\('r;v, a’m,x& puyi \aivr&w \,u,“évos‘ ’é'/caa"ros*l Kal
wpo THS dywvias Ta wOAMG ® Xpduevor. ol 8é

1 adréy udvos Eknoros Haury: adrd udve K, adrdv udvy

Eraoras L
2 rgmoara K woars L

268



HISTORY OF THE WARS, V. xxviii, 21-26

now mounted And since the mfantry were few in
number and unable even to make a phalanx of any
consequence, and had never had the courage to
engage with the barbanans, but always turned to
flight at the first onset, he considered 1t unsafe to
draw them up at a distance from the fortifications,
but thought it best that they should remam
position where they were, close by the moat, lus
purpose bemg that, if 1t should so happen that the
Roman horsemen were routed, they should be able
to recewe the fugitives and, as a fresh body of men,
help them to ward off the enemy.

But there were two men among lus bodyguards,
a certain Puncipius, who was a man of note and a
Pisidian by birth, and Tarmutus, an Isauran, biother
of Ennes who was commander of the Isaurians. These
men came before Belisarius and spoke as follows :
“ Most excellent of generals, we beg you neither to
decide that your army, small as1t 1s and about to fight
with many tens of thousands of barbaians, be cut off
fiom the phalanx of the infantry, nor to think that
one ought to treat with contumely the imfantry of the
Romans, by means of which, as we hear, the power
of the ancient Romans was brought to its present
greatness For if 1t so happens that they have done
nothing of consequence 1 this war, this 1s no evidence
of the cowardice of the soldiers, but it 1s the com-
manders of the infantry who would justly bear the
blame, for they alone ride on horseback in the battle-
Iine and are not willing to consider the fortunes of
war as shared by all, but as a general thing each one
of them by himself takes to fhght before the struggle
begins. But do you keep all the commandeis of
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mfantry, since you see that they have become cavalry
and that they are quite unwilling to take then stand
beside their subordinates, and include them with the
rest of the cavaliy and so enter this battle, but perrmt
us to lead the wfantry mnto the combat For smce
we also are unmounted, as are these troops, we shall
do our part 1n helping them to support the attack
of the multitude of barbanians, full of hope that we
shall nflict upon the enemy whatever chastisement
God shall permit ”

When Belhsaius heaxd this request, at first he did
not assent to 1t, for he was exceedingly fond of these
two men, who weie fighters of marked excellence,
and he was unwilling to have a small body of infantry
take such anisk  Butfinally, overborne by the eager-
ness of the men, he consented to leave only a small
number of their soldieis, m company with the Roman
populace, to man the gates and the battlement along
the top of the wall wheie the engines of war were,
and to put the rest under command of Principius
and Tarmutus, oidering them to take position m
the 1ear in 1egular formation. His purpose in this
was, 1n the fiist place, to keep these troops from
throwing the rest of the army mto confusion 1f they
themselves should become pame-stricken at the dan-
ger, and, 1 the second place, 1 case any division of
the cavalry should be routed at any tume, to prevent
the retreat fiom extending to an indefimte distance,
but to allow the cavalry simply to fall back upon the
mnfantry and make 1t possible for them, with the
mfantry’s help, to ward off the pmsuers
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XXIX

Ix this fashion the Romans had made thewr pre-
parations for the encounter  As for Vittigis, he had
armed all the Goths, leaving not a man behind 1n the
camps, except those unfit for fighting. And he
commanded the men under Marcias to remain 1n the
Plamn of Nero, and to attend to the guarding of the
bridge, that the enemy might not attack Ius men from
that direction He himself then called together the
rest of the army and spoke as follows:

It may perhaps seem to some of you that I am
fearful about my sovereignty, and that this 1s the
motive which has led me, mn the past, to shew a
friendly spirit toward you and, on the present occasion,
to address you with seductive words in o1der to mspire
you with courage. And such reasommng 1s not out of
accord with the ways of men For unenhghtened
men are accustomed to shew gentleness towaid those
whom they want to make use of, even though these
happen to be mn a much humbler station than they,
but to be difiicult of access to others whose assistance
they do not desne. As for me, however, I care
neither foi the end of life nox for the loss of power
Nay, I should even pray that I might put off this
purple to-day, 1f a Goth were to put 1t on. And I
have always regarded the end of Theodatus as one of
the most fortunate, 1o that he was privileged to lose
both his sovereignty and Ius life at the hands of men
of hus own nation  For a calanuty which falls upon
an ndividual without mvolving lis nation also m
destruction does not lack an element of consolation,
mn the view, at least, of men who are not wanting
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wisdom. But when I reflect upon the fate of the
Vandals and the end of Gelimer, the thoughts which
come to my mund are of no ordmary kind ; nay, I seem
to see the Goths and their children reduced to slavery,
your wives mmmstermng n the most shameful of all
ways to the most hateful of men, and myself and the
granddaughter! of Theoderic led wherever 1t suits
the pleasure of those who are now our enemies; and
I would have you also enter this battle fearing lest
thus fate befall us  For 1f you do this, on the field of
battle you will count the end of life as more to be
desired than safety after defeat For noble men
consider that there 1s only one misfortune—to survive
defeat at the hands of their enemy. But as for death,
and especially death which comes quickly, 1t always
brings happiness to those who were before not blest
by fortune It 1s very clear that if you keep these
thoughts m mind as you go through the present
engagement, you will not only conquer your opponents
most easily, few as they are and Gieeks,? but will also
punish them foithwith for the injustice and insolence
with which they, without provocation, have tieated
us. For although we boast that we are then supeiiors
mn valour, in numbers, and 1n every other respect, the
boldness which they feel m confionting us 1s due
merely to elation at our misfortunes; and the only
asset they have 1s the indifference we have shewn

For their self-confidence 1s fed by their undeserved
good fortune ”

With these words of exhortation Vittigis proceeded
to array hus army for battle, statioming the mfantry
m the centre and the cavaliy on the two wings He
did not, however, draw up lus phalanx far from the

1 Matasuntha. 2 Of Book IV, xxvi. 38, note
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camps, but very near them, in order that, as soon as
the rout should take place, the enemy might easily
be overtaken and killed, there bemmg abundance of
room for the purswt. For he expected that if the
struggle should become a pitched battle in the plamn,
they would not withstand him even a short time ; since
he judged by the great disparity of numbers that the
army of the enemy was no match for his own

So the soldiers on both sides, beginning in the early
morning, opened battle ; and Vittigis and Belisarius
were 1 the rear urging on both armies and ineiting
them to fortitude And at fist the Roman arms
prevailed, and the barbarians kept falling in great
numbers before their archery, but no pursuit of them
was made. For since the Gothic cavalry stood in
dense masses, other men very easily stepped into the
places of those who were killed, and so the loss of
those who fell among them was 1n no way apparent
And the Romans evidently were satisfied, mn view of
their very small number, that the stiuggle should
have such a result for them. So after they had by
midday carried the battle as far as the camps of thewr
opponents, and had alieady slain many of the enemy,
they were anxious to retuin to the cityif any pretext
should present itself to them Iun this pait of the
action three among the Romans proved themselves
brave men above all others, Athenodorus an Isaurian,
2 man of fair fame among the guards of Belisarus,
and Theodoiiscus and George, spearmen of Martinus
and Cappadocians by birth  For they constantly kept
going out beyond the front of the phalanx, and theie
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despatched many of the barbarians with their spears.
Such was the course of events here

But in the Plain of Nero the two armies remamed
for a long time facing one another, and the Moors,
by making constant sallies and hurhng theiwr javelins
among the enemy, kept hairying the Goths For the
Goths were quite unwilling to go out agamst them
through fear of the forces of the Roman populace
which were not far away, thinking, of course, that
they were soldiers and were remaming quiet because
they had 1 mind some sort of an ambush against
themselves with the object of getting in their rear,
exposing them to attack on both sides, and thus de-
stroymng them. But when 1t was now the nuddle of
the day, the Roman army suddenly made a rush against
the enemy, and the Goths were unexpectedly routed,
being paralyzed by the suddenness of the attack
And they did not succeed even in fleeing to their
camp, but climbed the hills near by and remamed
quiet Now the Romans, though many mm number,
were not all soldiers, but were for the most pait
a throng of men without defensive aimour For
masmuch as the general was elsewhere, many sailors
and servants in the Roman camp, in their eagerness
to have a share in the war, mingled with that part of
the army And although by thewr mere numbers
they did fill the barbarians with consternation and
turn them to flight, as has been said, yet by reason of
their lack of order they lost the day for the Romans
For the mtermisture of the above-mentioned men
caused the soldiers to be thrown into great disorder,
and although Valentinus kept constantly shouting
orders to them, they could not hear his commands at
all. For this reason they did not even follow up the
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fugitives or kill a man, but allowed them to stand at
1est on the hills and 1n security to view what was
gong on  Nor did they take thought to destroy the
bridge there, and thus prevent the city from bemng
afterwards besieged on both sides; for, had they
done so, the barbarians would have been unable to
encamp any longer on the farther side of the Tiber
River Furthermore, they did not even cross the
bridge and get i the rear of thewr opponents who
were fighting there with the troops of Belisarius
And if this had been done, the Goths, I think, would
no longer have thought of resistance, but they would
have turned nstantly to fight, each man as he could.
But as 1t was, they took possession of the enemy’s
camp and turned to plundermg his goods, and they
set to work carrymng thence many vessels of silver
and many other valuables Meanwhile the baibarians
for some tune remamed quietly where they were and
observed what was gomg on, but finally by common
consent they advanced agamnst then opponents with
great fury and shouting. And finding men 1n com-
plete disorder engaged in plundering their property,
they slew many and quickly drove out the 1est  For
all who were caught mside the camp and escaped
slaughter were glad to cast then plunder from their
shoulders and take to fight

While these things were taking place i the Plain
of Nero, meantime the rest of the baibarian army
stayed very near thewr camps and, protecting them-
selves with then shields, vigorously waided off their
opponents, destroying many men and a much larger
numbe of horses But on the Roman side, when those
who had been wounded and those whose hoises had

281



37

38

39

40

43

PROCOPIUS OF CAESAREA
éEbumoy ™y wapdrakiv, év S\yy Kal mpérepov
T oTpatid@ oloy &t pdAhov 1 OAyavfpomia
Stapavys 7y, woM Te TO Stalhdooov Tol TdY
Tér0wv opihov épdvy. dmep év vd AafBdvres of
Tédv BapBdpwv (mwels éx Tob defiol répws émi
Tols kat avTods moheulous? éywpnoav Spéug.
dv &) Ta Sdpara olx éveykovres ol TavTp
‘Popalor & puyyy dpunrro xal é Tdv meldv
™ pdrayya frov. ol unv ovdé of melol Tovs
émwvras UploTavro, dANA Edv Tols [mwedow of
moMol &pevyov. abrika 8¢ xal 1o dA\ho ‘Peo-
patoy oTpdrevua Umeydpel, éyketuévov opio
&y Toheplwy, Kal 1 Tpomwy kaTa xpdTos éylvero.
Tpuyrimios 8¢ xal Tapuolros Edv dMiyors Tiol
@Y dud adrovs weldv Epya émedelfavro dpetiis
dEia és adrols. payouévovs Te yap kal? Tpéme-
alar EDv Tols &NNois NxioTa dEodvras Téy [orlev
ol mheloTol v Baduare TobTo peydhe moLoluevos
omoay. ral am adTod ol Te dANor welol xal
7OV imméwy of mheioTor adeéorepor Siecwbnaay.
TMpvykimios pév odv, kpeovpynbels T6 ocdua GAov,
alrol émeoe, kal mebol dud’ adTov TeooapdrovTa
xal 8. Tapuoiros 8¢ Svo axbvria ’loavpira
év audorépais Tals yepoly Exwy, viTTOV TE del
Tovs émibvras émiocTpodddny, émeidn romruevos
T0 odpua dmrelmey, "Bovov Tadehpod Edv immedoi
Tiow émiBeBondnkdros, dréimvevaé e ral Spiuep
06l Nbpov Te kal wAnydy Eumhews émi Tov
mweplBorov  odSérepoy THY drovriwy dmoBaiwy
net.  mobwkms 6 dv Ploer Staduyely loyvoe,

L orods,  moAeufous: Tods rard Tos mereulovs K, rdv kar’
abrovs woreulwy L

82 Gfiw . . . kol K. 8Ea. és adrobs yap paxouévous ¢ kal L.
282



HISTORY OF THE WARS, V. xxx. 36—43

been killed left the ianks, then, m an army which
had been small even before, the smallness of their
numbers was still more evident, and the difference
between them and the Gothic host was manifestly
great Finally the horsemen of the barbanans who
were on the right wing, taking note of this, advanced
at a gallop agamnst the enemy opposite them. And
the Romans there, unable to withstand thew spears,
rushed off in flight and came to the infantry phalanx
However, the infantry also were unable to hold their
ground agamnst the oncoming hoisemen, and most
of them began to jomn the cavalry mn fight And
mmediately the rest of the Roman army also began
to retire, the enemy pressing upon thewr heels,
and the rout became decisive But Puncipius and
Tarmutus with some few of the infantry of thew
command made a display of valorous deeds against
the Goths For as they continued to fight and
disdamned to turn to flight with the others, most of
the Goths weie so amazed that they halted. And
consequently the rest of the infantry and most of the
horsemen made their escapein greate: secunty Now
Punacipius fell where he stood, his whole body hacked
to pieces, and around him fell forty-two foot-soldiers
But Taimutus, holding two Isauran javelins, one in
each hand, continued to thiust them into his assail-
ants as he tuined from side to side, until, finally, he
desisted because his body was covered with wounds;
but when his brother Ennes came to the 1escue with
a detachment of cavahy, he revived, and running
swiftly, covered as he was with gore and wounds, he
made for the fortifications without throwing down
etther of lus javelins. And bemg fleet of foot by

283



44

45

46

47

48

49

PROCOPIUS OF CAESAREA

kaimep oltw Tob cwuares Eywv, wap avTds Te
ras iykiavas mwiras éNOwv Emeoe.  kal adTov
rerehevTnrévar Sofavra Umép domidos dpavres
TV Tives éralpoy éxbuiocav. 6 O¢ fuépas 8o
émiBiovs érehedTynoe, Noyov adrod mohvy &v Te
Loavpois kal T& EAAe aTpaToméde dmolimdy.
IepoBnuévor re #on ‘Pwuaioe ppovpds Tis év
T® Telyer émepehodvro Kal Tas wihas émilbévres
Evv GopvBe moAAD TH mérer Tovs pebyovTas odk
é8éxovro, dedidres pn EuveoBdMwow adTols of
monéutot. kal adTdv oo otk EpBacav Tod
meptBéNov évris yeyevnuévor, Ty Tddpov diaBdy-
Tes kal TR Telxer Ta vdra épsicavres, Erpeudy
Te kal wdons dAkfs émiNeAnouévol eioTiRELTAY,
&,uzﬁvecrﬁ’ao' 're,v-m)e BapBdpovs fxiora loyvov,
waimep éyreiudvovs e kal Ty Tddpov ImepSivar
ér’ alrovs pé\hovras. altiov 8¢ iy 8t Tols wév
moA\ols Ta Obpara & te ThH EuuBolj xal TH
puyh kareaydra ériyyave, Ta 8¢ Tofa évepyeiv
aTevoywpla TH wpds aAMilous ody olol Te Hoav.
fws ey odv ol molhol év Tals érd\fess xalew-
pdvTo, of I'6tfor évéxewro, énmida éyovres Tols
Te damorexhelouévovs amavras SiadBelpar xal
Tols év T® mweptBorg Biudcacbdai. émel 8¢ oTpa-
TiwTdy Te ral Tob Pouaiwv Sjuov duvvouébvey
mOND TL XpTipa és Tas émdlfers eldov, adrika Oy
dmoyvévres évbévde dmicw dmilavvor, mwoAla
Tols évavriovs warioavres. # Te mixn év Tols
Tdv BapBdpov yaparduacw apEauébvn & e TH
TdPpe xal TG Tis wohews éTenevTnoe TebxeL.

284



HISTORY OF THE WARS, V. xxix. 43-50

nature, he succeeded in making his escape, in spite
of the phight of his body, and did not fall until he had
just reached the Pmcan Gate And some of his
comrades, supposing him to be dead, hfted him on a
shield and cairied him. But he lived on two days
before he died, leaving a hugh reputation both among
the Isaurians and in the rest of the army.

The Romans, meanwhile, being by now thoroughly
frightened, attended to the guarding of the wall,
and shutting the gates they refused, mn theiwr great
excitement, to recewve the fugitives mto the cty,
fearing that the enemy would rush in with them.
And such of the fugitives as had not already got
inside the for tifications, crossed the moat, and standing
with thewr backs braced agamst the wall weie
trembling with fear, and stood there forgetful of all
valour and utterly unable to ward off the barbauans,
although they were pressing upon them and were
about to cross the moat to attack them  And
the reason was that most of them had lost their
spears, which had been bioken in the engagement
and during the flight, and they were not able to use
then bows because they were huddled so closely
together. Now so long as not many defenders were
seen at the battlement, the Goths kept pressimng on,
having hopes of destioymg all those who had been
shut out and of oveipowering the men who held the
circmit-wall. But when they saw a very great number
both of soldiers and of the Roman populace at the
battlements defending the wall, they mmmedately
abandoned theiwr purpose and rode off thence to the
rear, heaping much abuse upon their opponents And
the battle, having begun at the camps of the bar-
barians, ended at the moat and the wall of the aty
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THE GOTHIC WAR (continued)
I

AFTER this the Romans no longer dared nsk a
battle with their whole army, but they engaged m
cavalry battles, making sudden sallies in the same
manner as before, and were generally victorious over
the barbarians Foot-soldiers also went out from
both sides, not, however, arrayed 1n a phalanx, but
accompanymng the horsemen And once Bessas in
the first rush dashed in among the enemy cairymg
his spear and killed three of then best hoisemen and
turned the rest to fight And another time, when
Constantinus had led out the Huns in the Plain of
Neio mn the late afternoon, and saw that they weie
being overpowered by the superior numbers of their
opponents, he took the following measures There
has been m that place from of old a great stadium !
where the gladiatois of the city used to fight in
former times, and the men of old built many other
bwldings round about this stadium ; consequently
there are, as one would expect, narrow passages all
about this place Now on the occasion m question,
since Constantinus could neither overcome the throng
of the Goths nor flee without great dange1, he caused

1 Perhaps the Stadium of Cahigula
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all the Huns to dismount from their horses, and on
foot, 1n company with them, took his stand 1n one of
the narrow passages there Then by shooting from
that safe position they slew laige numbers of the
enemy. And for some time the Goths withstood
therr mussiles. For they hoped, as soon as the
supply of mussiles in the quivers of the Huns should
be exhausted, to be able to surround them without
any trouble, take them prisoners, and lead them
back to thewr camp  But since the Massagetae, who
were not only good bowmen but also had a dense
throng to shoot into, hit an enemy with practically
every shot, the Goths perceived that above half thewr
number had perished, and since the sun was about to
set, they knew not what to do and so rushed off n
nght. Then indeed many of them fell, for the
Massagetae followed them up, and since they know
how to shoot the bow with the greatest accuracy
even when running at great speed, they continued to
discharge their ariows no less than befoie, shooting
at ther backs, and kept up the slaughter And thus
Constantinus with lus Huns came back to Rome at
night
And when Peranius, not many days later, led some
of the Romans through the Salaman Gate against
the enemy, the Goths, indeed, fled as hard as they
could, but about sunset a counter-pursmit was made
suddenly, and a Roman foot-soldier, becoming greatly
confused, fell into a deep hole, many of which were
made there by the men of old, for the storage of
gran, I suppose And he did not dare to cry out,
291
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supposing that the enemy weie encamped near by,
and was not able in any way whatever to get out
of the pit, for 1t afforded no means of climbing up;
he was therefore compelled to pass the night there
Now on the next day, when the barbanans had again
been put to flight, one of the Goths fell mto the
same hole. And there the two men were reconciled
to mutual fizendship and good-will, brought.together
as they were by theiwr necessity, and they exchanged
solemn pledges, each that he would work earnestly
for the salvation of the other; and then both of
them began shouting with loud and frantic eres.
Now the Goths, followmng the sound, came and
peered over the edge of the hole, and enqured
who it was who shouted At this, the Roman, in
accordance with the plan decided upon by the two
men, kept silence, and the Goth i his native tongue
said that he had just recently fallen n there during
the rout which had taken place, and asked them to
let down a rope that he might come up And they
as quickly as possible thiew down the ends of ropes,
and, as they thought, were pulling up the Goth, but
the Roman laid hold of the ropes and was pulled up,
sayimng only that if he should go up first the Goths
would never abandon thewr comrade, but if they
should learn that merely one of the enemy was there
they would take no account of him. So saymg, he
went up And when the Goths saw lum, they
wondered and were in great perplexity, but upon
hearmmg the whole story from him they drew up his
comrade next, and he told them of the agreement
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they had made and of the pledges both had given.
So he went off with his companions, and the Roman
was released unharmed and permitted to return to
the eity. After this horsemen i no great numbers
armed themselves many times for battle, but the
struggles always ended in single combats, and the
Romans weie victorious 1 all of them. Such, then,
was the course of these events.

A little after this an engagement took place in
the Plain of Nero, wheiemn various small groups of
horsemen were engaged in pursuing then opponents
m various directions, in one gioup was Chorsamantas,
a man of note among the guards of Belisanus, by
birth a Massagete, who with some others was
pursuing seventy of the enemy And when he had
got well out 1n the plain the other Romans rode
back, but Chorsamantis went on with the pursmt
alone As soon as the Goths percewved this, they
turned then horses about and came agamst him.
And he advanced mto thewr midst, killed one of the
best of them with his spear, and then went after
the others, but they again turned and rushed off in
fight But they were ashamed before then comrades
in the camp, who, they suspected, could already see
them, and wished to attack him again  They had,
however, precisely the same experience as before and
lost one of thewr best men, and so tuined to fhght
in spite of their shame, and after Chorsamantis had
pursued them as far as thewr stockade he returned
alone And a hittle later, mn another battle, this
man was wounded n the left shin, and 1t was lus
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opinjon that the weapon had merely grazed the
bone. However, he was rendered unfit for fighting
for a certamn number of days by reason of this wound,
and since he was a barbaran he did not endure this
patiently, but threatened that he would nght
speedily have vengeance upon the Goths for this
msult to hus leg  So when not long afterwards he had
recoveired and was drunk at lunch time, as was his cus-
tom, he purposed to go alone against the enemy and
avenge the msult to his leg; and when he had come
to the small Pincian Gate he stated that he was sent
by Belisarwus to the enemy’s camp And the guards
at the gate, who could not doubt the word of a man
who was the best of the guards of Belisarius, opened
the gates and allowed him to go wheiever he would.
And when the enemy spied him, they thought at
first that some deserter was coming over to them,
but when he came near and put his hand to lus bow,
twenty men, not knowing who he might be, went
out agamnst lnm These he easily diove off, and
then began to ride back at a walk, and when more
Goths came agamst him he did not flee But
when a great throng gatheired about him and he still
msisted upon fighting them, the Romans, watching
the sight from the towe1s, suspected that the man
was crazy, but they did not yet know that 1t was
Chorsamantis At length, after making a display of
great and very noteworthy deeds, he found himself
surrounded by the army of the enemy, and paid the
penalty for Ins unreasonable daring. And when
Belisarius and the Roman army leained this, they
moutned greatly, lamenting that the hope which all
placed mn the man had come to naught
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I1

Now a certain Euthalius, at about the spring
equinox, came to Taracina from Byzantium with the
money which the emperor owed the soldiers And
fearmg lest the enemy should come upon him on
the road and both rob him of the money and kill
him, he wrote to Belisarius requesting hm to make
the journey to Rome safe for him. Belisarius accord-
mngly selected one hundred men of note from among
his own bodyguards and sent them with two spearmen
to Taracina to assist him m bunging the money And
at the same time he kept trymg to make the bar-
barians believe that he was about to fight with his
whole army, his purpose being to prevent any of the
enemy from leaving the vicinity, either to bring in
provisions or for any other purpose. But when he
found out that Euthalius and Ins men would arve
on the morrow, he arrayed his army and set 1t in
order for battle, and the barbarans were m readi-
ness. Now throughout the whole forenoon he merely
held lus soldiers near the gates; for he knew that
Euthalus and those who accompanied him would
arrive at mght Then, at midday, he commanded the
army to take their lunch, and the Goths did the same
thing, supposing that he was putting off the engage-
ment to the following day A little later, howeve,
Belisaiius sent Martinus and Valeman to the Plain
of Nero with the troops under then command,
directing them to throw the enemy’s camp into the
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greatest possible confusion. And from the small Pin-
cian Gate he sent out six hundred horsemen against
the camps of the barbamans, placmg them under
command of three of his own spearmen, Artasnes, a
Persian, and Bochas, of the race of the Massagetae,
and Cutilas, a Thracian And many of the enemy
came out to meet them. For a long time, however,
the battle did not come to close quarters, but each
side kept retreating when the other advanced and
making pursuits in which they quickly turned back,
untl 1t looked as if they intended to spend the
rest of the day at this sort of thing. But as they
continued, they began at last to be filled with rage
against each other. The battle then settled down
to a fierce struggle in which many of the best men
on both sides fell, and support came up for each
of the two armies, both from the city and from the
camps And when these fresh troops were mingled
with the fighters the struggle became still greater
And the shouting which filled the aty and the
camps terrified the combatants. But finally the
Romans by their valour forced back the enemy and
routed them.

In this action Cutilas was struck in the middle of
the head by a javeln, and he kept on pursung with
the javelin still embedded mn his head. And after
the rout had taken place, he rode mnto the aty at
about sunset together with the other survivors, the
javelin 1n hus head waving about, a most extiaordinary
sight. Dunng the same encounter Arzes,one of the
guards of Belisarius, was hit by one of the Gothic
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archers between the nose and the night eye. And
the pomnt of the arrow penetrated as far as the neck
behind, but it did not shew through, and the 1est of
the shaft projected from lus face and shook as the
man rode. And when the Romans saw him and
Cutilas they marvelled greatly that both men con-
tinued to ride, paying no heed to their hurt Such,
then, was the course of events in that quarter.

But m the Plain of Nero the barbarians had the
upper hand  For the men of Valerian and Martinus,
fighting with a great multitude of the enemy,
withstood them stoutly, to be sure, but suffered
most terribly, and came into exceedingly gieat
danger And then Belisarius commanded Bochas to
take hus troops, which had returned fiom the engage-
ment unwearied, men as well as horses, and go to
the Plamn of Nero Now it was already late in the
day. And when the men under Bochas had come
to the assistance of the Romans, suddenly the bar-
barians weie turned to flight, and Bochas, who had
impetuously followed the puisuit to a great distance,
came to be sunounded by twelve of the enemy, who
cainled spears. And they all struck him at once with
their spears, But his corselet withstood the other
blows, which therefore did not hurt him much, but
one of the Goths succeeded 1n itting hum from be-
hind, at a place where his body was uncovered, above
the nght aimpit, very close to the shoulder, and
smote the youth, though not with a mortal stroke,
nor even one which brought him into danger of
death. But another Goth struck him m fiont and
prerced his left thigh, and cut the muscles there;
1t was not a straight blow, however, but only a
slanting cut. But Valerian and Martinus saw what
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was happening, and coming to lis rescue as quickly
as possible, they routed the enemy, and both took
hold of the bridle of Bochas’ horse, and so came mto
the aity. Then mght came on and Euthalis
entered the city with the money.

And when all had retuwined to the aty, they
attended to the wounded men Now i the case of
Arzes, though the physicians wished to diaw the
weapon fiom his face, they were for some time re-
luctant to do so, not so much on account of the
eye, which they supposed could not possibly be
saved, but for fear lest, by the cutting of mem-
branes and tissues such as aie vely numeious in
that region, they should cause the death of a man
who was one of the best of the household of Beh-
sarius. But afterwards one of the physicians,
Theoctistus by name, pressed on the back of s
neck and asked whether he felt much pain  And
when the man said that he did feel pam, he sad,
“Then both you yowself will be saved and your
sight will not be mjured ” And he made this de-
claration because he infeired that the barb of the
weapon had penetiated to a pomnt not far from the
skin  Accordingly he cut off that pait of the shaft
which shewed outside and threw it away, and cutting
open the sk at the back of the head, at the place
where the man felt the most pam, he easily drew
toward him the barb, which with 1ts three sharp
pomnts now stuck out behind and biought with 1t the
remaining portion of the weapon  Thus Arzes re-
mamed entirely fiee from serious haim, and not
even a trace of hus wound was left on us face  But
as for Cutilas, when the javelin was drawn rather
violently fiom lis head (for 1t was very deeply
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embedded), he fell mnto a swoon And since the
membranes about the wound began to be mflamed,
he fell a victim to pluenitis? and died not long after-,
wards Bochas, however, immediately had a very
severe hemorrhage m the thigh, and seemed like
one who was presently to die And the 1eason for
the hemorrhage, according to what the physicians
said, was that the blow had severed the muscle, not
dnectly from the fiont, but by a slanting cut In
any event he died three days later Because of
these things, then, the Romans spent that whole
nmght in deep grief, while from the Gothic camps
were heaid many sounds of wailing and loud lamen-
tation And the Romans indeed wondered, because
they thought that no calamty of any consequence
had befallen the enemy on the previous day, ex-
cept, to be sme, that no small number of them
had perished in the encounters. This had happened
to them before mn no less degiee, perhaps even to a
greater degree, but 1t had not greatly distiessed
them, so great weie then numbeis However, 1t
was leained on the followmng day that men of the
greatest note from the camp m the Plamn of Nero
were bemng bewailed by the Goths, men whom
Bochas had killed in his fiist charge.

And other encounters also, though of no great
mmportance, took place, which 1t has seemed to me
unnecessary to chomcle  This, however, I will
state, that altogether sinty-seven encounters occurred
durng this siege, besides two final ones which will
be described in the followmng narrative  And at that
time the winter drew to ils close, and thus ended
the second year of this wai, the lustory of wluch
Procopius has written.

1 Inflammation of the hrain 307
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Bur at the beginning of the spimg equinox fanune
and pestilence together fell upon the mhabitants of
the city There was still, 1t 1s tiue, some gramn for
the soldiers, though no other kind of provisions, but
the grain-supply of the rest of the Romans had been
exhausted, and actual famme as well as pestilence
was ptessing hard upon them. And the Goths,
perceiving this, no longer caied to 115k a decisive
battle with thewr enemy, but they kept guard that
nothmg 1n future should be biought m to them
Now theie are two aqueducts between the Latin and
the Appian Ways, exceedingly high and caruied on
arches for a great distance These two aqueducts
meet at a place fifty stades distant from Rome! and
cross each other, so that for a httle space they
reverse thewr ielative position  For the one which
previously lay to the might fiom then on continues
on the left ssde  And again coming together, they
resume then former places, and thereafter remamn
apait. Consequently the space between them, en-
closed, as 1t 1s, by the aqueducts, comes to be a
fortiess And the baibanans walled up the lowe:
arches of the aqueducts heie with stones and mud
and m this way gave 1t the foim of a foit, and
encamping there to the number of no fewer than
seven thousand men, they kept guard that no provi-
sions should thereafter be brought into the city by
the enemy.

1 Torre Fiscale ; but 1t 18 only about thuty stades fiom
Rome
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Then mdeed every hope of better things aban-
doned the Romans, and every form of evil encom-
passed them round about As long as there was ripe
grain, however, the most daring of the soldiers, led
on by lust of money, went by night to the giramn-
fields not far from the city mounted on hoises and
leading other horses after them Then they cut off
the heads of grain, and putting them on the horses
which they led, would carry them into the city
without being seen by the enemy and sell them at a
great ptice to such of the Romans as weie wealthy
But the other imhabitants lived on various herbs
such as grow in abundance not only in the outskirts
but also mside the fortifications For the land of
the Romans 1s never lacking in herbs either m
wimnter or at any other season, but they always
flourish and grow luxunantly at all times  Where-
fore the besieged also pastured their horses in those
places And some too made sausages of the mules
that died i Rome and secretly sold them But
when the corn-lands had no moie gramn and all the
Romans had come into an exceedingly ewil plight,
they surrounded Belisaiius and tried to compel him
to stake everything on a single battle with the
enemy, promising that not one of the Romans would
be absent from the engagement And when he was
at a loss what to do in that situation and greatly
distressed, some of the populace spoke to him as
follows :

“ General, we were not prepaied for the fortune
which has oveitalen us at the present time; on the
contrary, what has happened has been altogether the
oppostte of our expectations. For after achieving what
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we had fermerly set our heaits upon, we have now
come 1nto the present misfortune, and we realize at
length that our previous opmion that we did well to
crave the empelor’s watchful care was but folly and
the beginming of the greatest evils. Indeed, this course
has brought us to such straits that at the present
time we have taken courage to use force once more
and to axm ourselves aganst the barbamans And
while we may claim forgiveness if we boldly come
mto the presence of Belisarius—for the belly knows
not shame when 1t lacks 1ts necessities—ouw plight
must be the apology for our rashness, for 1t will
be readily agieed that there is no plight moie in-
tolerable for men than a hfe piolonged amid the
adveisities of foitune And as to the fortune which
has fallen upon us, you cannot fail to see owr dis-
tress  These fields and the whole country have
fallen under the hand of the enemy; and this
city has been shut off from all good things for we
know not how long a time And as for the
Romans, some aheady lie mn death, and 1t has not
been their portion to be hidden in the earth, and
we who survive, to put all our terrible misfortunes
m a word, only pray to be placed beside those
who lie thus TFor starvation shews to those upon
whom 1t comes that all other evils can be endured,
and wherever 1t appeaxs 1t is attended by oblivion of
all other sufferings, and causes all other forms of
death, except that wlich proceeds fiom itself, to
seem pleasant to men Now, therefore, before the
evil has yet mastered us, grant us leave on our own
behalf to take up the struggle, which will result
erther 1n our overcoming the enemy o1 1in dehverance
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fiom our troubles. For when delay brings men
hope of safety, it would be great folly for them
prematurely to enter into a danger which involves
therr all, but when tarrying makes the struggle more
difficult, to put off action even for a httle time 1s
more reprehensible than immediate and precipitate
haste ”

So spoke the Romans And Belisarius rephed as
follows: “Well, as for me, I have been quite
prepared for your conduct m every respect, and
nothing that has happened has been contrary to my
expectation. For long have I known that a populace
1s a most unreasoming thing, and that by its very
nature 1t cannot endure the present or provide for
the future, but only knows how rashly in every case
to attempt the impossible and recklessly to destroy
itself But as for me, I shall never, willingly at
least, be led by your carelessness either to destroy
you or to mvolve the empeiror’s cause mn ruin with
you For war 1s wont to be brought to a successful
1ssue, not by unreasoning haste, but by the use of
good counsel and forethought in estimating the
turn of the scale at decisive moments You, how ever,
act as though you were playng at dice, and want to
risk all on a single cast; but 1t 1s not my custom to
choose the shoit course in prefeience to the advan-
tageous one. In the second place, you promise that
you will help us do battle against the enemy; but
when have you ever taken traimmng i war® Or who
that has learned such things by the use of arms does
not know that battle affords no room for experiment; »
Nor does the enemy, on his part, give opportunity,
while the struggle is on, to practise on lnm This
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tune, indeed, I admire your zeal and forgive you for
making this disturbance, but that you have taken
this action at an unseasonable time and that the
policy of warting which we are following 1s prudent,
I shall now make clear. The emperor has gathered
for us from the whole eaith and despatched an army
too great to number, and a fleet such as was never
brought together by the Romans now covers the
shore of Campania and the greater pait of the Ionian
Gulf. And within a few days these remforcements
will come to us and bring with them all kinds of
provisions, to put an end to om destitution and to
bury the camps of the barbarans under a multitude
of missiles I have therefore reasoned that it was
better to put off the time of conflict until they are
present, and thus gamn the victory in the war with
safety, than to make a show of daring 1 unreasoning
haste and thus throw away the salvation of our whole
cause To secuie thewr immediate ainval and to
prevent their loitering longer shall be my concern ”

v

WitH these words Belisailus encouraged the Roman
populace and then dismissed them ; and Procopius,
who wrote this history, he immediately commanded
to go to Naples. For a 1umour was gomng about
that the emperor had sent an army there And
he commissioned hin to load as many ships as
possible with gramn, to gather all the soldiers who
at the moment had arnved from Byzantium, or had
been left about Naples imn charge of hoises or for
any other purpose whatever—for he had heard that
many such were coming to the various places m
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Campania—and to withdiaw some of the men from
the garnsons there, and then to come back with them,
convoymng the gramn to Ostia, where the harbour of
the Romans was And Procopius, accompanied by
Mundilas the guardsman and a few horsemen, passed
out by might through the gate which bears the name
of the Apostle Paul,® eluding the enemy’s camp
which had been established very close to the
Appian Way to keep guaid over 1it. And when Mun-
dilas and his men, returning to Rome, announced
that Procopius had already arrived mn Campama
without meeting any of the barbarans,—for at
mght, they said, the enemy never went outside
their camp,—everybody became hopeful, and Beh-
sarws, now emboldened, devised the following plan
He sent out many of his hoisemen to the neighbour-
mg strongholds, dnecting them, i case any of the
enemy should come that way mn order to bring pro-
visions into thewr camps, that they should constantly
make sallies upon them fiom thewr positions and
lay ambushes everywhere about this region, and thus
keep them fiom succeeding, on the contrary, they
should with all then nught hedge them in, so that
the aty mght be mn less distiess than formerly
through lack of provisions, and also that the bar-
barians mught seem to be besieged rather than to be
themselves besieging the Romans  So he commanded
Martinus and Trajan with a thousand men to go to
Taracina And with them he sent also lus wife
Antonina, commanding that she be sent with a few
men to Naples, there to await m safety the fortune
which would befall the Romans And he sent Magnus
and Sinthues the guardsman, who took with them

3 The Porta Ostiensis.
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about five hundred men, to the fortiess of Tibur, one
hundred and forty stades distant from Rome But
to the town of Albani! which was situated on the
Appian Way at the same distance from the aty, he
had alieady, as 1t happened, sent Gonthans with a
number of Eruli, and these the Goths had driven out
fiom theie by foice not long afterward.

Now thete 15 a certain church of the Apostle Paul,®
fourteen stades distant from the fortifications of Rome,
and the Tiber River flows beside 1t In that place
theie 1s no fortification, but a colonnade extends all
the way from the city to the church, and many other
buildings which are round about 1t render the place
not easy of access. But the Goths shew a certamn
degiee of actual respect for sanctuanes such as this
And mdeed during the whole time of the war no
harm came to either church of the two Apostles?
at their hands, but all the ntes were performed in
them by the priests mn the usual manner At this
spot, then, Belisarius commanded Valenan to take all
the Huns and make a stockade by the bank of the
Tiber, in order that their hoises might be kept in
greater security and that the Goths might be still
further checked from going at their pleasure to great
distances from thewr camps And Valeman acted
accordingly. Then, after the Huns had made thewr
camp m the place where the general directed, he rode
back to the city

So Belisarius, having accomplished this, remained
quiet, not offering battle, but eager to carry on the
defence from the wall, if anyone should advance

1 See Book V' v1 7, note

2 The Basilica of St Paul stoad south of the city, outside

the Porta Ostiensis which 1s still called Porta § Paolo
' 8t Peter and St. Paul.
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agamst 1t from outside with evil intent. And he also
furmished grain to some of the Roman populace. But
Martinus and Trajan passed by night between the
camps of the enemy, and after reaching Taiacina sent
Antonmna with a few men 1nto Campania; and they
themselves took possession of the fortified places
that district, and using them as their bases of opera-
tions and making thence their sudden attacks, they
checked such of the Goths as were moving about in
that region As for Magnus and Sinthues, in a short
time they rebuilt such parts of the fortress! as had
fallen into ruin, and as soon as they had put themselves
m safety, they began immediately to make more
trouble for the enemy, whose fortress was not far
away, not only by making frequent raids upon them,
but also by keeping such of the barbarians as were
escorting provision-trains m a constant state of
terror by the unexpectedness of their movements;
but finally Sinthues was wounded in his right hand
by a spear m a certain battle, and smce the sinews
were severed, he became thereafter unfit for fighting
And the Huns hkewise, after they had made thewr
camp near by, as I have said, were on their part
causing the Goths no less trouble, so that these as
well as the Romans were now feeling the pressure of
famine, since they no longer had freedom to bring in
their food-supplies as formerly And pestilence too fell
upon them and was destioymg many, and especially in
the camp which they had last made, close by the
Appian Way, as I have previously stated 2 And the
few of their number who had not perished withdrew
fiom that camp to the other camps The Huns also

i Tibur 2 Chap. uL 7.
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suffered i the same way, and so returned to Rome.
Such was the course of events here But as for
Procopius, when he reached Campama, he collected
not fewer than five hundred soldieis theie, loaded a
great number of ships with gian, and held them
readiness And he was jomned not long afterwaids by
Antonma, who immediately assisted him 1n making
arrangements for the fleet.

At that time the mountain of Vesuvius rumbled,
and though 1t did not break forth in eruption, stll
because of the rumbling 1t led people to expect with
great certainty that there would be an eruption. And
for this reason 1t came to pass that the inhabitants
fell into great texror. Now this mountain 1s seventy
stades distant fiom Naples and lies to the noith! of
1t—an exceedingly steep mountain, whose lower parts
spread out wide on all sides, while 1ts upper poition
1s precipitous and exceedingly difficult of ascent
But on the summit of Vesuviusand at about the centre
of 1t appears a cavern of such depth that one would
judge that 1t extends all the way to the bottom of the
mountain. And 1t is possible to see fire there, 1f one
should dare to peer over the edge, and although the
flames as a rule meiely twist and turn upon one
another, occasioning no trouble to the mhabitants of
that region, yet, when the mountain gives foith a rum-
bling sound which resembles bellowing, 1t generally
sends up not long afterward a great quantity of ashes
And if anyone travelling on the 10ad 1s caught by this
terrible shower, he cannot possibly smvive, and 1if 1t
falls upon houses, they too fall under the weight of
the great quantity of ashes But whenever 1t so

! This 18 an error on the part of Procopius. In point of
fact 1t lies to the south-east of Naples.
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happens that a strong wind comes on, the ashes rise
to a great height, so that they are no longer visible
Lo the eye, and are borne wherever the wind which
drives them goes, falling on lands exceedingly far
away, And once, they say, they fell mn Byzantium !
and so terrified the people there, that from that tume
up to the present the whole aity has seen fit to pio-
pitiate God with prayers every yea ; and at another
time they fell on Tripolis in Libya Formerly this
rumbling took place, they say, once in a hundred
vears or even more,? but in later times 1t has happened
much more frequently. This, however, they declare
emphatically, that whenever Vesuvius belches foith
these ashes, the country round about 1s bound to
flourish with an abundance of all crops Furthermore,
the air on this mountain 1s very hght and by 1ts nature
the most favourable to health in the world And in-
deed those who are attacked by consumption have
been sent to this place by physicians from remote
times So much, then, may be said regarding
Vesuvius

A4

At this time another army also ainved by sea
from Byzantium, three thousand Isaunans who put
m at the harbour of Naples, led by Paulus and Conon,
and eight hundied Thracian hoisemen who landed at
Dryous, led by John, the nephew of the Vitahan
who had formerly been tyiant, and with them a

! During the eruption of 472 A »

2 Since the great eruption of 79 o D —the first 1n historical

times—eruptions have succeeded one another at intervals
varying from one to more than one hundred years
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thousand other soldiers of the regular cavalry, under
various commandeis, among whom were Alexander
and Marcentius And 1t happened that Zeno with
three hundred hoisemen had already reached Rome
by way of Sammum and the Latin Way  And when
John with all the otheis came to Campania, provided
with many waggons by the imbabitants of Calabria,
his troops were joined by five hundied men who, as
I have said, had been collected 1o Campama. These
set out by the coast road with the waggons, having
in mind, if any hostile force should confiont them, to
make a aircle of the waggons 1 the form of a stockade
and thus to ward off the enemy ; and they comamanded
the men under Paulus and Conon to sail with all speed
and jom them at Ostia, the harbour of Rome?!, and
they put sufficient grain mn the waggons and loaded
all the ships, not only with grain, but also with wine
and all kinds of provisions And they, indeed, ex-
pected to find the foices of Martinus and Tiajan mn
the neighbourhood of Taracina and to have their com-
pany fiom that pomnt on, but when they approached
Taracina, they learned that these foices had recently
becn recalled and had retuned to Rome.

But Belisarius, leaining that the forces of John
were approaching and feaiing that the enemy might
confront them in greatly supeuror numbers and
destroy them, took the following measures. It so
happened that the enemy had encamped very close
to the Flammman Gate, this gate Belisarius himself
had blocked up at the beginning of this war by a

1 The regular harbour, Portus, was held by the Goths
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structure of stone, as has been told by me in the
previous narrative,! his purpose of course being
to make 1t difficult for the enemy erther to force
therr way m or to make any attempt upon the
city at that pomt Consequently no engagement
had taken place at this gate, and the barbarians had
no suspicion that there would be any attack upon
them fiom there. Now Belisaiius tore down by mght
the masonry which blocked this gate, without giving
notice to anyone at all, and made ready the greatest
part of the army there. And at daybreak he sent
Trajan and Diogenes with a thousand horsemen
through the Pincian Gate, commanding them to shoot
nssiles into the camps, and as soon as their opponents
came agamst them, to flee without the least shame
and to ride up to the fortifications at full speed. And
he also stationed some men inside this gate So the
men under Trajan began to harass the barbarians, as
Belisarius had dirvected them to do, and the Goths,
gathering from all the camps, began to defend them-
selves And both armies began to move as fast as
they could toward the fortifications of the city, the
one giving the appearance of fleemng, and the other
supposing that they were pursuing the enemy.

But as soon as Belisarius saw the enemy take up
the pursuit, he opened the Flamiman Gate and sent
lus army out aganst the barbarans, who were thus
taken unawares. Now 1t so happened that one of
the Gothic camps was on the road near this gate,
and 1n fiont of 1t theie was a narrow passage between
steep banks which was exceedingly difficult of access
And one of the barbarians, a man of splendid physique
and clad 1 a corselet, when he saw the enemy

1 Book V., x1x 6
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advancing, reached this place before them and took
his stand there, at the same time calling his comrades
and urging them to help n guarding the narrow
passage But before any move could be made
Mundilas slew him and thereafter allowed none of
the baibarians to go mnto this passage. The Romans
therefore passed through it without encountering
opposttion, and some of them, arrving at the Gothic
camp near by, for a short time tried to take 1t, but
were unable to do so because of the strength of the
stockade, although not many barbarmans had been
left belind in 1t For the trench had been dug
to an extraordinary depth, and since the eaith taken
from 1t had wmnvariably been placed along its inner
side, this 1eached a great height and so served as
a wall®; and 1t was abundantly supplhed with stakes,
which were very sharp and close together, thus
making a palisade. These defences so emboldened
the barbarians that they began to repel the enemy
vigorously But one of the guards of Behsarus,
Aquilinus by name, an exceedingly active man, serzed
a horse by the bridle and, bestniding 11, leaped from
the trench into the middle of the camp, where he
slew some of the enemy And when his opponenis
gathered about him and hwmled gieat numbers of
missiles, the horse was wounded and fell, but he
himself unexpectedly made his escape through the
midst of the enemy. So he went on foot with his
companions toward the Pincian Gate. And over-
taking the baibarians, who were still engaged in
pursuing Roman horsemen,? they began to shoot at
them from behind and killed some of them.

1 Cf Book V xix 11
2 These were the forces of Trajan and Diogenes.
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Now when Trajan and his men perceived this,
since they had meanwhile been remforced by the
horsemen who had been standing near by in readi-
ness, they chaiged at full speed agamnst their pur-
suers. Then at length the Goths, being now out-
generaled and unexpectedly caught between the
forces of thewr enemy, began to be killed indis-
cuminately And there was great slaughter of
them, and very few escaped to their camps, and that
with difficulty, meanwhile the others, fearing for
the safety of all their strongholds, shut themselves in
and remained 1n them thereafter, thinking that the
Romans would come against them without the least
delay In this action one of the barbamans shot
Trajan i the face, above the right eye and not far
fiom the nose And the whole of the won point
penetrated the head and disappeared entirely,
although the barb on it was large and exceedingly
long, but the 1emainder of the arrow immediately fell
to the ground without the application of force by
anyone, In my opinion because the iron pomnt had
never been securely fastened to the shaft Trajan,
however, paid no heed to this at all, but continued
none the less kalling and pursuing the enemy. But
in the fifth year afterward the tip of the won of its
own accord began to project visibly fiom s face
And thisis now the third year since 1t has been slowly
but steadily coming out It 1s to be expected, theie-
fore, that the whole barb will eventually come out,
though not for a long tune But it has not been
an mmpediment to the man in any way. So much
then for these matters
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VI

Now the barbarans straightway began to despan
of winmmng the war and weie consideiing how they
might withdraw fiom Rome, mnasmuch as they had
suffered the ravages both of the pestilence and of the
enemy, and were now reduced from many tens of
thousands to a few men ; and, not least of all, they
were 1n a state of distress by reason of the famine,
and while 1 name they were cairying on a siege,
they were 1n fact bemng besieged by their opponents
and were shut off fiom all necessities And when
they learned that still another aimy had come to
their enemy from Byzantium both by land and by
sea—not bemg informed as to its actual size, but
supposing 1t to be as large as the fiee play of rumour
was able to make it,—they became teriified at the
danger and began to plan for thew departmue They
accordingly sent thiee envoys to Rome, one of whom
was a Roman of note among the Goths, and he, coming
before Belisarius, spoke as follows

¢ That the war has not tuined out to the advantage
of either side each of us knows well, since we both
have had actual experience of 1ts hardships  For why
should anyone m either army deny facts of which
nerther now remains i ignorance And no one,Ithink,
could deny, at least no one who does not lack under-
standing, that 1t 1s only senseless men who choose to
go on suffering indefinitely merely to satisfy the
contentious spirit which moves them for the moment,
and refuse to find a solution of the troubles which
harass them And whenever this situation aiises, it
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15 the duty of the commanders on both sides not to
sacnifice the lives of themr subjects to thewr own
glory, but to choose the course which 1s just and
expedient, not for themselves alone, but also for
theiwr opponents, and thus to put an end to present
hardships  For modeiation m one’s demands affords
a way out of all dafficultres, but 1t 1s the very nature
of contentiousness that 1t cannot accomphsh any of
the objects which are essential Now we, on our
part, have deliberated concerning the conclusion of
this war and have come before you with proposals
which are of advantage to both sides, wheremn we
waive, as we think, some portion even of our rights
And see to 1t that you likewise mn your deliberations
do not yield to a spirit of contentiousness respecting
us and thus destioy yourselves as well as us, i
preference to choosing the couise which will be of
advantage to youiselves And 1t 1s fitting that both
sides should state their case, not in continuous speech,
but each interrupting the other on the spur of the
moment, if anything that 1s said shall seem mappro-
priate.  Forin this way each side will be able to say
biiefly whatever 1t 1s minded to say, and at the same
time the essential things will be accomplshed.”
Belisanus1ephed - « There will be nothing to prevent
the debate from proceeding in the manner you
suggest, only let the words spoken by you be words
of peace and of justice ”

So the ambassadois of the Goths imn thewr tum
sard : “You have done us an mjustice, O Romans, in
taking up arms wiongfully agamnst us, your friends
and alhes And what we shall say 1s, we think, well
known to each one of you as well as to ourselves,
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For the Goths did not obtan the land of Italy by
wresting 1t from the Romans by force, but Odoacer
m former times dethroned the emperor, changed the
government of Italy to a tyranny, and so held 1t?
And Zeno, who then held the power of the East,
though he wished to avenge his partner in the
imperial office and to free this land from the usurper,
was unable to destroy the authouty of Gdoacer
Accordingly he persuaded Theoderic, our ruler, al-
though he was on the pomnt of besieging him and
Byzantium, not only to put an end to his hostility
towards himself, in recollection of the honour which
Theoderic had aheady ieceived at Ins hands in
having been made a patrician and consul of the
Romans,? but also to pumsh Odoacer for his unjust
treatment of Augustulus, and thereafter, in com-
pany with the Goths, to hold sway over the land
as 1ts legitimate and nightful rulers It was in this
way, therefore, that we took over the dominion of
Italy, and we have preserved both the laws and the
form of government as strictly as any who have ever
been Roman emperors, and there 1s absolutely no
law, either wutten or unwnitten, mmtioduced by
Theoderic or by any of his successois on the throne
of the Goths And we have so scrupulously
guarded for the Romans then practices pertamming
to the worship of God and faith mm Him, that
not one of the Itahans has changed his belief,
either willingly or unwillingly, up to the present
day, and when Goths have changed,’ we have
taken no notice of the matter And mdeed the
sanctuaries of the Romans have received fiom us the
highest honour; for no one who has taken refuge

® The Goths were Christians, but followed the Aran
heresy 341
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m any of them has ever been treated with violence
by any man, nay, moie, the Romans themselves
have continued to hold all the offices of the state,
and not a single Goth has had a share in them. Let
someone come forward and 1efute us, if he thinks
that this statement of ows is not true And one
might add that the Goths have conceded that the
digmty of the consulship shonld be conferred upon
Romans each year by the emperor of the East. Such
has been the course followed by us; but you, on your
side, did not take the part of Italy while it was
suffering at the hands of the barbarians and Odoacer,
although 1t was not for a short time, but for ten
years, that he treated the land outrageously; but
now you do wviolence to us who have acquwred it
legitimately, though you have no business here Do
you therefore depart hence out of our way, keeping
both that which 15 your own and whatever you have
ganed by plunder ”

And Belisarius said  “ Although your promise
gave us to understand that your words would be
brief and temperate, yet your discourse has been
both long and not far from fraudulent in its pre-
tensions For Theodenic was sent by the Emperor
Zeno 1n order to make war on Odoacer, not 1n order
to hold the dommion of Italy for himself. For why
should the emperor have been concerned to exchange
one tyrant for another? But he sent him in orde:
that Italy might be fiee and obedient to the emperor
And though Theoderic disposed of the tyrant mn a
satisfactory manner, mn everything else he shewed
an extraordinary lack of proper feehng; for he
never thought of restoring the land to its rightful
owner. But 1, for my part, think that he who robs
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another by violence and he who of his own will does
not restore his neighbour’s goods are equal Now,
as for me, I shall never surrender the emperor’s
country to any other But if there 1s anything you
wish to receive in place of it, I give you leave to
speak ”

And the barbaiians said . “That everything which
we have said 1s tiue no one of you can be unaware
But m order that we may not seem to be contentious,
we give up to you Sicily, great as 1t 1s and of such
wealth, seeing that wilhout 1t you cannot possess
Libya 1n secunty ”’

And Behsanwus rephed: “And we on our side
permit the Goths to have the whole of Buitan,
which 1s much larger than Sieily and was subject to
the Romans wn ealy times. For 1t 1s only fair to
make an equal retvin to those who first do a good
deed or peiform a kindness ”’

The baibanians+ ¢« Well, then, if we should make
you a proposal concerning Campama also, or about
Naples 1tself, wall you listen to 1t?”

Belisanius  ““No, for we are not empowered to
admimster the empeior’s affairs m a way which 1s
not 1n accord with his wish ”

The barbarians ¢ Not even if we immpose upon
omselves the payment of a fixed sum of money every
rear ? 7
d Belisarius: ¢ No, indeed For we are not em-
powered to do anything else than guaid the land for
its owner ”’

The barbanans “ Come now, we must send

4 BdpBapo:  this and the five tatles following are sup-
plied by Maltretus.
500 L kal K

345



34

PROCOPIUS OF CAESAREA

Baaméa c’wcirym; ral wpos éxelvoy Tas Evvliras
mepl Téy Shwy movjcacfar. 86? 8¢ ral Tam'év
Tiva opbé‘ea'(?m Xpovav xal bv 7Tp00'17l€€b T4
orpatémeda é éxeyepiay mapioTacdar.”

Behiodpross “"Eortw' yivéclw Taira. ol gdp
mote Uuiv elpnvaia [Sovhevouévols éumodwv oTii-
copat.”

Toa‘aﬂ')-ra ea’ﬂ'év’res' 5Le7u?t977cra'v Te éx TOY Xérycov
e/ca'repm xal ol 7Tp€0',8€£$‘ Tév 1079(0:/ é 70
agbefepov oTpatémedoy awexwpr}cav. fuépars O
Tals ewtyavopévate o-vxva, 'n'ap GANIhovs ¢01,-
TOVTES Td Te audl T4 €K€X€Lpba Sten@evro xal
bmrws Oy éml 'mﬁm TRV Tiwas ema'n,uwv éxdTepos
aAMINous év oprfpwy Moy TapéywrTas.

VII

By ¢ 8¢ Tadra éwpaio-o'efro THde, év ToUTe §
TE TCOV Ia‘avpmv m-okoc T Pw,u,acmv M,uew
wpoaeaxe kal ol a,u,gb:, Tov Lodvyqy ec; Oa'nav
Abov, /ccu TAY pév moleplwy ovdels olTe kaTai-
povow ofire a-r,owroweSevop.evom éumodios opioiy
éyévero au'rocs'. o-n-cuq 8¢ év 18 dodakel Bcavvm-
'repevew owz, Te Qo €€ emSpO/.mq THs -n-pog' TV
euavﬂwv, of e Icmvpm Taq’:pov /:Zaﬁeaav afyxwﬂra
7'ov Mpevoq opv’g‘aweq ¢v7\,a/ca9 éx 7repwpo7r?7§'
del émowodvTo Kal oa Ew 76 Icodwn Tals a;u,a-
Eass ¢pa§a/.ceuoc TO o”rpa'roweﬁou na-uxnav GI,XOV
e'n-ez&j Te vuf e'zre(yeve'ro, Be?uo-apzos- é 'Ocriav
Ew irmebow éxardv TMe kal Td Te EvumemTw-

Y dvdyen K vyxdper L.
346



HISTORY OF THE WARS, VI.v1 33-vii 3

envoys to the emperor and make with him our
tieaty concerning the whole matter And a defimte
time must also be appointed during which the armies
will be bound to observe an armistice.”

Belisarius: “Very well, let thus be done For
never shall I stand 1 your way when you are making
plans for peace”’

After saying these things they each left the
conference, and the envoys of the Goths withdrew
to their own camp. And during the ensuing days
they wisited each other frequently and made the
arrangements for the arnustice, and they agreed that
each side should put into the hands of the other
some of 1ts notable men as hostages to ensure the
keepmg of the armistice.

VII

Bur while these negotiations were 1n progress at
Rome, meanwhile the fleet of the Isauiians put in at
the harbour?® of the Romans and John with his men
came to Ostia, and not one of the enemy hindered
them either while biunging their ships to land or
while making their camp But in oider that they
might be able to pass the mght safe fiom a sudden
attack by the enemy, the Isaunans dug a deep
trench close to the harbour and kept a constant
guard by shifts of men, while John’s soldiers made a
barricade of then waggons about the camp and
remamed quiet And when mght came on Belisarius
went to Ostia with a hundred horsemen, and after
tellng what had taken place mn the engagement

1 QOstaa, simce the regular harbour, Portus, was held by the
Goths.
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and the agreement which had been made between
the Romans and the Goths and otheiwise encourag-
ing them, he bade them bing then cargoes and come
with all zeal to Rome. ¢ For,” he said, I shall take
care that the journey is free from danger.” So he
limself at early dawn rode back to the aty, and
Antonma together with the commanders began at
daybreak to consider means of transpoiting the
cargoes But it seemed to them that the task was
a haid one and beset with the greatest difficulties
For the oxen could hold out no longer, but all lay
half-dead, and, fuitheimore, 1t was dangerous to
travel over a 1ather naitow 10ad with the waggons,
and 1mpossible to tow the barges on the 1ver,as had
formexly been the custom. For the road which 1s
on the left® of the rwver was held by the enemy,
as stated by me in the previous narrative,” and not
avallable for the use of the Romans at that time,
while the road on the other side of 1t 1s alto-
gethei unused, at least that part of it which follows
the river-bank. They therefore selected the small
boats belongmg to the laiger ships, put a fence
of lugh planks around them on all sides, in order
that the men on board might not be exposed
to the enemy’s shots, and embarked aicheis and
sailors on them 1n numbers suitable for each boat
And after they had loaded the boats with all the
fieight they could carry, they waited for a favouring
wind and set sal toward Rome by the Tiber, and a
portion of the army followed them along the right!
bank of the nver to support them. But they left a

1 4 e. facing upstream.
2 Book IV xsvi ld.
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large number of Isaurians to guard the ships Now
where the course of the nver was straight, they
found no tiouble m sailing, simply raising the sails
of the boats, but wheire the stieam wound about
and took a course athwait the wind, and the sails
recewved no mmpulse fiom 1t, the salors had no shght
toll m 1owing and foreing the boats against the
curtent As for the barbarians, they sat i therr
camps and had no wish to hinder their enemy,
either because they were teinfied at the danger,
or because they thought that the Romans would
never by such means succeed mm bunging in any
provisions, and considered 1t contrary to their own
mteiest, when a matter of no consequence was
involved, to fiustiate thewr hope of the armistice
which Belisarius had already promised. Moreover,
the Goths who were 1in Poitus, though they could
see thewr enemy constantly sailing by almost near
enough to touch, made no move aganst them, but
sat there wondenng in amazement at the plan they
had hit upon. And when the Romans had made the
voyage up the river many times in the same way,
and had thus conveyed all the cargoes mto the city
without inteiference, the sailors took the ships and
withdrew with all speed, for 1t was alieady about the
time of the winter solstice, and the rest of the army
entered Rome, except, indeed, that Paulus 1emained
m Ostia with some of the Isaurians

And afterwards they gave hostages to one another
to secure ihe keeping of the armistice, the Romans
giving Zeno, and the Goths Ulas, a man of no mean
station, with the understanding that duiing thiee
months they should make no attack upon one
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another, until the envoys should return from Byzan-
tium and report the will of the emperor And even
if the one side or the other should mtiate offences
against thewr opponents, the envoys weie never-
theless to be returned to theiwr own nation So the
envoys of the baibarians went to Byzantium escoited
by Romans, and Ildiger, the son-in-law of Antonina,
came to Rome from Libya with not a few horsemen.
And the Goths who were holding the stronghold at
Portus abandoned the place by the order of Vittigis
because their supplies weie exhausted, and came to
the camp in obedience to his summons Whereupon
Paulus with his Isaurians came from Ostia and took
possession of 1t and held 1t Now the chief reason
why these barbarians were without provisions was that
the Romans commanded the sea and did not allow
any of the necessary supplies to be brought in to
them And 1t was for this reason that they also
abandoned at about the same time a sea-coast city of
great importance, Centumcellae! by name, that 1s,
because they were short of provisions. This city 1s
large and populous, lying to the west of Rome, in
Tuscany, distant from 1t about two hundred and eighty
stades And after taking possession of it the Romans
went on and extended their power still more, for they
took also the town of Albani, which lies to the east
of Rome, the enemy having evacuated 1t at that time
for the same reason, and they had already surrounded
the barbarians on all sides and now held them
between their forces The Goths, therefore, were in
a mood to break the agreement and do some harm
to the Romans. So they sent envoys to Behsarwus

1 Modern Civita Vecchia
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and asserted that they had been unjustly treated
during a truce, for when Vittigis had summoned the
Goths who were 1 Poitus to perform some service
for him, Paulus and the Isaurians had seized and
taken possession of the fort there for no good
reason And they made this same false chaige
regaiding Albani and Centumecellae, and threatened
that, unless he should give these places back to
them, they would resent 1t  But Belisaiius laughed
and sent them away, saying that this charge was but
a pretext, and that no one was ignorant of the reason
why the Goths had abandoned these places And
thereafter the two sides were somewhat suspicious of
one another.

But later, when Belisarius saw that Rome was
abundantly supplied with soldiers, he sent many
horsemen to places far distant fiom Rome, and
commanded John, the nephew of Vitalian, and the
horsemen under his command, eight hundied 1n
number, to pass the winter near the cty of Alba,
which hies m Picenum; and with him he sent fou:
hundred of the men of Valerian, whom Damianus,
the nephew of Valerian, commanded, and eight
hundred men of his own guards who were especially
able wairiots  And 1n command of these he put two
spearmen, Suntas and Adegis, and oidered them to
follow John wherever he should lead; and he gave
John 1nstructions that as long as he saw the enemy
was keeping the agreement made between them, he
should remain quiet; but whenever he found that
the armistice had been violated by them, he shouia
do as follows - With his whole foice he was to make
a sudden raid and overrun the land of Picenum,
vistting all the districts of that iegion and reaching
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each one before the report of his coming. For in
this whole land there was virtually not a single man
left, since all, as 1t appeared, had marched against
Rome, but everywheie there were women and
children of the enemy and money. He was m-
structed, therefore, to enslave or plunder whatever
he found, taking care never to injure any of the
Romans hiving there And if he should happen
upon any place which had men and defences, as he
probably would, he was to make an attempt upon 1t
with his whole force  And if he was able to capture
1t, he was to go forwaid, but if 1t should so happen
that his attempt was unsuccessful, he was to march
back or remain there. For if he should go forward
and leave such a fortress in his rear, he would be
involved in the greatest danger, since his men would
never be able to defend themselves easily, if they
should be harassed by their opponents He was also
to keep the whole booty mtact, in order that 1t might
be divided farly and propeily among the army.
Then with a laugh he added this also: “For it 1s
not fair that the drones should be destroyed with
great labour by one foice, while others, without
having endwmed any hardship at all, enjoy the
honey.” So after giving these instructions, Behsarwus
sent John with his atmy

And at about the same time Datius, the prest of
Milan, and some notable men among the citizens
came to Rome and begged Belsarius to send them
a few guards For they declared that they were
themselves able without any trouble to detach from
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the Goths not only Milan, but the whole of Liguria
also, and to recover them for the emperor Now
this city 1s situated in Laguria, and hes about half
way between the city of Ravenna and the Alps on
the borders of Gaul; for fiom either one it 1s a
journey of eight days to Milan for an unencumbered
traveller ; and 1t 1s the first of the cities of the West,
after Rome at least, both 1n size and 1n population
and 1n general prosperity And Belisarius prommsed
to fulfil their request, but detained them there during
the winter season

VIII

Suck was the course of these events But the envy
of fortune was alieady swelling against the Romans,
when she saw thewr affairs progressing successfully
and well, and wishing to mingle some evil with this
good, she mspned a quarrel, on a trmfing pretext,
between Belisarius and Constantinus, and how this
grew and to what end 1t came I shall now go on
to relate. Theie was a certain Presidius, a Roman
living at Ravenna, and a man of no mean station.
This Presidius had given offence to the Goths at the
time when Vittigis was about to march against Rome,
and so he set out with some few of his domestics
ostensibly on a hunting expedition, and went into
exile, he had communicated his plan to no one and
took none of his property with him, except indeed
that he himself carried two daggers, the scabbards of
which happened to be adorned with much gold and
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precious stones And when he came to Spolitium, he
lodged in a certain temple outside the fortifications.
And when Constantinus, who happened to be still
tarrying there,! heard of this, he sent one of his
guards, Masentiolus, and took away fiom him both
the daggers for no good 1eason The man was deeply
offended by what had taken place, and set out for
Rome with all speed and came to Belisarus, and
Constantinus also arrived there not long afterward ,
for the Gothic aimy was already reported to be not
far away. Now as long as the affairs of the Romans
were critical and in confusion, Presidius remained
silent; but when he saw that the Romans were
gamming the upper hand and that the envoys of the
Goths had been sent to the empeior, as has been told
by me above, he frequently approached Belisarius
repoiting the mjustice and demanding that he assist
him 1 obtamng hisnghts  And Belisarius reproached
Constantinus many times himself, and many times
thiough others, urging him to clear himself of the
guilt of an unjust deed and of a dishonouring report
But Constantinus—for 1t must needs be that ewvil
befall him~—always hightly evaded the charge and
taunted the wronged man But on one occasion
Presidius met Belisarius 1:ding on horseback in the
forum, and he laid hold of the horse’s budle, and
crymmg out with a loud voice asked whether the laws
of the emperor said that, whenever anyone fleemng
from the barbarians comes to them as a supphant,
they should rob him by viclence of whatever he may
chance to have mn lus hands And though many men
gathered about and commanded him with threats to

1 Cf Book V., xv1 1(f
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let go his hold of the bridle, he did not let go until
at last Belisarius promised to give him the daggers.
On the following day, therefore, Belisarius called
Constantinus and many of the commanders to an
apartment in the palace, and after going over what
had happened on the previous day urged him even
at that late time to restore the daggers. But
Constantinus refused to do so; nay, he would more
gladly throw them into the waters of the Tiber than
give them to Presidius And Belisarius, being by now
mastered by anger, enquired whether Constantinus
did not think that he was subject to his orders. And
he agreed to obey him m all other things, for this was
the emperor’s will ; this command, however, wlich
at the present time he was laying upon lim, he
would never obey Belisarius then commanded his
guards to entel, whereupon Constantinus said- “In
oider, plamnly, to have them kil me.” “By no
means,” smd Belisarus, “but to have them compel
your bodyguaid Maxentiolus, who forcibly carrmed
away the daggers for you, to restore to the man what
he took from him by violence” But Constantinus,
thinking that he was to die that very mstant, wished
to do some great deed before he should suffer any-
thing himself He accordingly drew the dagger which
hung by his thigh and suddenly thrust it at the belly
of Belisarius  And he 1 consternation stepped back,
and by throwing his aims around Bessas, who was
standing near, succeeded 1n escaping the blow.
Then Constantinus, still boilling with anger, made
after hum ; but Ildiger and Valerian, seeing what was
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being done, laid hold of his hands, one of the right
and the other of the left, and dragged him back.
And at this pomnt the guards entered whom Belisarius
had summoned a moment before, snatched the dagger
of Constantinus fiom his hand with great violence,
and seized him amid a great uproar At the moment
they did him no haim, out of respect, I suppose, to
the officers present, but led him away to another room
at the command of Belisarius, and at a somewhat
later time put him to death. This was the only
unholy deed done by Belisarius, and 1t was 1 no way
worthy of the chaacter of the man, for he always
shewed great gentleness in lis treatment of all
others But 1t had to be, as I have said, that evil
should befall Constantinus.

IX

Anp the Goths not long after this wished to strike
a blow at the fortifications of Rome And first they
sent some men by night into one of the aqueducts,
from which they themselves had taken out the water
at the beginning of this war.! And with lamps and
toiches m therr hands they explored the entrance
into the city by this way Now 1t happened that not
far from the small Pincian Gate an arch of this
aqueduct? had a sort of crevice i 1t, and one of the
guards saw the light through tlus and told his com-
panions ; but they said that he had seen a wolf pass-
g by his post For at that pomnt 1t so happened
that the structure of the aqueduct did not nse
high above the ground, and they thought that the
guard had imagined the wolf’s eyes to be fire So

1 Book V. x1x. 13 2 The Aqua Vargo.
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those barbarians who explored the aqueduct, upon
reaching the muddle of the city, where there was an
upward passage built in olden times leading to the
palace itself, came upon some masonry there which
allowed them neither to advance beyond that pont
nor to use the ascent at all. This masonry had been
put in by Belisarius as an act of precaution at the
beginming of this siege, as has been set forth by me
m the preceding nairative! So they decaded first to
remove one small stone from the wall and then to
go back immediately, and when they returned to
Vittigis, they displayed the stone and reported the
whole situation  And while he was considering his
scheme with the best of the Goths, the Romans who
were on guard at the Pmmcian Gate recalled among
themselves on the following day the suspicion of the
wolf. But when the story was passed around and
came to Belisarius, the geneial did not treat the
matter carelessly, but immediately sent some of the
notable men in the army, together with the guards-
man Diogenes, down into the aqueduct and bade
them investigate everything with all speed And
they found all along the aqueduct the lamps of the
enemy and the ashes which had dropped from thewr
torches, and after observing the masoniy where the
stone had been taken out by the Goths, they 1eported
to Belisarius For this reason he peisonally kept
the aqueduct under close guard; and the Goths,
perceiving 1t, desisted from this attempt

But later on the barbatians went so far as to plan
an open attack agamst the fortifications So they
waited for the time of lunch, and bunging up ladders

1 Book V x1x 18
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and fire, when therr enemy were least expecting
them, made an assault upon the small Pincian Gate,
emboldened by the hope of captuiing the aty by
a sudden attack, siace not many soldiers had been
left there. But 1t happened that Ildiger and his
men were keeping guard at that time; for all were
assigned by turns to guard-duty So when he saw
the enemy advancing in disorder, he went out agamnst
them before they were yet drawn up 1n hne of battle
and while they were advancing 1 great disarray, and
routing those who were opposite him without any
trouble he slew many. And a great outcry and
commotion aiose throughout the city, as was to be
expected, and the Romans gathered as quickly as
possible to all parts of the fortifications; whereupon
the barbarians after a short tume retired to themr
camp baffled.

But Vittigis resorted again to a plot against the
wall Now there was a ceitain part of 1t that was
especially vulnerable, wheie the bank of the Tiber
is, because at this place the Romans of old, confident
mn the protection afforded by the stream, had built
the wall carelessly, making 1t low and altogether
without towers; Vittigis therefore hoped to capture
the city rather easily from that quarter. For indeed
there was not even any garrison there of any conse-
quence, as 1t happened He therefore brbed with
money two Romans who lived near the church of
Peter the Apostle to pass along by the guaids there
at about mightfall carrying a skin full of wine, and 1n
some way or other, by making a show of friendship,
to give 1t to them, and then to sit drinking with
them well on into the might ; and they were to throw
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mto the cup of each guard a sleep-producing drug
which Vittigis had given them And he stealthily
got ready some skiffs, which he kept at the other
bank, as soon as the guards should be overcome by
sleep, some of the baibarians, acting in concert, were
to cross the rver 1n these, taking ladders with them,
and make the assault on the wall. And he made
ready the entire army with the mtention of capturing
the whole city by storm. After these arrangements
were all complete, one of the two men who had
been prepared by Vittigis for this service (for it was
not fated that Rome should be captured by this army
of the Goths) came of s own accord to Belisarius
and revealed everything, and told who the other man
was  So this man under torture brought to light all
that he was about to do and displayed the drug
which Vittigis had given him  And Belisarus fiist
mutilated s nose and ears and then sent him nding
on an ass into the enemy’s camp. And when the
barbarians saw him, they realised that God would
not allow thew puiposes to have free course, and
that theiefore the city could never be captured by
them.

X

Bur while these things were happening, Belisarus
wrote to John and commanded him to begin opera-
tions And he with his two thousand horsemen
began to go about the land of Picenum and to
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plunder everything before him, treating the women
and children of the enemy as slaves. And when
Ulitheus, the uncle of Vittigis, confronted him with
an army of Goths, he defeated them in battle and
killed Ulitheus lumself and almost the whole army
of the enemy. For this reason no one dared any
longer to engage with him  But when he came to
the aity of Auximus,! though he learned that it con-
tained a Gothic garrnison of inconsiderable size, yet m
other respects he observed that the place was strong
and mmpossible to capture And for this reason he
was quite unwilling to lay siege to it, but departing
from there as quickly as he could, he moved forward.
And he did this same thing at the city of Urbinus,?
but at Aliminum,? which 1s one day’s journey distant
from Ravenna, he marched into the city at the
mvitation of the Romans Now all the barbarians
who were keeping guaid there were very suspicious
of the Roman inhabitants, and as soon as they
learned that this army was approaching, they with-
drew and ran until they reached Ravenna And
thus John secured Ariminum ; but he had meanwhile
left mn his rear a garrison of the enemy both at
Auximus and at Uibinus, not because he had for-
gotten the commands of Belisarius, nor because he
was carried away by unreasoming boldness, since
he had wisdom as well as energy, but because he
reasoned—correctly, as 1t turned out—that if the
Goths learned that the Roman army was close to
Ravenna, they would instantly break up the siege of
Rome because of thewr fears regaiding this place
And in fact his reasoning proved to be true. For as

1 Modern Osuno 2 Modern Urbino,
3 Modern Rimin1.
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soon as Vittigis and the army of the Goths heard
that Ariminum was held by him, they were plunged
mto great fear regarding Ravenna, and abandoning
all other considerations, they straightway made thew
withdiawal, as will be told by me directly. And
John won great fame fiom this deed, though he was
renowned even before For he was a daring and
efficcent man in the highest degree, unfinching
before danger, and m his daily Iife shewing at all
times a certamn austenty and ability to endwme
hardship unsurpassed by any barbarian or common
soldier. Such a man was John And Matasuntha,
the wife of Vittigis, who was exceedingly hostile to
her husband because he had taken her to wife by
violence in the begmnning,! upon learning that John
had come to Ariminum was absolutely overcome by
joy, and sending a messenger to him opened secret
negotiations with him concerning marriage and the
betrayal of the city

So these two kept sending messengers to each
other without the knowledge of the rest and arrang-
g these matters But when the Goths learned
what had happened at Armnum, and when at the
same time all then provisions had failed them, and
the three months’ time had already expired, they
began to make their withdrawal, although they had
not as yet received any information as far as the
envoys were concerned. Now 1t was about the
spring equinox, and one year had been spent in the
siege and nme days m addition, when the Goths,
having burned all their camps, set out at daybreak.
And the Romans, seemng thewr opponents in flight,
were at a loss how to deal with the situation, For it

1 Cf Book V. x1 27.
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so happened that the majority of the horsemen were
not present at that tume, since they had been sent to
various places, as has been stated by me above,! and
they did not think that by themselves they wete a
match for so great a multitude of the enemy How-
ever, Belisarus armed all the imnfantry and cavalry.
And when he saw that more than half of the enemyj
had crossed the biidge, he led the army out through
the small Pincian Gate, and the hand-to-hand battle
which ensued proved to be equal to any that had pre-
ceded it At the beginning the barbarians withstood
their enemy vigorously, and many on both sides fell
the first encounter ; but afterwards the Goths turned
to fight and biought upon themselves a great and
overwhelming calamity, for each man for himself
was rushing to cross the bridge first  As a result of
this they became very much crowded and suffered
most ciruelly, for they were being killed both by
each other and by the enemy. Many, too, fell off
the bridge on either side mto the Tiber, sank with
all their aims, and perished Finally, after losing
1 this way the most of their number, the remamnder
jomed those who had crossed before And Longmus
the Isauran and Mundilas, the guards of Belisarius,
made themselves conspicuous for their valour i this
battle. But while Mundilas, after engaging with
fowr barbanans in turn and killing them all, was
lumself saved, Longinus, having proved himself the
chief cause of the rout of the enemy, fell where he
fought, leaving the Roman army great regret for hus

loss.
1 Chap vu. 25.
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XI

Now Vittigis with the remamder of his army
marched toward Ravenna, and he strengthened the
fortified places with a great number of guards,
leaving 1n Clusium,! the eity of Tuscany, one thou-
sand men and Gibimer as commander, and in Urvi-
ventus? an equal number, over whom he set Albilas,
a Goth, as commander And he left Ulgisalus in
Tudera® with four hundred men And in the land
of Picenum he left i the fortress of Petra four
hundred men who had lived there previously, and 1n
Auximus, which 1s the largest of all the cities of that
country, he left four thousand Goths selected for
therr valour and a very energetic commander,
Visandus by name, and two thousand men with
Moras mn the city of Urbinus There are also two
other fortresses, Caesena and Monteferetra,* in each
of which he established a garrison of not less than
five hundred men Then he himself with the 1est of
the army moved straight for Arimmum with the
purpose of laymg siege to 1t

But 1t happened that Belisarwus, as soon as the
Goths had broken up the siege of Rome, had sent
Ildiger and Martinus with a thousand horsemen, in
order that by travelling moie quickly by another
road they mught arrive at Armmnum first, and he
directed them promptly to remove John from the
city and all those with hun, and to put i their place
fully enough men to guard the aty, taking them

1 Modern Chiust. 2 Urbs Vetus, modern Orvieto.
3 Tuder or Tudertum, modern Tod1.
4 Modern Montefeltro.
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from the fortress which 1s on the Ionian Gulf, Ancon
by name, two days’ journey distant from Ariminum
For he had already taken possession of 1t not long
before, having sent Conon with no small force of
Isamans and Thracians. It was his hope that if
unsuppor ted infantry under commanders of no great
note should hold Ariminum, the Gothic forces would
never undertake 1ts siege, but would regard 1t with
contempt and so go at once to Ravenna, and that if
they should decide to besiege Ariminum, the pro-
visions there would suffice for the infantry for a
somewhat longer time ; and he thought also that two
thousand hoisemen,! attacking from outside with the
rest of the army, would i all probability do the
enemy great harm and drive them more easily to
abandon the siege It was with this purpose that
Belisarius gave such oiders to Martinus and Ildiger
and their men, And they, by travelling over the
Flamimian Way, arrived long befoie the barbarians
For simnce the Goths were moving in a great throng,
they proceeded 1n a more leisurely manner, and they
were compelled to make certan long detours, both
because of the lack of provisions, and because they
preferred not to pass close to the fortresses on the
Flaminian Way, Naimia and Spolitium and Perusia,
since these were n the hands of the enemy, as has
been stated above.?

When the Roman army arrived at Petra, they made
an attack upon the fortress there, regarding 1t as an
mcident of thewr expedition Now this fortress was
not devised by man, but 1t was made by the nature of

1, ¢ the force which John had when he had set out on his
raxd of Picenum (¢f Chap x 1) and with which he was now
holding Ariminum. 2 Book V xxix 3
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the place ; for the road passes through an extremely
mountamous country at that place. On the right of
this road a river descends which no man can ford
because of the swiftness of the current, and on the
left not far away rises a sheer rock which reaches to
such a height that men who might chance to be stand-
ing on 1ts summit, as seen by those below, resemble
m size the smallest birds.  And 1n olden times there
was no passage through as one went foiward. For
the end of the rock reaches to the veiy stream of the
uver, affording no room for those who travel that way
to pass by So the men of ancient times constiucted
a tunnel at that point, and made there a gate for the
place! And they also closed up the greatest pait of
the other? entiance, leaving only enough space for a
small gate theie also, and thus rendered the place a
natural fortress, which they call by the fithing name
of Petra So the men of Martinus and Ildiger first
made an attack upon one of the two gates,® and shot
many missiles, but they accomplished nothing, al-
though the baibarians there made no defence at all,
but afteiwards they foirced thewr way up the chff
behind the fortress and hurled stones fiom there upon
the heads of the Goths And they, hurriedly and in
great confusion, entered their houses and remained
quiet And then the Romans, unable to hit any of
the enemy with the stones they threw, devised the
following plan They bioke off large pieces from the
chff and, many of them pushing together, huiled them
down, aiming at the houses And wherever these in
their fall did no more than just graze the building,

1 The tunnel was made by the Emperor Vespasian, 76 4 D
This gate was at the southern end
2 3.6 northern 3 The upper, or southern, gate
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they yet gave the whole fortress a considerable
shock and reduced the barbamans to great fear
Consequently the Goths stretched out their hands to
those who were still about the gate and suriendered
themselves and the foit, with the condition that they
themselves should remam f1ee fiom harm, being slaves
of the emperor and subject to Belhisaiius  And Ildiger
and Martinus removed the most of them and led them
away, putting them on a basis of complete equality
with themselves, but some few they left there, to-
gether with their wives and childien And they also
left something of a garrison of Romans Thence they
proceeded to Ancon, and taking with them many ot
the infantry in that place on the third day reached
Arimimum, and announced the will of Belisarius  But
John was not only unwilling himself to follow them,
but also proposed to retamn Damianus with the four
hundred! So they left there the infantry and retired
thence with all speed, taking the spearmen and guards
of Belisaiius

XI1

AND not long afterward Vittigis and his whole army
arrived at Armmunum, where they established thew
camp and began the siege  And they mmmediately
constructed a wooden tower higher than the ciicuit-
wall of the city and resting on four wheels, and drew
1t toward that part of the wall which seemed to them
most vulnerable But in order that they might not
have the same experience here which they had before
the fortifications of Rome, they did not use oxen to
draw the tower, but hid themselves within 1t and thus

1 Cf Chap vu 26
385
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hauled 1t forward. And there was a stairway of great
breadth inside the tower on which the barbarans 1n
great numbers were to make the ascent easily, for
they hoped that as soon as they should place the tower
aganst the fortifications, they would have no trouble
mn stepping thence to the parapet of the wall, for
they had made the tower hugh with this mn view So
when they had come close to the fortifications with
this engime of war, they remamned quiet for the tune,
since it was alieady growing dark, and stationing
guards about the tower they all went off to pass the
rught, supposing that they would meet with no
obstacle whatever And indeed there was nothing
in their way, not even a trench between them and

the wall, except an exceedingly small one
As for the Romuans, they passed the night in great
fear, supposing that on the morow they would perish.
But John, neither yielding to despair mn face of the
danger nov being greatly agitated by fear, devised
the following plan. Leaving the others on guard at
thewr posts, he humself took the Isaurians, who carried
pickaxes and various other tools of thiskind, and went
outside the fortifications, 1t was late in the mght and
no word had been given beforehand to anyone in the
city ; and once outside the wall, he commanded his
men 1 silence to dig the trench deeper So they
did as directed, and as they dug they kept putting
the earth which they took out of the trench upon the
side of 1t nearer the city-wall, and there1t served them
as an earthwork And since they were unobserved
for a long time by the enemy, who were sleeping,
387
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they soon made the trench both deep and sufficiently
wide, at the place where the fortifications were es-
pecially vulnerable and wheie the barbainans were
gomng to make the assault with thewr engine of war
But far on i the might the enemy, perceiving what
was being done, charged at full speed against those
who were digzing, and John went mside the fortifi-
cations with the Isaunans, since the trench was now
in a most satisfactory condition

But at daybreak Vittigis noted what had been
accomphished and in his exceeding vexation at the
occurrence executed some of the guards; however, he
was as eager as befoie to bring his engine to bear,
and so commanded the Goths to thiow a great number
of faggots as quickly as possible mto the trench, and
then by drawing the tower over them to bing it into
position  This they proceeded to do as Vittigis
commanded, with all zeal, although their opponents
kept fighting them back fiom the wall with the utmost
vigour But when the weight of the tower came upon
the faggots they natwally yielded and sank down.
For this 1eason the barbanians were quite unable to
go forward with the engme, because the ground
became still more steep before them, wheie the
Romans had heaped up the easth as I have stated.
Fearing, therefore, that when might came on the
enemy would sally forth and set fire to the engme,
they began to draw 1t back again  This was precisely
what John was eager to prevent with all us power,
and so he armed his soldieis, called them all to-
gether, and exhorted them as follows :
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My men, who share this danger common to usall, if
1t would please any man among you to live and see
those whom he has left at home, let him realize that
the only hope he has of obtaining these things lies in
nothing but his own hands. For when Belisarius sent
us forth in the beginming, hope and desire for many
things made us eager for the task For we never sus-
pected that we should be besieged in the country along
the coast, since the Romans command the sea so com-
pletely, nor would one have supposed that the em-
peror’s army would so far neglect us. Butapartfiom
these considerations, at that time we were prompted
to boldness by an opportunity to display our loyalty to
the state and by the glory which we should acquire in
the sight of all men as the result of our struggles But
as things now stand, we cannot possibly survive save
by courage, and we are obliged to undergo this danger
with no other end in view than the saving of our own
Lives. Theiefore, if any of you perchance lay claim
to valour, all such have the opportumty to prove
themselves brave men, if any men 1n the world have,
and thereby to cover themselves with glory  For they
achieve a fair name, not who overpower those weaker
than themselves, but who, though inferior m equip-
ment, shll win the victory by the greatness of their
souls And as for those 1n whom the love of life has
been more deeply implanted, 1t will be of advantage
to these especially to be bold, for 1t 1s true of all men,
as a general thing, that when their fortunes stand on
the razor’s edge, as 1s now the case with us, they may
be saved only by scorning the danger.”

With these words John led his axmy out agamst
the enemy, leaving some few men to guard the
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HISTORY OF THE WARS, VI xi. 23-31

battlement But the enemy withstood them bravely,
and the battle became exceedingly fierce And with
great difficulty and late in the day the barbarans
succeeded m bringing the tower back to then own
camp However, they lost so great a number of their
fighting men that they decided thenceforth to make
no further attacks upon the wall, but i despair of
succeeding that way, they remamed quiet, expecting
that thewr enemy would yield to them under stress
of famme For all their provisions had already failed
them completely, since they had not found any place
from which they could bring m a sufficient supply
Such was the course of events heite But as for
Belisarius, he sent to the representatives of Milan!
a thousand men, Isaunans and Thracians The Isaur-
1ans were commanded by Ennes, the Thracians by
Paulus, while Mundilas was set over them all and
commanded 1 peison, having as his guard some
few of the guardsmen of Belisarius. And with them
was also Fidelus, who had been made praetorian
prefect  For since he was a native of Milan, he was
1egarded as a suitable person to go with this army,
having as he did some influence mn Liguria  They set
sail, accordingly, from the haibour of Rome and put
m at Genoa, which 1s the last city 1n Tuscany and well
situated as a port of call for the voyage to Gaul and
to Spain  There they left their ships and travelling
by land moved forward, placing the boats of the ships
on their waggons, i order that nothing might prevent
their crossing the 1iver Po. It was by this means,n
any event, that they made the ciossing of the nver
And when they reached the city of Ticinum,? after
crossing the Po, the Goths came out agamst them and

1 Cf Chap vu 36. 2 Modern Pavia
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HISTORY OF THE WARS, VI. xii. 31~39

engaged them m battle And they were not only
numerous but also excellent troops, since all the bar-
barians who lived in that region had deposited the
most valuable of their possessions i Ticinum, as being
a place which had strong defences, and had left there
a considerable garnison  So afierce battle took place,
but the Romans were victorious, and iouting their
opponents, they slew a great number and came within
a little of capturing the city mn the pursmt For it
was only with difficulty that the barbarians succeeded
n shutting the gates, so closely did their enemy press
upon their heels And as the Romans were marching
away, Fidehus went into a temple there to pray, and
was the last to leave But by some chance his horse
stumbled and he fell. And since he had fallen very
near the fortifications, the Goths seeing him came out
and killed him without being observed by the enemy.
Wherefore, when this was afterwards discovered
by Mundilas and the Romans, they were greatly
distressed

Then, leaving Ticinum, they ariived at the city of
Milan and secured this city with the rest of Ligura
without a battle When Vittigis learned about this,
be sent a large army with all speed and Uraas, his
own nephew, as commander. And Theudibert, the
leader of the Franks, sent lim at his request ten
thousand men as allies, not of the Franks themselves,
but Burgundians, in order not to appear to be doing
jury to the emperor’s cause  For 1t was given out
that the Burgundians made the expedition willingly
and of thewr own choice, not as obeyng the command
of Theudibert And the Goths, jomned by these
troops, came to Milan, made camp and began a siege
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when the Romans were least expecting them At
any rate the Romans, through this action, found 1t
1mpossible to bring mn any kind of provisions, but they
were immediately m distress for want of necessities.
Indeed, even the guarding of the walls was not being
maintamed by the regular soldiers, for 1t so happened
that Mundilas had occupied all the cities near Milan
which had defences, namely Bergomum, Comum, and
Novaria,t as well as some other strongholds, and 1n
every place had established a considerable garrison,
while he himself with about three hundred men re-
maimned mn Milan, and with him Ennes and Paulus

Consequently and of necessity the inhabitants of the
city were 1egularly keeping guard in turn. Such
was the progiess of events in Liguria, and the wintex
drew to its close, and the third year came to an end
mm this war, the history of which Procopwus has
written

XIII

ANp Belisanius at about the time of the summer
solstice maiched agamst Vittigis and the Gothie
army, leaving a few men to act as a garmson
Rome, but taking all the otheis with lum  And he
sent some men to Tudera and Clusium, with ordeis
to make fortified camps there, and he was intending
to follow them and assist 1n besieging the barbanians
at those places. But when the barbarmans learned
that the aimy was approaching, they did not wait to
face the danger, but sent envoys to Belisarius, prom-
1sing to surrender both themselves and the two cities,
with the condition that they should remain free from
harm And when he came there, they fulfilled thewr

1 Modern Bergamo, Como, and Novara
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HISTORY OF THE WARS, VI. xiii. 4~11

promise. And Belisarius removed all the Goths from
these towns and sent them to Sieily and Naples, and
after establishing a garmson i Clusium and in Tud-
era, he led his army forward

But meanwhile Vittigis had sent another army,
under command of Vacimus, to Auximus, com-
manding 1t to jown forces with the Goths there,
and with them to go against the enemy m Ancon and
make an attempt upon that fortress. Now this Ancon
15 a sort of pomnted rock, and indeed 1t 1s from this
carcumstance that 1t has taken 1ts name; for it 1s
exceedingly hike an “elbow.” And it isabout eighty
stades distant from the city of Auximus, whose port
1t1s  And the defences of the fortress lie upon the
pomnted rock m a posttion of secuuity, but all the
buildings outside, though they are many, have been
from ancient times unprotected by a wall. Now as
soon as Conon, who was 1n command of the garrison
of the place, heard that the forces of Vacimus were
coming agamnst him and were alieady not far away,
he made an exhibition of thoughtless folly. For
thinking 1t too small a thing to preserve free from
harm merely the fortress and 1ts imnhabitants together
with the soldiers, he left the fortifications entirely
destitute of soldiers, and leading them all out to a
distance of about five stades, arrayed them in line of
battle, without, however, making the phalanx a deep
one at all, but thin enough to surround the entire
base of the mountain, as if fo1 a hunt But when
these troops saw that the enemy were greatly su-
perior to them in number, they twned their backs
and stiaightway fled to the fortress And the bar-
banans, following close upon them, slew on the spot
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HISTORY OF THE WARS, VL sin. 11-16

most of their number—those who did not succeed
m getting mmside the circuit-wall m time—and
then placed ladders against the wall and attempted
the ascent. Some also began burning the houses
outside the fortiess. And the Romans who resided
habitually in the fortress, being terror-stricken at
what was taking place, at first opened the small gate
and recewved the soldiers as they fled in complete
disorder. But when they saw the barbarans close
at hand and pressing upon the fugitives, fearing that
they would charge i with them, they closed the
gates as quickly as they could, and letting down
ropes from the battlement, saved a number by diaw-
g them up, and among them Conon himself But
the barbarians scaled the wall by means of their
ladders and came withmn a little of capturing the
fortiess by stoim, and would have succeeded 1t two
men had not made a display of remarkable deeds by .
valorously pushing off the battlements those who had
already got upon the wall; one of these two was a
bodyguaid of Belisarius, a Thracian named Uhmuth,
and the other a bodyguard of Valerian, named
Gouboulgoudou, a Massagete by birth. These two
men had happened by some chance to come by ship
to Ancon a lhitle before, and m this stiuggle, by
warding off with their swords those who were scaling
the wall, they saved the fortress contrary to expec-
tation, but they themselves were carried from the
battlement half dead, thewr whole bodies hacked
with many wounds

At that time 1t was reported to Belisarius that
Narses had come with a great army fiom Byzantium
and was n Picenum. Now this Narses! was a eunuch

1 He was an Atmeman of Petsia, see Book I xv 31
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HISTORY OF THE WARS, VL xu. 16-xiv. 3

and guardian of the royal treasures, but for the rest
keen and more eneigetic than would be expected of
a eunuch. And five thousand soldieis followed him,
of whom the several detachments were commanded
by different men, among whom weie Justinus, the
general of Illyricum, and another Naises, who had
previously come to the land of the Romans as a
deserter fiom the Armenians who are subject to the
Peisians; with him had come his brother Aiatis,!
who, as 1t happened, had jomned Belisarius a little
before this with another army. And about two
thousand of the Fiuhan nation also followed him,
commanded by Visandus and Almth and Phanitheus

X1V

Now as to who n the woild the Eruli are, and how
they entered mto alhance with the Romans, I shall
forthwith explain 2 They used to dwell beyond the
Ister 3 River fiom of old, woishipping a gieat host of
gods, whom 1t seemed to them holy to appease even
by human saciifices And they observed many cus-
toms which were not 1 accord with those of other
men  For they were not peinntted to Live either
when they giew old or when they fell sick, but as
soon as one of them was overtaken by old age or by
sickness, 1t became necessaiy for hum to ask Iis
relatives to 1emove him fiom the woild as quickly as
possible  And these 1elatises would pile up a quan-
tity of wood to a gieat height and lay the man on
top of the wood, and then they would send one of
the Eruli, but not a relative of the man, to his side

! Book I xv 31 ® Of Book IV 1v 30
¢ Modern Danube
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with a dagger ; for 1t was not lawful for a kinsman
to be his slayer. And when the slayer of their relative
had retuined, they would straightway burn the whole
pile of wood, begmning at the edges. And after the
fire had ceased, they would immediately collect the
bones and bury them in the earth And when aman
of the Erulx died, 1t was necessary for his wife, if she
laxd claim to virtue and wished to leave a fair name
behind her, to die not long afterward beside the
tomb of her husband by hanging herself with a rope
And 1f she did not do this, the result was that she
was m 1l 1epute thereafter and an offence to the
relatives of her husband Such weie the customs
observed by the Eiuli in ancient times

But as time went on they became superior to all
the barbarians who dwelt about them both in power
and in numbers, and, as was natural, they attacked
and vanquished them severally and kept plundering
their possessions by force And finally they made
the Lombards, who weie Chustians, together with
several othex nations, subject and tributary to them-
selves, though the barbarans of that 1egion were not
accustomed to that sort of thing, but the Eruli were
led to take this course by love of money and a lawless
spint  When, however, Anastasius took over the
Roman empire, the Eruli, having no longer anyone
m the world whom they could assail, laid down their
arms and remamed quiet, and they observed peace
i this way for a space of three years. But the
people themselves, being exceedingly veved, began
to abuse thewr leader Rodolphus without restramt,
and gomg to him constantly they called bum
cowardly and effemnate, and 1aided at lum mn a

405

491 4



14

15

16

17

PROCOPIUS OF CAESAREA

alTov epecxe?\,ovu'res‘ ouo,.tao‘t k6o e ovSem, éhoe-
Sopouv'ro. ‘PododNpds Te Ty UBpw s 'qlcw"m
Pépwy éml Aaryryo,BapBaq 008év aSmovwae eo-Tpa.—
Tevoey, olTe frwa, a-cjno-w a,u,ap-ra,Sa éreveyrdy
ofire Now Twa TOV ‘g’v'y/cea,ueva)v O‘IC'I)\[I‘CL/.LGDO?,
ANNG TONEMOY EW'Lq)ep(ov altiav odk exov-ra. Smep
evrean Awy'yoﬁapSaL axof énafBov, 'n'epA]rav'ree
'n'apa ToV PoSov)\c/Jov ave'n'vvﬁavom-o xal 'rm/
altiay nfwvu emew s 317 &vexa Epou?»m év
dmhots e7r a,v'rovq {oter, oy,oko'yovm-es-, e pév T
wlrea'repa//cam 'rov (j)opov, a?&k. avTixa ,ua.?m Evv
,u,efyakm adTo awanaew- €l O¢ ,ue,u,qSowrm ,u.e'rpmu
aquL 're'mxﬁaa TOV Pbpov, AAAA ;Lebé‘m 7rou]a'ew
avTov ol /.mwo-re Aafyryo,sap&u oxvnpoz éaovrat.
TalTa péy TOS wpecBeas‘ mpoTetvouévovs fvv
ameny o PoSou?LqSoc awowep«,{ra,u,evos wpoaw
ii)»avvev. oi 8¢ xal avé’m 7Tp€0',861,s e'repavg pos
adTov O'Tebkav'ree TEpL TOV av-rwu TOANG NLTra-
povv'req {étevov. oUTw & Kal TéY BEUTepwv
u.vrakkwyev'rwv 'rpuroa wperr,@eu; 'rrap adTov Trov-
Tes dmetmoy 3 hpovkous‘ wokeyov awpot;b(ww'rov
/.L?;Ba/,bwq o-gbba-u; €7T€V€’7,‘CCLIJ. v ryap éxelvor yvduy
'rouu?"rr; én’ alrods cwo‘c, Kal az’rrm oty éxovaoiot,
aAN s ;L(L?\Lo"ra m/a'y/cacr/.cezvo/,, (LVTLTuEODTaL
'roas‘ E’ITLOUO'l, /.La,p'Tllp(L,LLGVOL TOV €eou, ov7rep Tis
pa’/mc kal Bpayeld Tis TO 'n'apdvmv uc,ua,q mwn
¥ avé'pw'rrwv 8uva+cea awaovq eo'—row adTév Te
eixos Tals Tob wo?»«;wv fLLTbaLS‘ \nfy,u/evov a,u.?So-re-
pois vrpv-ra.ueua-az i paxns TO mepas. ol pev
radra elmov, dediocaecbal TavTy Tols émibvras

t aun\,'/d/uuos K mce\l«d,u.evos L
ol pdpov K- riis elogopas L
6 * &metror KraSeninnikov . dremelv K, émefmovy L.
40
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most unruly manner, taunting him with certain
other names besides And Rodolphus, being quite
unable to bear the insult, marched against the Lom-
bards, who were doing no wrong, without chargmg
against them any fault or alleging any wiolation of
their agreement, but bringing upon them a war
which had no real cause And when the Lombards
got word of this, they sent to Rodolphus and made
enquiry and demanded that he should state the
charge on account of which the Eruli were commng
agamnst them 1n arms, agreeing that if they had de-
prived the Eruli of any of the tribute, then they
would 1instantly pay it with large interest, and if
their grievance was that only a moderate tribute had
been imposed upon them, then the Lombards would
never be reluctant to make it greater Such were
the offers which the envoys made, but Rodolphus
with a threat sent them away and marched forward

And they again sent other envoys to him on the same
nussion and supplicated him with many entreaties

And when the second envoys had fared in the same
way, a thud embassy came to him and forbade the
Eruli on any account to bring upon them a war with-
out excuse. For 1if they should come against them
with such a purpose, they too, not willingly, but
under the direst necessity, would array themselves
aganst their assailants, callng upon God as thew
witness, the slightest breath of whose favour, turning
the scales, would be a match for all the strength of
men ; and He, in all likelihood, would be moved by
the causes of the war and would determime the issue
of the fight for both sides accordingly So they
spoke, thinking 1n this way to ternfy their assalants,
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but the Erul, shrinking from nothing whatever, de-
aded to meet the Lombaids 1 battle And when
the two armies came close to one another, 1t so hap-
pened that the sky above the Lombaids was obscured
by a sort of cloud, black and very thick, but above
the Eruli 1t was exceedingly clear And judging by
this one would have supposed that the Eiuli were
entering the conflict to their own harm; for there
can be no more forbidding portent than this for
barbarians as they go into battle. However, the
Eruli gave no heed even to this, but in absolute dis-
regard of 1t they advanced agamst their enemy with
utter contempt, estimating the outcome of war by
mere superiority of numbers But when the battle
came to close quarters, many of the Eruli pershed
and Rodolphus himself also perished, and the 1est
fled at full speed, forgetting all their courage And
since thewr enemy followed them up, the most of
them fell on the field of battle and only a few suc-
ceeded m saving themselves

For this reason the Fauli were no longer able to
tarry m themr ancestral homes, but depaiting from
there as quickly as possible they kept moving forward,
traversing the whole country which 1s beyond the
Ister River, together with thewr wives and children
But when they reached a land where the Rogi dwelt
of old, a people who had jomed the Gothic host and
gone to Italy, they scttled in that place But smece
they were pressed by famine, because they were in a
barren land, they removed fiom there not long after-
waid, and came to a place close to the country of the
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Gepaedes! And at first the Gepaedes permitted
them to dwell there and be neighbours to them,
since they came as supphants But afterwards for no
good reason the Gepaedes began to practise unholy
deeds upon them. For they violated their women
and seized their cattle and other property, and ab-
stained from no wickedness whatever, and finally
began an unjust attack upon them. And the Erul,
unable to bea: all this any longer, crossed the Ister
River and decided to live as neighbours to the Romans
m that region, this was during the reign of the
Emperor Anastasius, who received them with great
friendliness and allowed them to settle wheie they
were But a short time afterwards these barbarians
gave him offence by then lawless treatment of the
Romans there, and for this reason he sent an army
agamnst them And the Romans, after defeating
them 1n battle, slew most of their number, and
had ample opportunity to destroy them all But the
1emainder of them threw themselves upon the mercy
of the geneials and begged them to spare their lives
and to have them as allies and servants of the em-
peror thereafter ~And when Anastasius learned thus,
he was pleased, and consequently a number of the
Eruli were left, however, they nerther became allies
of the Romans, nor did they do them any good.

But when Justiman took over the empire, he
bestowed upon them good lands and other possess-
ions, and thus completely succeeded i winning
their friendship and persuaded them all to become

1 Cf Book ILI n 2-6, VII axuv. 10.
411
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Christians, As a result of this they adopted a gentler
manner of hife and deaded to submut themselves
wholly to the laws of the Christians, and in keeping
with the terms of their alliance they aie generally
arrayed with the Romans agamst thewr enemies.
They are still, however, faithless towaid them, and
since they are given to avarice, they are eager to do
violence to their neighbours, feehng no shame at such
conduct. And they mate m an unholy manner,
especially men with asses, and they are the basest of
all men and utterly abandoned rascals

Afterwards, although some few of them remaimed
at peace with the Romans, as will be told by me in
the following narrative,! all the 1est revolted for the
following1eason The EFauli, displaying their beastly
and fanatical character agamst their own “rex,” one
Ochus by name, suddenly killed the man for no good
reason at all, laying against hum no other charge than
that they wished to be without a king the:eafter
And yet even before this, while their king did have
the title, he had practically no advantage over any
private citizen whomsoever  But all claimed the
right to sit with hun and eat with him, and whoever
wished msulted lim without restraint , for no men 1n
the world are less bound by convention or more un-
stable than the Eauli  Now when the evil deed had
been accomplished, they were immediately repentant
For they said that they were not able to live without
a ruler and without a geneial ; so after much dehb-
eration 1t seemed to them best in every way to
summon one of then 1oyal fanmly from the island
of Thule. And the ieason for this I shall now

explan
1 Book VII axaiv 42
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XV

WueN the Eruli, being defeated by the Lombards
in the above-mentioned battle, mmgrated fiom thewr
ancestral homes, some of them, as has been told by me
above,! made thewr home m the country of Illyricum,
but the rest were averse to crossing the Ister River,
but settled at the very extremmty of the world ; at
any rate, these men, led by many of the royal blood,
traversed all the nations of the Sclaven: one after the
other, and after next c1ossing a large tract of barren
country, they came to the Varm,? as they are called
After these they passed by the nations of the Dam,?
without suffering violence at the hands of the bar-
barians there. Coming thence to the ocean, they
took to the sea, and putting m at Thule,* remained
there on the 1sland

Now Thule 1s exceedingly laige, for it 1s more
than ten times gieater than Butan  And it les
far distant from 1t toward the north On this
island the land 1s for the most pait baiten, but
m the mhabited countiy thunteen very numerous
nations aie settled, and theie are kings over each
nation. In that place a very wonderful thing takes

4 Probably Iceland or the northern portion of the Sean-
dinavian pemmsula, which was then regarded as an island
and called ¢“ Scanza ” The name of Thule was familar from
earlier times It was described by the navigator Pytheas in
the age of Alexander the Great, and he claimed to have
visited the 1sland It was varously placed, but always

considered the northeinmost land 1n the world—¢ altima
Thule ”?
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place each year. For the sun at the tume of the
summer solstice never sets for forty days, but appears
constantly during this whole time above the earth.
But not less than six months later, at about the
time of the winter solstice, the sun 15 never seen
on this island for forty days, but never-ending
mght envelops it; and as a result of this dejection
holds the people there durmng this whole time,
because they are unable by any means to mingle with
one another during this interval. And although I
was eager to go to this island and become an eye-
witness of the things I have told, no opportunity ever
presented itself, However, I made enquuy from
those who come to us from the island as to how mn
the world they are able to reckon the length of the
days, smce the sun nevei uises nor sets there at the
apponted times. And they gave me an aecount
which 1s true and tiustworthy. For they said that
the sun durmg those forty days does not indeed set
just as has been stated, but 1s visible to the people
there at one time toward the east, and agan toward
the west. Whenever, therefore, on its return, it
reaches the same place on the horizon where they
had previously been accustomed to see 1t 11se, they
reckon in this way that one day and mght have
passed  When, however, the time of the mights
arnves, they always take note of the courses of the
moon and stars and thus reckon the measure of the
days. And when a time amounting to thuty-five

¥ re gehfyys Tav re Borpwy Haury: Te oehqyns Ttar e
#anwy K, ye cerfyns m@ dpacar L
417
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days has passed in this long mght, certamn men are
sent to the summuts of the mountams—for this 1s the
custom among them~—and when they are able from
that pont barely to sce the sun, they bring back
word to the people below that within five days the
sun will shine upon them And the whole population
celebrates a festival at the good news, and that too
m the darkness. And this 1s the greatest festival
which the natives of Thule have, fo1, I 1magme, these
1slanders always become teirified, although they see
the same thing happen eveiry year, fearing that the
sun may at some time fail them entirely.

But among the baibatians who are settled in Thule,
one nation only, who are called the Seirthiphini, hive
a kind of life akin to that of the beasts For they
neither wear garments of cloth nor do they walk with
shoes on thewr feet, no: do they diunk wine nor derive
anything edible from the earth. For they neither
t1ll the land themselves, nor do then women work 1t
for them, but the women regularly jon the men 1n
hunting, which 1s then only pursmit  For the forests,
which aie exceedingly large, piroduce for them a
great abundance of wild beasts and other ammals,
as do also the mountains which rise there. And they
feed exclusively upon the flesh of the wild beasts
slain by them, and clothe themselves in their skins,
and since they have neither flax nor any implement
with which to sew, they fasten these shins together
by the sinews of the ammals, and 1n this way manage
to cover the whole body And indeed not even their
infants are nursed n the same way as among the rest
of mankind For the children of the Serthiphimi do
not feed upon the milk of women nor do they touch
their mother’s breast, but they are nourished upon
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HISTORY OF THE WARS, VI xv 21—27

the mairow of the anmmals killed in the hunt, and
upon this alone. Now as soon as a woman gives birth
to a child, she throws 1t into a skin and straightway
hangs 1t to a tree, and after putting marrow into its
mouth she immediately sets out with her hushand for
the customary hunt For they do everything in
common and likewise engage i this pursuit together
So much for the daily life of these barbarians

But all the othe: inhabitants of Thule, practically
speaking, do not differ very much from the rest of
men, but they reverence in great numbers gods and
demons both of the heavens and of the an, of the
earth and of the sea, and sundry other demons which
are said to be in the waters of springs and rivers.
And they incessantly offer up all kinds of sacrifices,
and make oblations to the dead, but the noblest of
sacrifices, 1n their eyes, s the first human being whom
they have taken captive m war, for they sacrifice him
to Aies, whom they regard as the gieatest god And
the manner 1n which they offer up the captive 1s not
by sacrificing him on an altar only, but also by hang-
ing hum to a tree, or throwing hum among thorns, o1
killing lam DLy some of the other most cruel forms of
death. Thus, then, do the nhabitants of Thule live
And one of their most numerous nations 1s the Gauti,
and 1t was next to them that the mmcommg Eruh
settled at the time 1 question

On the present occasion,® theiefore, the Eiuly who
dwelt among the Romans, after the murder of their
king had been perpetrated by them, sent some of

1 Cf Chap xiv 42
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HISTORY OF THE WARS, VL xv 27~36

their notables to the island of Thule to search out
and bring back whomsoever they were able to find
there of the royal blood And when these men
reached the 1sland, they found many there of the
1oyal blood, but they selected the one man who
pleased them most and set out with him on the retuin
journey  But this man fell sick and died when he
had come to the country of the Dam These men
therefore went a second time to the island and se-
cured another man, Datius by name And he was
followed by his brother Aordus and two hundred
youths of the Eruliin Thule But simnce much time
passed while they were absent on this journey, 1t
occurred to the E1uli in the neighbouihood of Sing-
idunum that they were not consulting their own in-
terests m 1mporting a leader from Thule agamnst the
wishes of the Emperor Justiman  They theiefore
sent envoys to Byzantium, begging the empeior to
send them a ruler of s own chowce. And he
straightway sent them one of the E:uli who had
long been sojouiming i Byzantum, Suaituas by
name At first the Eruh welcomed lum and did
obeisance to him and rendered the -customary
obedience to his commands ; but not many days late
a messengel ariived with the tidings that the men
from the 1sland of Thule were near at hand. And
Suartuas commanded them to go out to meet those
men, his intention bemng to destioy them, and the
Eruli, approving us purpose, immediately went with
him But when the two forces were one day’s
journey distant from each other, the king’s men all
abandoned him at mght and went over of theiwr own
accord to the newcomeis, while he himself took to
thght and set out unattended for Byzantium There-
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HISTORY OF THE WARS, VI, xv. 36

upon the empervor earnestly undertook with all his
power to restore him to his office, and the Erul,
fearing the power of the Romans, decided to submit
themselves to the Gepaedes  This, then, was the
cause of the revolt of the Eruli !

! Chap xv. 87 introduces this topic
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